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SUĞRA, BӘYİM

Nәvәlәrim
Suğra, Bәyimdir mәnim.
Can­ciyәrimdir,
Ürәyimdir mәnim.
Gözüm nuru,
Göz bәbәyimdir mәnim,
Şehli­şehli
Gül­çiçәyimdir mәnim.
Nәvәlәrim
Suğra, Bәyimdir mәnim.

Suğra, Bәyim
Hәrdәn­birdәn
Bir­biriylә savaşır,
Uçur bir cüt gül kәpәnәk
Gül dә gülә sarışır.
Bir şәn oyun havasına
Suğra, Bәyim şellәnir,
Qoşalaşıb süzә­süzә
Yellәnir... nә yellәnir.
Şәkillidir,
Naxışlıdır,
Al­әlvandı donları.
Allah özü hifz elәsin
Bәdnәzәrdәn onları.
Bax, Suğranın sırğaları
Parıl­parıl bәrq vurur.
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Bәyiminki hәlә yoxdur
Bir balaca... pәrt olur
Bir balaca hәm dә qorxur.
Qorxur...
Deşilmәyә qulağı;
Qınamayın uşağı.
Suğra altı yaşındadır,
Bәyimin beş yaşı var.
Karuselin hayındadır
Hәlә cici­bacılar.
Yaraşıqlı bir mәktәb var
Evlәrinin sağında.
Dәxli yoxdur...
Suğra, Bәyim
Hәlә oynamağında,
Şirin oynamağında.
Hәlә yazı­pozudan
Uzaqdı Suğra, Bәyim
Bu vur hay zәmanәdә
Bu lap zay zәmanәdә
Hәlә ki...
Çox yaxşı ki...
Uşaqdı Suğra, Bәyim.
Suğra – anamın adı...
Bәyim – sonamın adı...
Bizdәn sonraya qalan
Bütün xatirәlәrdә
Solmayan­saralmayan
Yarpaqdı Suğra, Bәyim.

23 mart 1995
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QӘZӘLLӘR

Rәhm eylә mәnә sevgili­cananım amandır
Әrşü­fәlәyә qalxmada әfqanım amandır.
Fәvvarә kimi axmağa göz yaşlarım ah! Ah!
İnsaf elә, imdad elә sultanım amandır.
Qabil, sәnә әlbәttә yaraşmaz, bilirәm mәn,
Әqlin var isә söylәmә “Xәndanım” amandır.

***

Gәl, gülüm, gәl, sevgilim,  sәn novbaharımsan mәnim,
Alәmi­dünyada sәn sevdalı yarımsan mәnim.
Mәn sәnin eşqinlә, ey gül, şad olan bülbül.
Müşk­әnbәrtәk әtirli lalәzarımsan mәnim.
Heç kәsin sәntәk gözәl bir yarı yoxdur dünyada,
Әn böyük fәxrim, şanım, tacidarımsan mәnim.
Sәn dә Nikbin, mәn dә Nikbin dәhrdә azadәyim,
Sәn sәadәt ulduzum, hәm bәxtiyarımsan mәnim.

QABİL NİKBİN – 1944
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SӘS 

Tüklәrim biz­biz olur
Dinlәdikcә
Hacı Mәmmәdovun tarını...
Axı
Çoxdan ot basıb
Tarzәnin mәzarını.
Deyәsәn:
Axı tapmışam
Әbәdiyyәti!
O yan­bu yanı yoxdur qәt`i!
Әbәdiyyәt –
Elә sәsdir ki, var.
Buna etiraz edә bilәrmi
Bülbülә qulaq asanlar?!
“Qalada yatmış idim
Top atdılar oyanmadım.
Saz ilә, söhbәt ilә oyatdılar”.
Bәli,
Sәs qalır... sәs!
Sümüklәri 
Çoxdan sürmә olmuş
Rübabә xanım gör necә
Sinәsi qalxıb enә­enә
Canlı­canlı alır nәfәs,
Oxuyur:
“Heydәr baba, gün dalını dağlasın,
Çeşmәlәrin, bulaqların çağlasın”.

QABİL

12



Dünyanın nefti qalmaz çırağında,
Hәdәr gәzmә әbәdiyyәt sorağında.
Әbәdiyyәt –
Sәs imiş ki, ey dili­qafil.
Ceyran gözlü Nәzakәt
Oxuyur Segah zabul:
“Mәn öylә bilirdim ki, mәnә yar olacaqsan,
Alәmdә mәnә yari­vәfadar olacaqsan...”
Oxuyur, oxuyacaq elә hey...
Әsil әbәdiyyәt – bax budur!
Başqa şәkildә
Әbәdiyyәt – boş şey.
“Bahar, sevgilimsәn başdan­binadan,
Әn gözәl qızısan sәn tәbiәtin”.
Sәmәd Vurğunun sәsi
Dalğa­dalğa yayılır.
Heyrәtindәn az qala
Vallah, adam bayılır.
Şairin cismi keçib
Lap küldәn dә o yana,
Qalıb lәngәrli sәsi
Qalıb, yadigar qalıb
Cahana.
Sәsin gözünü dә
Fülәyә bilmir fәlәk.
Nәyi desәn çürüyür,
Sәs bilmәyir çürümәk.
Deyirlәr ki, asiman
Sirli­sehrli valdır.
Açarını tap, fırlat.
Şifrәsini tap, çaldır!
Danışsın neçә düha,
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Neçә şair, neçә şah,
Neçә yarım allah,
Neçә büt allah,
Neçә başçı,
Sәrkәrdә.
Yer üzünün
Göy üzündә
Sәsi var pәrdә­pәrdә...
Sәsi var hәr fәrdin.
Babәk kimi mәrdin,
Sәhl­Sumbat kimi namәrdin.
Şe`r deyir Sәmәd Vurğun,
Çalır Hacı,
Oxuyur Bülbül,
Rübabә xanım,
Ceyran gözlü Nәzakәt.
Tapmışam:
Sәsmiş ki,
Әsil әbәdiyyәt.

1986
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HӘSӘN MÜӘLLİMӘ

AzTV­dә oğlum Mahirin müdiri olan, “Xәbәrlәr”in
baş redaktoru Hәsәn Zal oğlu Hәsәnova hәdiyyә et­
diyim kitaba yazdığım avtoqraf

Canım­gözüm Hәsәn,
Mahirә bir şey olsa,
Bәs sәn orda nәsәn?

1999
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ŞӘKİLLӘR

Neynәyirәm bu solmuş,
Saralmış şәkillәri...
Albomlar sәliqәli,
Albomlar sәliqәsiz.
Geri qaytaran deyil
Bu şәkillәr illәri,
Köksümüzü elә hey
Baxıb ötürürük biz.

Bir dәn düşmüş teli mәn
Dәyişmәrәm heç nәyә.
Heç nәyә dәyişmәrәm
Xәzan dәymiş yanağı...
Şәkillәr dönsәlәr dә
Әn әziz xatirәyә
Neynәyim... xoşlamıram
Şәkillәrә baxmağı.

Xoşlamıram... tәzәdәn
Qövr etsin köhnә yaram:
Şәkildәn baxsın mәnә
Әlimlә dәfn etdiyim.
Әvvәldәn dә olmayıb
Bu şeylә mәnim aram,
Şәkillәr arasında
Birtәhәr olur qәlbim.

QABİL
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Şәkillәr sәhralarda
İlğımlara bәnzәr ki,
Dodaqların çatlayar
Xeyri yox, faydası yox.
Hәm xәyalı küsdürәr,
Hәm xәyalı bәzәr ki...
Әzizlә, әzizlәmә
Qanunu­qaydası yox.

Nә olsun ki, şәkildә
Şah oğlu Şah Abbasam,
Güzgüdәcә özümü
Necә görsәm bәsimdir.
Nә olsun ki, şәkildә
Dürr içindә qәvvasam,
Dürrüm – güzgü tәrlәdәn
Canlıca nәfәsimdir.

Biz ki, sağ­salamatıq
İsti­isti, dipdiri
Gedәn gedib... qalandan
Dörd әllә yapışaq gәl!
Yığışdır bu qat kәsmiş,
Bu hamar şәkillәri!
Yel tutan ocaq kimi
Yanaq gәl, alışaq gәl!

Hәr mәnzildә, hәr evdә
Şәkillәr yığın­yığın,
Şәkillәr qәbristanı
Salır yadıma vallah.
Şәkillәr – yarasıdır,

ӘSӘRLӘR
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Gözüdür ayrılığın;
Dünәnki şәklimә dә
Baxanda çәkirәm ah.

Mәn hәmişә hәr şeyi
Canlı­aşkar istәrәm.
Yığışdır şәkillәri,
Bük albomu, apar get!
Nә saralmış xatirә,
Nә ahu­zar istәrәm,
Qәlbindә yoxsa әksim
Harda oldu qopar get!

İllah ki, tәk qalanda
Qış gecәsi otaqda,
Bir şәkli dә yaxına
Buraxmaq istәmirәm.
O kәslәr ki, әbәdi
Qalıb mәndәn uzaqda –
Onlar üçün tәzәdәn
Darıxmaq istәmirәm!

Göstәrmә gәncliyini
Şәkillәrindә mәnә,
Bәsdir! Hüzr yerindә
Ovcuma sәpmә gülab.
Ölәn mәhәbbәtimin
Әklillәrindә mәnә
Qara hәşyәli zәrlә
Tәzәdәn vermә әzab.
Günәş qüruba getsin
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Başında qızıl tacı.
Ürәk eşqin odunda
Yansın axıra qәdәr.
Tәsәlli üçün sizә
Heç kimin ehtiyacı
Olmasın, olmasın qoy,
Şәkillәr, ay şәkillәr!

Dünәn çağlayan çaylar
Bu gün lalsa – vәssalam!
Damcısa da... bugünkü
Bulaqdan söhbәt açaq!
Şәkillәr ümidinә
Adam qalsa – vәssalam!
Bu vaxtdan, bu saatdan,
Bu çağdan söhbәt açaq!

Ömrün­günün üstünә
Düşsün qürub işığı,
Şәkillәri yığışdır.
Әrisin getsin qәhәr.
Yaşamağın, hәyatın
Misilsiz yaraşığı
Bizik, әlbәttә, bizik –
Salamatıqsa әgәr...

1985
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AND İÇ!

– And iç!
– Nәyә?
– Nәyә istәyirsәn:
Aya, ulduza,
Yağışa, külәyә.
O, gözünü döyә­döyә
Qalır elәcә.
Necә and içsin, necә;
Heç nәyә inamı yoxsa әgәr,
İnamsız insan
İnsanmı mәgәr?!
– And iç!
– Nәyә?
– Lap o çәrxi­fәlәyә,
Atanın­ananın canına,
Şәhidlәrin qanına,
Bayrağa,
Torpağa,
Qәzavü­qәdәrә
Allaha,
Peyğәmbәrә.
– And iç!
– Kimә?
– Dәrvişә,
Alimә,
Sevdiyin qıza,
Çörәyә­duza,

QABİL
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Komsomol şәrәfinә,
Kommunist etiqadına,
Bitәrәf ovqatına,
Bir içim suya,
Bir ovuc dәnә,
Cinә, şeytana,
Kiminsә başına,
Kiminsә başdaşına.
And iç!
– Әl çәk!
And içmәyә
And yeri olsun gәrәk.
Qorxuncdur, dәhşәtlidir
İnamsızlıq vәbası.
İnamsız yaşamağın
Nә dәxli, nә mәnası?!
İnamsızın içindә
Müşküldü mehri­ülfәt.
İnamsızın beynindә
Qanlı­qanlı rәzalәt.
Nә әqidә, nә amal.
Nә doğma,
Nә yad,
Nә yalvarış,
Nә fәryad.
Nә körpә,
Nә ağsaqqal
İnamsızçün yoxdur,
Bil!
And iç!
– Әşşi, çәkil!
İnamsızın kәllәsi

ӘSӘRLӘR
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İlan­әqrәb yuvası.
Hardan әsir
Bu sәmum –
İnamsızlıq havası?!
İnamsızlıq uçurum
Dibi dibsiz,
Müdhiş.
Böyük bәla,
Müşkül iş:
Bilinmәyir sol­sağ.
Bilinmәyir gülmәk­ağlamaq,
Bilinmәyir qisas­intiqam,
Bilinmәyir hörmәt­ehtiram.
Hәr şey üzdә,
Ötәri,
Birtәhәr.
Çәyirtkә basqınıdır
Bu inamsız veyillәr.
And iç!
– Rәdd ol, canım!
And içmәkçin gәrәkmәz ki,
Min bir şeyә inanım?!
– Yoxdursa әqidәn­amalın,
Fikrin, düşüncәn, xәyalın –
Cәrgәmizdәn uzaqlaş!
Andı­imanı olmayandan
Yaxşıdır bir qara daş.
Geri dur, geri,
And yeri olmayanın
Heç yerdә yoxdu yeri!

1985
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YALAN

İstәdiyin qәdәr
Onu aldat,
Mәni aldat:
Sәndәymiş ki, әsil
Cәsarәt,
Hünәr,
Qıy gözünü,
Çat qaşını,
Danış,
Tәkbaşına
Necә vermisәn
Üstünә tökülәn
Beş nәfәrin suyunu, aşını
İstәdiyin qәdәr
Onu aldat,
Mәni aldat,
Yalan sat!
Hamının taleyindә
Rolun olub,
Hamıya yolun olub.
Çoxunun ağzını çörәyә 
çatdırmısan.
Ailә qurdurmusan,
Arvad boşatdırmısan.
Sәn danışmağında ol,
Yalanı sırımağa
Çalışmağında ol!
Neçә vәzifәlini

ӘSӘRLӘR
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Tәxti­tacdan sal, yıx!
Nә qәdәr adlı­sanlı,
Şöhrәtli­şanlı
Adam varsa –
Hamısını özünә qohum çıx!
Aldat, aldat,
Yalan sat!
İllah da ki, qız­gәlin...
Kimә toxunub әlin
Hamı sәnin aşiqin,
Heyranın.
Hara ayağın dәyibsә
Orada neçә­neçә
Ceyranın
Hamısı da
Bel nazik,
Tel nazik,
Dil nazik.
Bәh­bәh!..
Yalançının,
Ay әblәh!
Xalq küçәyә tökmüşdü
Namusunu­arını?!
Bağla
Yalan­palan bazarını.
Ara­sıra işaran
Hәqiqәtin dә batil.
Sәn camaatı yox;
Özünü aldadırsan,
Qafil!

1985
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KÖVRӘLӘ­KÖVRӘLӘ

Bu vulkan bir dә püskürmәz,
Dağlar, qanın qaralmasın.
Bu tufan bir dә hayqırmaz,
Bağlar, rәngin saralmasın.

Bu ovçunun hayı gedib,
Ceyran, tәntimә, tәntimә.
Bu ovçunun vayı qalıb,
Tәrlan, tәntimә, tәntimә!

Heç gözünü qıyma әbәs,
Tüfәng paslanıb, paslanıb.
Atәşindәn qorxmur heç kәs,
Barıt islanıb, islanıb.

Bu gurşaddan bir dә olmaz,
Sellәr, umsunma, umsunma.
Bu arxa bir dә su gәlmәz,
Güllәr, umsunma, umsunma.

Bu şimşәklәr bir dә yanmaz,
Göylәr, kişnәmә, kişnәmә.
Bu atlı bir dә atlanmaz,
Kәhәr, kişnәmә, kişnәmә.

Bu sevdalar deyil sәnlik,
Ürәk, aram ol, aram ol!
Bu qovğalar deyil mәnlik,
Ömrün xәzanına ram ol!

ӘSӘRLӘR
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Bu fәslin öz rәngi vardır,
Rәnglәsәn olmaz  ey, olmaz!
Bu busә bir sulu qardır...
Yanaqda qalmaz ey, qalmaz...

Bu xörәyin dadı itib,
Tamah salınmır, salınmır.
Bu bazarın vaxtı ötüb...
Mәtah alınmır, alınmır.

Bu durnalar bir dә dönmәz,
Baxma göylәrә, göylәrә.
Keçәn ömrün izini gәz,
Axtar kövrәlә­kövrәlә.

Xoş әmәllәr – mәnliyindә
Vüqar kövrәlә­kövrәlә.
Bәd әmәllәr ürәyindә
Qübar kövrәlә­kövrәlә.

1986
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BӘS MӘN DEMİRDİM Kİ...  

Bәs mәn demirdim ki,
Gün o gün olsun...
Sәn әsgәr gedәsәn,
Canım­ciyәrim?!
Bәs mәn deyirdim ki,
Gözlәrim dolsun?!
Közәrә­közәrә
Qalsın qәhәrim?!

Bәs mәn demirdim ki,
Gün o gün olsun...
Әsgәr qatarına 
Mindirim sәni?!
Bәs mәn deyirdim ki,
Gözlәrim dolsun?!
Hıçqıra­hıçqıra
Dindirim sәni?!

Bәs mәn demirdim ki,
Gün o gün olsun...
Mәnә dә desinlәr
Әsgәr atası?!
Bәs mәn deyirdim ki,
Gözlәrim dolsun?!
Ayrılıq mәqamı
Gәlib çatası?!
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Bәs mәn demirdim ki,
Gün o gün olsun...
Kişi cәrgәsindә
Dayansın Mahir?!
Bәs mәn deyirdim ki,
Gözlәrim dolsun?!
Baxıb әvәzimdә
Utansın Mahir?!

Bәs mәn demirdim ki,
Gün o gün olsun...
Fәrәhlә qımışım
Qırxıq başına?!
Bәs mәn deyirdim ki,
Gözlәrim dolsun
Xәyalım getdikcә
Bağça yaşına?!

Bәs mәn demirdim ki,
Gün o gün olsun...
Toy­bayram elәyim
Bu sәfәrini?!
Bәs mәn deyirdim ki,
Gözlәrim dolsun
Elә görәr­görmәz
Bilәcәrini?!

Bәs mәn demirdim ki,
Gün o gün olsun...
Bu arzum qalmasın
Kәm, ürәyimdә?!
Bәs mәn deyirdim ki,
Gözlәrim dolsun?!
Quş kimi çırpınsın
Qәm ürәyimdә?!
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Bәs mәn demirdim ki,
Gün o gün olsun...
Balam addımlasın
Oğullarla tәn?!
İftixar hissiylә
Gözlәrim dolsun?!
Mahirdәn borcunu
İstәrsә Vәtәn?!

1985
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BU AYDIN...
BU QARANLIQ...  

Yalançıya inanmadın,
Bu aydın.
Düşmәni haq sanmadın,
Bu aydın.
Nifrәt etdin yan­yörәndә
Yaltağa,
Bu aydın.
Ram olmadın silkәlәnәn
Barmağa,
Bu aydın.
Şirnikmәdin tәrif, sığal,
Filana,
Bu aydın.
Dedin:
– Gәrәk adam tәmiz
Dolana!
Bu aydın.
Boynunda yox bir kişinin
Minnәti,
Bu aydın.
Dedin:
– Mindir bir minnәtin
Zillәti,
Bu aydın.
Elә isә bәs nә qaldı
Qaranlıq?..
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Yum gözünü, xәyala get
Bir anlıq:
Vasvasılıq, inamsızlıq
Azarı –
Heç­puç edir
Saf qәlbi,
Dağ vüqarı.
O, korşaldıb hissi­ruhu
Zay edir.
Halallığı, tәmizliyi
Çaşdırıb.
Gül qabını
Kül qabına
Tay edir...
Gәzişirik xәstәxana
Bağında.
Ömrün­günün, ilin
Xәzan çağında...
Sәnә baxıb inanmıram
Gözümә.
İndi sәnә demәk olmaz
Sәnә baxıb deyirәm
Öz­özümә:
Dostuna da,
Dostlarına da
Axı mahal qoymadın.
Qardaşının da,
Qardaşlarının da
Mәslәhәtini
Axı saya salmadın.
Şәkk­şübhә ayrıcında
Nә qәdәr,
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Ay pir olmuş,
Ömür keçәr, gün keçәr?!
Vәrdiş etdin
Tәmiz qabı silmәyә.
Silә­silә
Düzü әyri bilmәyә.
Gәzişirik xәstәxana
Bağında,
Ömrün­günün, ilin
Xәzan çağında.
Yer qızıl,
Göy gümüş.
Üzümdә şübhә dağıdan
Bir gülüş.
Gizlәdirәm gözlәrimin
Nәmini,
Ürәyimin
Nisgilini­qәmini.
İndi özüm qalmışam
Sarı xәzan içindә.
İndi özüm qalmışam
Xәfif duman içindә.
İndi özüm qalmışam
Şübhә­güman içindә.

1984
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OLSA DA... 

Keçdiyin yollara hәsrәtlә baxma,
Bir dә keçәrsәn.
Çәtin olsa da,
Asan olsa da.
İçdiyin sulara riqqәtlә baxma,
Bir dә içәrsәn.
Yüzdә, mindә bir
Güman olsa da,
Dostundan inciyib
Düşsәn aralı
Çarәsiz, әlacsız bilmә
Bu halı;
Bir gün qucaqlaşıb barışacaqsız,
Necә uşaqlaşıb küsmüşdünüzsә,
O cür uşaqlaşıb barışacaqsız...
Aranız nә qәdәr 
Yaman olsa da,
Dolmasın gözlәrin,
Toxta bir görәk;
Ey ürәyi yuxa,
Ey qәlbi kövrәk!
Yadına gәzdiyin dağlarmı düşür?
Yayda zirvәdәki o qarmı düşür?
Olsa da әzablı,
Olsa da çәtin
Qalxdığın dağlara bir dә qalxarsan
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Dağlar hәr nә qәdәr
Duman olsa da...
Buzlu pәncәrәdәn çöllәrә baxma!
Nahaqdan özünü yandırıb­yaxma!
Qayıdıb gәlәcәk bahar yenә dә,
Әlvan geyinәcәk bağlar yenә dә,
Bu gün
Qar olsa da,
Boran olsa da.
Hәr şey qayıtsa da, hәr şey dönsә dә
Bir şey dönmәyәcәk bir daha geri.
Cavanlıq illәri,
Gәnclik illәri.
Görüşә getdiyin yol olmayacaq,
Görüşә aldığın gül olmayacaq.
Görüşdә açdığın dil olmayacaq,
Görüşdә titrәyәn әl olmayacaq.
Hәrdәn deyirәm ki:
O yol, o da iz,
O da hәr dәfәki
Görüş yerimiz.
Mәn sağ, o salamat –
Ötsә dә illәr
Bizim yolumuzu kәsәn var mәyәr?
Çiçәk qucaq­qucaq,
Gül dәstә­dәstә
Al,
Yenә get, dayan yolunun üstә...
Qәddimiz azacıq
Kaman olsa da...
Yox, o yol silinib,
Yox, o yol itib.
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Ayrı çiçәk bitib,
Ayrı gül bitib;
Qabil, o çiçәkdәn,
Güldәn sәnә nә?!
Tәzә gülüstanla
Cahan dolsa da...

1985
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XALQIMIN GÖZÜNDӘ NUR 

Dünya zәhmәtkeşlәri
Bәzәyidir dünyanın.
Bu bәzәyә bәzәkdir
Әlvan may çiçәklәri.
Dünya zәhmәtkeşlәri
Ürәyidir dünyanın.
Bu ürәkdәn su içib
Fidan may çiçәklәri.

Birlikdәn, birgәlikdәn
Yoğrulubdur mayamız.
Birlikdәn, birgәlikdәn
Yaranıbdır qayәmiz.
Qüvvәtlidir sellәrin
Bir mәcrada axarı,
Bütün hәmrәy ellәrin
Yenilmәzdir vüqarı.

Könüldә yaz olmasa
Çöldә­düzdә nә bahar!
Alәm taraz olmasa
Quru sözdә nә bahar!
Xeyirxah işlәrdәdir
Mayın da şe`riyyәti.
Saatın da, günün dә,
Ayın da şe`riyyәti.
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Mayın al lalәsi var,
Yurdumun al bayrağı.
Oraq­çәkicli diyar
Haqq­әdalәt dayağı.
Göyәrçinlәr uçuşur
Bahar günәşi yanır.
Xalqımın gözündә nur
Sabaha qanadlanır.

Zәhmәt... әmin­amanlıq...
Bol çörәk... xoş güzәran...
Xәyala get, bir anlıq,
Özgә nә istәr cahan?!
Başında May çәlәngi,
Addımları mәrd, mәtin...
Pozulmasın ahәngi
Hәmrә`y bәşәriyyәtin!

Ulduzlara May gülü,
May çiçәyi aparaq.
Ulduzlara pay gülü,
Pay çiçәyi aparaq!
Uşaqların әlindә
May şarı әlvan­әlvan
Parta­part partlasın heyy...
Bir dәnәdir yer şarı...
Böyüklәr! Aman­aman...
Ehtiyatlı olun ey...

  1986
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ZÜMRÜD TAMAŞA 

Әl­әlә, qol­qola üzüm bağları
Çöllәri, düzlәri bürüyür gedir.
Calanıb tel­telә üzüm bağları
Yaşıl cәrgәlәrlә yeriyir gedir.

Yaşıl qәdәmlәrә “Mübarәk!” deyir,
Sığallanan yamac, daranan dәrә.
İlin dörd fәsli dә “Yol verәk!” deyir,
Tәzә tәnәklәrә, tәr tәnәklәrә.

İlanlar­çayanlar, daşlar, kәsәklәr,
Maşınlar ağzında itib­batırlar.
Әcәb sıralanır beton dirәklәr
Bağlardan­bağlara addım atırlar.

Hәr tәnәk torpağın ehtiyacıdır,
Hәr tәnәk torpağın tәzә övladı.
Pambıq – xalqımızın bәyaz tacıdır,
Üzüm – yurdumuzun yaşıl qanadı.

Qәdim Abşeronun, qәdim Şirvanın
Qәdim şöhrәtidir onsuz da üzüm,
Yaxın Şamaxının, qonşu Salyanın –
Şәhdi­şәkәrinә olmayıb sözüm.

Qәlbim, gözüm gülür fәrәhdәn bu gün
Sevincim qarışır qızıl sәhәrә.
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Gәlirәm Yardımlı tәrәfdәn bu gün,
O yerlәr bürünüb meynәliklәrә.

Talış meşәsindәn Xәzәrә kimi
Limon­portağalla üzüm tәn gedir.
Kәnddәn, qәsәbәdәn şәhәrә kimi
Yollar tәnәklәrin içindәn gedir.

Göz yoran, can sıxan düzәngah hanı!..
Onu cәnnәt edir elin qәrarı.
Zәhmәtkeş, bayraqdar Azәrbaycanı
Bәzәyir tәr­tәzә üzüm bağları.

Min tәnәk yarpağı çiynimә qondu,
Keçdim – Oxqay! – deyib Cәlilabaddan.
Qaş­göz arasında cәnnәtә döndü
Zığlı, mığmığalı, bu tozlu mәkan.

Nihal dağ, Baba dağ, bir dә Şah dağı
Yaşıl kәmәr istәr, qaşı kәhrәba!
Üzüm bağlarıyla Vәtәn torpağı
Bәzәnsin, dağlarım desin – Mәrhәba!

Dәli Kür, xan Araz, Arpaçay, Xaçın
Yamyaşıl bir süfrә sәrmәk istәyir.
Әlincә qalası, İstisu, Laçın
Şanını әliylә dәrmәk istәyir.

Pirsaat, Navahı, Kürdәmir düzü
Üzüm bağlarına bir mәskәn olsun!
Pirsaat, Navahı, Kürdәmir düzü,
Gәncәylә, Xanlarla tәnhatәn olsun!
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Şәrbәtә, şirәyә, doşaba baxın,
Hәr büllür piyalә – Göygöl tutumlu,
Ay ellәr, obalar, gәliniz yaxın,
Nuş edәk, hәr nemәt – alәm udumlu!

Gözәllik, abadlıq, zövqü­sәfadır,
Yaşıl kәlağayı, örpәkdi  bağlar.
Havadı, iqlimdi, dәrdә davadı
Şeirdi, nәğmәdi, çörәkdi bağlar.

Zümrüd qol­budaqlar polad tellәrә
Әrköyün­әrköyün dolanır gözәl.
Bir yaraşıq gәlir quru çöllәrә
Tәzә yol, tәzә göl yaranır gözәl.

Evlәrә halalca var­dövlәt gәlir,
Subaylar tapışır bağlar içindә.
Әhd­peyman gәlir, mәhәbbәt gәlir,
Könüllәr danışır bağlar içindә.

Zәhmәtin әtrinә bürünür alәm,
Әtirli zәhmәtin әzabı da xoş.
Büllur salxımları seyr elәyirәm,
Axıb әlvanlayır bülluru günәş.

Göz gözәllik üçün yaranıb, canım,
Bu sözün üstündәn demә ayrı söz.
İlhamla yazılır yaşıl dastanım,
Onu tәnәk­tәnәk qoruyuruq biz.

Tikanlar qanatmır әli­ayağı,
Yelpicdi, çәtirdi üzüm bağları.
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Qızarır qızların әsmәr yanağı,
Tәravәt gәtirdi üzüm bağları.

Tәravәt gәtirir toprağa­daşa,
Qoy üzümlük olsun lap Qobustanım...
Olsun başdan­başa zümrüd tamaşa
Ağ, qara qızıllı Azәrbaycanım!

  1983
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TӘRӘNNÜM

Taleyimin rәmzi deyim
Hәr iki gәlәn bu sәhәrә
Әcdadımın yadigarı –
Al günәşli Azәrbaycan!
Bu gün vәsfin – tәrәnnümün
Sığışmayır nәğmәlәrә,
Tarixlәrdәn­tarixlәrә,
Ey atәşli Azәrbaycan!
Haqq uğrunda döyüşlәrdә
Mәtanәtli Azәrbaycan!
Dahisiylә, fәhlәsiylә
Şәrafәtli Azәrbaycan!
Ey qardaşlıq, bәrabәrlik
Dünyasında azad yurdum!
Böyük Lenin dühasiylә
Çiçәklәnәn xoşbәxt yurdum!
Ey inqilab günәşiylә
Çil­çıraqban Azәrbaycan!
Bu dövranı dost ellәrlә
Birgә quran Azәrbaycan!

Qәdim Bakı, odlu Bakı –
Beynәlmilәl şәhәrimiz,
Daha xoşbәxt gәlәcәyә
Dikilibdir gözlәrimiz!
Ellәr sәnә arxalandı,
Sәn ellәrә arxalandın.
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Hәm evladın, hәm neftinlә
Cәbhәlәrdә mәrd dayandın.
Alın tәri, halal zәhmәt
Növrağını әlvan etdi,
Qucağını yeni­yeni
Hünәrlәrә meydan etdi.
Köhnә Bakı fәhlәsindәn
Qalstuklu uşağadәk
Alqışlayır әzmimizi,
Sülh eşqiylә vurur ürәk.
Neft әtirli, gül әtirli
Odlar yurdu Azәrbaycan!
Dәli Kürlü, xan Arazlı
Bahar yurdu Azәrbaycan!
Qızıl­qızıl bayraqlarla
Alqışlanır hәr zәfәrin,
Hәr qәlәbәn sevincidir
Әziz, doğma millәtlәrin.
Fәxrimizdir tarlaların,
Mә`dәnlәrin, zavodların,
Hәr kәşfimiz, tapıntımız –
Bir sahilsiz iftixarın.
Sazımızda, sözümüzdә
Sabahına sonsuz inam.
Mәrd oğullar, igid qızlar
Anasısan Azәrbaycan!
Haqq­әdalәt yollarında,
Addımların mәtin, qәt`i,
Ey dostluğun­qardaşlığın
Sülh bayraqlı sәltәnәti!
Sarsılmazdır tәmәlimiz,
Qırılmazdır vәhdәtimiz,
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Qarşıdadır hәlә bizim
Yeni­yeni şöhrәtimiz.
Azәrbaycan, Azәrbaycan,
Qәdim ana torpağımız,
Üfüqlәrdәn üfüqlәrә
Dalğalanır bayrağımız!

   1982
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ZİRVӘ YOLU  

Hәr sәnәtin, hәr işin,
Hәr yeni yüksәlişin
Şanlı komsomolu var.
Komsomol olan yerdә
Qışın özü dә bahar!

Hәr yerdә ilk yol açıb,
İlk iz salıb komsomol.
Zülmәtә şәfәq saçıb,
Qupquru sәhralarda
Dәniz salıb komsomol.

Komsomol dar ayaqda,
Titrәmәyib, әsmәyib.
Oğultәk yaşamaqda
Ad çıxarıb... yol açıb
Taleyindәn küsmәyib.

Sulardan od alıb o,
Oddan toxuyub ipәk.
Kosmosa ucalıb o,
Bağlarda­bağçalarda
Min nemәt yetirәrәk.

Komsomol – cavanlığın
Әbәdi tәravәti!
Coşğun qәhrәmanlığın
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Qocalıqla bir yerә,
Sığarmı tәbiәti?!

Bәli, hәlә dә... hәlә...
Mehdi, Müşfiq sütüldür...
Min xәzan gәlsә belә
Zoyalar qızıl qönçә,
Sevillәr qızılgüldür.

Komsomol – bükülmәyәn
Qolumuz­qanadımız!
Heç vә`dә sarsılmayan
Qranit iradәmiz,
Әzmimiz, inadımız!

Kobudluğa qatmayaq
İradәni, hünәri!
Sarı simdәn incәdir...
Çırpıntılı komsomol
Ürәyinin tellәri...

Cәbhәlәrdә şimşәkdir
Komsomol cәsarәti!
Xeyir­şәrdә kövrәkdir,
Lәyaqәtdә yüksәkdir
Komsomol şәxsiyyәti!

Yeniliyin  carçısı,
Hünәr dolu komsomol!
Kәşflәr açarçısı,
Tәzә ixtiraların
Zirvә yolu komsomol!
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Tikintidә әlinin
Qabarı şe`rә layiq.
Yarış meydanlarında
Yurda şәrәf gәtirәn
Vüqarı şe`rә layiq!

Bir әli tәmәl düzür
Neçә kәndә, şәhәrә.
Bir әli rövnәq verir,
Tәptәzә pasport yazır
Qәdim abidәlәrә.

Gülәş meydanlarında
Nә`rәsi – şir nә`rәsi.
Ruhun xoş anlarında
Komsomolun nәfәsi
Kövrәk şair nәfәsi...

Toyu komsomol toyu,
Çal­çağırı qiyamәt,
Şıdırğıyla bol toyu.
Әhdi­peymanı bütöv,
Cer­cehizi sәdaqәt!

Vәtәnimin­yurdumun
Balasıdır komsomol!
Dünya cavanlarının
Al bayraqlı, sülh adlı
Qalasıdır komsomol!

1983
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AŞKARLIQ

Çalxalandıqca, bulandıqca
Zaman nehrә kimi,
Yağı yağ üstә çıxır,
Ayranı ayranlıq olur.

M.Ә.Sabir

Könül xoşlar sәliqәni­sahmanı
Misilsizdir xalqın zövqü­zәhmәti.
İmәcilik – әsil hünәr meydanı –
Vәtәn eşqi, vәtәndaşlıq qeyrәti.

İdrakda da imәcilik gәrәkdir:
– Tәzәlәnsin cövhәr, fitrәt – deyirik.
Ağıl­kamal hәr bir şeydәn yüksәkdir:
– Bunu düşün, bunu dәrk et! – deyirik.

Yenidәn sal bu şәhәri, bu kәndi,
Sök bu evi, tik bu evi tәzәdәn.
Yenidәn çәk bu bәrәni, bu bәndi
Bәs sәn özün? Özün necә? Tәzәsәn?!

Adamları adamlara calaq et,
Beynimizdә hüceyrәni dәyişdir.
Mәkrlini süd nәfәsli uşaq et,
Bir ovsunla onu mәni dәyişdir!
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Yad sinәdә çırpınmayır yad ürәk,
Qurulmamış saat kimi yatır o.
Yaxşı sözdәn dönüb olur şad ürәk,
Yaman sözdәn qәm­qüssәyә batır o.

Düşüncәni sahmana sal bir görüm,
Şüurda gәl yır­yığış et, sil­süpür.
Pozğunluğun qabağında dur görüm
Yoxsa sizә bu iş asan görünür?!

Adamlığa nә qeyd­şәrt, nә qәrar,
Canım­gözüm, adam adam olar dә!
Adamdadır axı külli­ixtiyar,
Adam olan qiymәtini bilәr dә...

Qadağanla fәnalıqlar sovuşmaz,
Bir qadağan başqa bәla gәtirәr.
O şeylәr ki, ağla­huşa yovuşmaz,
Yovuşdursan әcayiblik bitirәr.

Övlad әyir ata­ana başını,
Bu bәlaya buyur, tәdbir tök görüm.
Qoyma qalsın daş üstündә daşını,
Bu әxlaqın hörgüsünü sök görüm.

Çәk ortaya namussuzu, arsızı,
Düzlük olsun insanlığın me`yarı.
Aşikarla yarıtmazı, karsızı,
Vicdan olsun aşkarlığın aşqarı!

Pәncәrәnin şüşәsinә gün düşәr,
O boyanar özgә nurun bәrqinә.
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Briliant öz içindәn nur çilәr
Onun da var, bunun da var fәrqinә!

Düz ilqarın nә köhnәsi, tәzәsi?
Mәrdanәlik korşalmayan kәsәrdi.
Etibarın nә köhnәsi, tәzәsi?
Zatı qırıq elә gәldi­gedәrdi.

Ana südü, Vәtәn eşqi, sәdaqәt,
Kürreyi­әrz dolandıqca qalandır.
Üzbәüzә tәmiz söhbәt, düz söhbәt!
Yerdә qalan haydı­küydü, yalandır.

Buyur, bu da aşkarlığın meydanı.
Yaxşı yaxşı, naşı naşı yerindә.
Yağı yağdır, ayranı da ayranı.
Saxsı saxsı, kaşı kaşı yerindә.

   1986
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ÇALAR
  

Hәr dağın öz qarı var,
Bu qar o dağda qalmaz.
Hәr bağın öz barı var,
Bu bar o bağda qalmaz.

Hәr zövqün öz sәfası,
Bu zövq o zövqlә tutmaz.
Hәr şövqün öz ziyası,
Bu şövq o şövqlә tutmaz.

Hәr başın öz bәlası,
Bu cövr o cövrә uymaz.
Hәr yaşın öz sevdası,
Bu dövr o dövrә uymaz.

Hәr xörәyin öz dadı,
Dad dada qarışdı – heç.
Hәr istәyin öz adı,
Ad ada qarışdı – heç.

Hәr sözün öz tutarı
Hәr söz hikmәt saçarmı?!
Hәr seyfin öz açarı
Dәyiş­düyüş... açarmı?!
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Hәr külәyin öz yönü,
Külәk külәyi yenmәz.
Hәr ürәyin öz sonu,
Çıraqlar birdәn sönmәz...

Ancaq – ancaq pisliyin
Birdir üzü­astarı.
Qapqara xәbisliyin
Yox cilvәsi, çaları.

Yamanlığın bir rәngi
Çevrilib baxsan hara.
Yaxşılığın çәlәngi
Bәnzәr әlvan gülzara.

Yaxşılığın çaları
Yeddi rәnglә sayrışır.
Yamanlığın ruzgarı
Qaranlığa qarışır.

Zülmәti alsın bulut,
Nә fәrqi ki, nә fәrqi.
Kömürü günәşә tut,
Nә bәrqi ki, nә bәrqi...

   1985
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TӘYYARӘLӘR KӘSMӘYİR BİR­BİRİNİN YOLUNU 

Sәmanın nә ucu var, nә bucağı.
Göylәrin nә sütunu var, nә tağı.
Asimanda
Nә yolun solu var,
Nә sağı.
Nә dә ulduzlardan,
Aydan­günәşdәn,
Buludlardan
Asılıb işıqforlar.
Nә qadağan işarәsi,
Nә “Dayan­dur!”
Necә istәyirsәn
Ucal,
Süz, 
Şığı,
Әnginliyә baş vur.
Yox,
Başqa cür fikirlәşirәm mәn;
Genişlik fәrqlidir
Hәrc­mәrcdәn.
Olmasa da sәmanın
Son hәddi, son qüllәsi;
Hәr quşun öz pillәsi,
Hәr quşun öz vüsәti.
Durnanın öz süzmәyi,
Qartalın öz sürәti.
Quşlar insanlar kimi
Kәllә­kәllәyә gәlmir.
Bir­birinin yolunu
Kәsmir, kәsә dә bilmir.
Tәrlanlar,
Torağaylar
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Qanad qanada gәlmir.
Sәrçәlәr,
Sığırçınlar
Bir­birinә ilişib
Göydә fәryada gәlmir.
Şahin­şonqar
Durnanın qatarını qırsa da,
Qaraquş
Min bir quşu
Heydәn salıb yorsa da
Xeyr, bu – qәza deyil!
Bu – yerdәki toqquşma,
Yerdәki bәla deyil.
Tәyyarәlәr dә uçur
Buludlardan yuxarı.
Mavilikdә bәrq vurur
Gümüşü qanadları.
Bir­birinin yolunu
Tәyyarәlәr dә kәsmir.
İldırımtәk şığıyır,

yy

Yoldan çıxıb tәlәsmir.
Tәyyarәlәr uçur
Alt­alta
Üst­üstә
Yan­yanaşı.
Vay onda ki, mindә bir
Bir pilot oldu naşı...
Tәyyarәlәr kәsmәyir
Bir­birinin yolunu.
Düşünürәm neçә­neçә
Böyük­böyük bәşәr oğlunu.
İstedad kәsәn deyil

y y

Yolunu istedadın.
Kölgә salmaz üstünә
Böyük ad böyük adın.
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Fikrin, ağlın, kamalın,
Düşüncәnin, xәyalın
Sәmasında da eynәn
Bir­biriylә toqquşan
Kәllәlәr görmәdim mәn.
Kәllәlәr
Tarixlәrdәn­tarixlәrә yadigar.
Bәli,
Böyük başların,
İşıqlı,

y

Dәrin
Zәkaların da
Öz әngin sәması var.
Bu sәmada
Ehtiraslar qaynasa da, daşsa da,
Fikir haçalansa da,
Mәslәk çarpazlaşsa da
Hәr kәsin öz günәşi,
Hәr kәsin öz ziyası.
Elә bil 
Qat­qat,
Lay­lay,
Dairә­dairә,
Sıra­sıra
Nömrәlәnib.
Başdan­binadan
Bu asiman
Tәyyarә üçün,
Durna üçün,
Torağay üçün,
Qartal üçün,
Fikir­xәyal üçün...

  1985
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YAZ, XӘTRİN NECӘ İSTӘSӘ

– Yaz, ay canım, mәn ki sәnә
Güldәn ağır söz demirәm.
Artığıma­әskiyimә
Yummalısan göz, demirәm.

Nә qorxudub, nә yalvarıb,
Nә aldadıb, nә vә`d edib:
– İşdi düşüb, işdi olub,
Keçәr gedәr, döz! – demirәm.

Nә tәşvişә, nә tәftişә
Yoxdu lüzum zәrrә qәdәr.
Әlimdәdir... әlimdәn hey...
Qaraltdığın әrizәlәr...

Yerindәdir yazdığının
Nöqtәsi dә, vergülü dә.
Yaman seçibsәn, ay balam,
Qılçığı da, sünbülü dә.

İdarәnin cikin­bikin
Heç demә, sәn bilirmişsәn,
Çox da sıravi işçisәn
Müdirlә tәn bilirmişsәn.

QABİL

56



Nә gizlidir, nә mәxfidir
Adın­familiyan sәnin.
Yoxdu sözündә haqq üçün
Zәrrә qәdәr yalan sәnin.

Arxayınam, fәqәt, lәlә!
Yaz, tükәnincә taqәtin.
Yaz, mәn ölüm, özgә әlә
Düşmәyәcәk şikayәtin.

   1986
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QIŞ 

Qışda yağış yağır yaz yağışıtәk,
Qışda yağan yağış nәyimә gәrәk.
Qışda qar istәrәm, boran istәrәm,
İmtahan zәhmli tufan istәrәm.

Qışda günәş yanır sәmada par­par,
Nә hәrarәti var, nә istisi var.
Qışda ülgüc kimi sazaq istәrәm,
Sırsıra buzlardan saçaq istәrәm.

Adamın üzünә hırıldayır qış,
Sanki arsız adam, sırtıq adammış.
Qışın qabağında әsmәli zağ­zağ
Qış – müdrik, hökümlü, saç­saqqalı ağ!

Qışda meh tәrpәnir: mülayim, ilıq,
Yadımıza düşür yalançı qılıq.
Qışda sifәti boz külәk istәrәm
Xәzәri lap әlәk­vәlәk istәrәm.

Qışda kimdi sayan mülayimliyi,
Qışda bilinmәli qışın kimliyi.
Qışda vıyıltılı qamçılar gәrәk,
Qışda saçma­saçma sәpәn qar görәk.

Qışda ot göyәrir, gül­çiçәk açır,
Bәzi “idmançılar” lüt­üryan qaçır.
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Qışda kürk içindә buğlanmaq gәrәk,
Şaxtada qovrulub dağlanmaq gәrәk.

Qışda dәniz seyri? Çaşıb camaat.
Gәmilәr dәnizdә açır qol­qanad.
Qışda buz üstündә axmalıyıq biz,
Qartopu işinә baxmalıyıq biz.

Qışda yanaqlarda lalәlәr bitәr,
Solğunluq, sarılıq yox olub itәr.
Qışda polad kimi bәrkiyәr bәdәn,
Bu ilıq, lırt qışı neyniyirәm mәn.

Sıfırın üstündә әsnәyir hava,
İlim­ilim itib şaxta binәva.
Alәmi başına götürüb qurd­quş,
Sәnin “qeyrәtinә әhsәn”, belә qış!

Qış bizdәn imtahan götürmәlidir,
Sınayıb son hәddә yetirmәlidir.
Ağ saçlı qocaman müәllim kimi
Qış bәrk­boşa çәksin inadı, әzmi.

Torpaq yorğan istәr, bağ­bağat cuna,
Zirvәlәr, dolaylar hәsrәt çovğuna.
Yoxsa hava gәlib qışın başına,
Ot­alaf sarmaşır bulaq daşına.

Qışın adı qalıb tәqvimdә ancaq,
Qar üzü görmәyib hәlә çox uşaq.
Gәlsin qış, bәrq vuran büllur tacıyla,
Min sәr­sovqatıyla, bac­xәracıyla.
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Sifәtsiz, simasız nә yaranıb ki?
Alәm tamam­dәsgah sahmanlanıb ki!
İnsan tәbiәtlә hәmahәng yaşar,
Yaz çiçәk bitirsin, qış әlәsin qar.

   1983
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ӘLİMİZDӘN NӘ GӘLİR?

Ölümdәn şikayәt çoxalır yaman,
Ölüm ucuzlaşıb, miqdarsız olub.
Şәhәrlә yarışa girib qәbristan
Ömür yarı yolda ilqarsız olub.

Gödәlib arası qaşla­gözün dә...
Nә çoxdur bәhanә, nә çoxdur sәbәb.
Qoca qarının da, cavan qızın da
Başının üstündә әcәl dotәlәb.

1985
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AY ZİYA!

Dәmir yolumuzun nazik ürәkli rәisinә dost sözü

Darıxmışam bir stәkan
Çayın üçün, ay Ziya!
Damağımda dadı qalan
Payın üçün, ay Ziya!

Bәxşişlәrin – qızıl tәsbeh,
Bir qiyamәt yadigar.
Şanlı çeçen papağına
Hansı papaq tay olar?!

Bәratının bәrәkәti
Tükәnmәyir – halaldır.
Var ol, kişi sәxavәti
Yerdә qalan xәyaldır...

Yaddan çıxmaz Naxçıvanda
Bostan üstü kef­damaq.
Belә olsun qoy hәr yanda,
Belә olsun, Ay Allah!

Dәmir yolu...
Ömür yolu, 
Qoşa qanad, qoşa qol.
Sabahların ziyasına,
Qoy bürünsün qoşa yol.

   2000
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STALİN BİZİMLӘDİR  

İ.V.Stalinin ölümü münasibәtilә

Ölüm kәlmәsini necә yazım mәn
Adınla yanaşı, adınla qoşa!
“Sәn yoxsan” sözlәri gәlmir dilimdәn,
Ancaq ki, qәhәrdәn dönmüşәm daşa.

Günәş dә sönәrmi, söylәyiniz bir,
Onun işığını, deyin, kim kәsәr?
Axı bәs bu nәdir, aman, bu nәdir!
Bәs neçin günәşsiz açıldı sәhәr!

Bәs bu göz yaşları neçin tökülür,
Fәrәhli nәğmәlәr, gülüşlәr hanı?
Neçin milyonların qәlbi sökülür,
Bir matәm bürümüş bütün dünyanı?

Günәş günәşini itirmiş aman!
Vurmur kainatın nәbzi, dayanmış.
Belә dәrd, belә hüzn görmәmiş zaman,
Keçsә dә başından min boranlı qış.

Qızıl SSRİ­nin hәr bucağında
Qırmızı qaraya boyanmış bu gün.
Bu çәnli, dumanlı sәhәr çağında
Ellәr gözü yaşlı oyanmış bu gün.

Ölümsüz, itkisiz cahan demişdi
Bütün bәşәriyyәt, sәnә Stalin!
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Analar, bacılar qurban demişdi,
Yaxşı olacağın günә, Stalin.

Sәn, ey ağ günlәrin әbәdi dostu!
Bәs neçin şәklinә çәkilmiş qara?
Әsla yaraşmayır, yox, yox, nәdir bu,
Sәnin әksin hara, qara rәng hara!

Stalin, ey bizim bayraqdarımız!
Ey böyük arxamız, xilaskarımız.
Atamız, dostumuz, can sirdaşımız,
Ey bizim әn böyük vәtәndaşımız!

Sәnsizmi yaşayaq bundan belә biz,
Sәnsizmi döyünsün ürәklәrimiz?
Bir daha sәsini eşitmәyәkmi?
Dağları әridәn bu ağır qәmi
Biz necә gәzdirәk qәlbimizdә, ah!
Sәnsizmi açılsın hәr sübh, hәr sabah
Bizim bu bәxtiyar dövranımızda.

Hәr әziz, mübarәk bayramımızda
Sәnsizmi sevinәk, sәnsizmi gülәk?
Zәfәrlәr şahidi Qızıl meydana
Polad cәrgәlәrә sәnsizmi gәlәk?

Yox, bir günümüz dә, bir anımız da
Sәnsiz ötmәmişdir, ötmәyәcәkdir!
Bilsin dostumuz da, düşmanımız da
Stalin ölmәmiş, ölmәyәcәkdir!
Günәş yaşadıqca Stalin sağdır,
Şanlı partiyanın iradәsiylә
Bizi Kommunizmә aparacaqdır.

1953
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KOLXOZ SӘDRİ   

Hәlә göylәr qızarmamış, sökülmәmiş dan,
Şәn nәğmәkar quşlar ilә qalxıb yuxudan,
Yola düşdüm yaxındakı sәfalı kәndә.
Mәnzilimi başa vurdum günәş gülәndә.
Bu dәm mәni qarşıladı mәktәbli bir qız,
On bir yaşlı, çit paltarlı, ömrü qayğısız.
– A qoçaq qız, göstәr burda sizin kolxozun
İdarәsi haradadır, ha tәrәfdәdir?
– Odur, baxın, görürsünüz o böyük kәndi?
İdarәsi oradadır bizim kolxozun.
– Yoldaş sәdr oradamı?
– İndi orda adam olar? İşdәdir hamı.
O görünәn xırmandadır indi camaat,
İstәyirsiz gәlin gedәk ora bu saat.

Budur, xırman, iş cәbhәsi, әmәk cәbhәsi:
Taxıldöyәn işlәdikcә, matorun sәsi
Nәğmәlәrlә birlәşәrәk axır çöllәrә.
Әks elәyir bu sәdanı hәr dağ, hәr dәrә.
Tәzә buğda maşınlarla gәlir anbara,
Keçәn ilki mәhsul hara, builki hara...
Mәn sәdrlә görüşürәm, bir tanış kimi
Bu işgüzar, sadә insan açır qәlbimi.
Orta boylu, gülәr üzlü bir insandır o,
Saçlarına dәn düşsә dә, çox cavandır o.
Sağ gözünün altındakı bir çapıq yeri,
Xatırladır cәbhәlәrdә ötәn illәri.
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– Bağışlayın!
– Hә, buyurun...
Yәqin mәni siz
Bizim kolxoz hәyәtindә gözlәmişsiniz?
Mәni bura gәtirәn qız gülәrәk bu an:
– Qonağı mәn gәtirmişәm, – deyir, – atacan!
Biz sәdrlә iş yerindәn durduq bir yana.
Mәn bir ona nәzәr saldım, bir dә xırmana.
Baş qarışıq, heç özündәn yoxdur xәbәri,
Qonmuş onun papağına saman çöplәri.
Fikri­zikri qızğın әmәk meydanındadır,
Hәr bağlanan, hәr döyülәn dәrz yanındadır.
Hәlә bağlar... Әlvan­әlvan alma bağları,
Bu kolxozun başdan aşan dövlәti, varı
Düşündürür, sevindirir sәdri hәr zaman.
İş dayanmır, yorulmayır burda bir insan.
Sәdr mәndәn hörmәt ilә soruşur bu dәm,
Soruşur ki, bilsin görәk kimәm, nәçiyәm.
Bildirirәm mәqsәdimi, niyyәtimi mәn.
– Bu kolxoza xoş gәlmisiz, – deyir tәzәdәn, –
Az da olsa yazmağa şey tapılar. Ancaq
Hәlә biz nә elәmişik, – deyir utancaq.
– Niyә, neçin, gördüklәrim, mәncә az deyil.
– Yox, yox, azdır; әgәr gәlsәz bura gәlәn il,
Sağlıq olsa, daha çox şey görәcәksiniz:
Çoxalacaq işimizin bәhrәsi on qat,
Kolxozçular sürәcәkdir daha şәn hәyat.
Tәzә mәktәb tikәcәyik geniş, işıqlı,
Tәzә bağlar salacayıq, yar­yaraşıqlı.
Axı bir dә çoxalıbdır daha qüvvәmiz,
Qonşu Lenin kolxozuyla birlәşmişik biz.
Bir mәsәl var “el yığışsa kәrәn sındırar”.
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Xalq birliyi olan yerdә, böyük qüvvә var.
Böyük işlәr görәcәyik biz indәn belә,
İndi isә nә etmişik, nә var ki, hәlә.
Yoldaş sәdrin bu arzusu, nәcib niyyәti,
Gülәr üzü, doğru sözü, sәmimiyyәti
İlhamıma qanad verir, sözümә qüvvәt,
– Yaz!  – söylәyir ürәyimdә coşan mәhәbbәt.

1950
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FӘRӘHLİ GÖRÜŞ 

Axşam olur, qaş qaralır, lampalar yanır,
Göydәn yerә narın­narın әlәnir yağış;
Hәyәtlәrdә gurhagurla tәndir qalanır,
Tüstülәnәn kösövlәrә çilәnir yağış.

Kimi pәyә qapısını açır taybatay,
Rahatlayır örüşlәrdәn dönәn inәyi.
Kimi qoyur sarı bürünc samovarda çay,
Kimisi dә hazırlayır axşam yemәyi.

Ancaq hamı “tәlәsirәm” deyir bu axşam.
Camaatın üz­gözündә bir hәyәcan var.
Qonşusunu sәslәyәrәk, budur, Gülәndam
Söylәyir ki: – Zirәk tәrpәn, yoxsa başlanar.

Kolxozçular yeyin­yeyin iki­bir, üç­bir,
Yaraşıqlı bir binaya gәlir durmadan.
Sәnәm nәnә nәvәsilә yaman deyinir:
– Görüm belә saç­saqqalın ağarsın, şeytan!
Elә yaman çaş­baş etdin evdә mәni sәn,
Paltarı da dәyişdirmәk çıxdı fikrimdәn.
İşdә dә bu, indi dә bu, görәn deyәr nә?

y

– Eyb elәmәz, ürәyini sıxma, ay nәnә!

Bizim kәndin klubunda bir tәntәnә var,
Şadlıq ilә bura gәlәn şәn kolxozçular –
Görüşәcәk әziz, doğma namizәdilә,
Sәdr açır yığıncağı gәlәrәk dilә.
O bizdәki qanunların әdalәtindәn,
Partiyanın xalqımıza mәhәbbәtindәn,
Bir­birindәn daha gözәl xoş günümüzdәn,
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Ömrümüztәk nurlu, aydın gündüzümüzdәn
Danışdıqca qulaq asır hamı maraqla;
İclas gedir bir tәmkinlә, bir tәmtәraqla,

q q q q

Ürәklәrdәn xәbәr verir bu söhbәt, bu söz.
g q

Sonra sәdr bir nәfәrә çevirәrәk üz –
Göstәrincә namizәdi kütlәyә, hәmәn
Hәrarәtli alqış sәsi qopur ürәkdәn.
Osa qalxıb, tәvazölә bu tәbriklәrә
Baş әyәrәk, sonra yenә әylәşir yerә.
Ona yaxın sirdaş kimi hamı bәlәddir,
Onunçün dә seçilmәyә bir namizәddir.
Böyük­kiçik hamı bilir onun adını,
Uşaqlara dәrs demәkdir işi­sәnәti.
Bu gün bura gәlәnlәrin etimadını
Çoxdan bәri doğrultmuşdur әzmi, qeyrәti.
O heç kәsin, heç kәs onun bir kәlmәsini
Hәlә iki elәmәmiş bu kәnddә, yox, yox.
Onunçün dә sabah ona hamı sәsini
Verәcәkdir bir nәfәrtәk, buna şübhә yox.
Bu gün görüş gecәsidir, fәrәhli görüş...
Baxışlarda, çöhrәlәrdә gül açır gülüş.
Bizim qızıl qanunlarda oxumuşam mәn,
Yad deyildir bir­birinә seçәn, seçilәn.
Bax, xitabәt kürsüsünә çıxaraq bir­bir
Hәr kәs ürәk sözlәrini fәrәhlә deyir.
Әn nәhayәt o danışır, dinlәyir hamı,
Şair könlüm bu sәhnәdәn alır ilhamı.
O söylәyir şirin­şirin arzularını.
Bu arzular nә әfsanә, nә dә xәyaldır,
Hәqiqәtlә bir doğulmuş, bir dә yüksәlir.
Bu arzular daha xoşbәxt bir istiqbaldır,
Ellәr onun hüzuruna salama gәlir.

1950, Yardımlı
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OLMAZ – OLMAZ DEYİRSӘN

Vaxt ötüşür, gecә keçir bayaqdan,
İndi anam qalmış evdә nigaran;
Daha bәsdir, gәl ayrılaq, ay oğlan!
Tәklifimi rәdd edәrәk bu dәm sәn:
– Olmaz – olmaz, – deyirsәn.

Yenә qaldı ürәyindә söz daha?
Әllәrini әllәrimdәn üz daha,
Sabahadәk hicranıma döz daha;
Yalvarışla tez boynunu әyirsәn:
– Olmaz – olmaz, – deyirsәn.

Bir az sonra Dan ulduzu gülәcәk,
Dövrәmizdәn qaranlığı silәcәk,
Bütün dünya sirrimizi bilәcәk.
Gәl çәkilәk, gәl qorunaq tәnәdәn!
– Olmaz – olmaz, – deyirsәn.

Biz sәdaqәt timsalıyıq, elәmi?
İki qәlbin vüsalıyıq, elәmi?
Cәsarәtin timsalıyıq, elәmi?
De onda gәl lap günәş dә doğanda,
Qaranlığı ziyasilә boğanda
Bir addım da çәkilmәyәk bu yerdәn
Tәәssüf ki, köks ötürüb yenә sәn:
– Olmaz – olmaz, – deyirsәn.

1952
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ӘSMӘ, KÜLӘK!  

Әsmә, külәk! Dayan, külәk, bir anlıq,
Әlvan nura boyan görәk qaranlıq!
Gözlәrimdәn çәkil, get, ey toranlıq!
Mәn yarımla görüşmәyә gedirәm...

Eşidiniz, çәmәndәki lalәlәr,
Lalәlәrin üstündәki jalәlәr,
Göylәrdәki şux ulduzlar, halәlәr,
Mәn yarımla görüşmәyә gedirәm.

1945
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MӘNİM DOĞMA ŞӘHӘRİM  

(lirik poema)

Bakının göylәrindә yenә üfüqlәr yanır,
Qızıl Günәş Xәzәrin qucağından boylanır.
Böyük Bakı saatı zәng vurub yeddi kәrә,
– Sәhәrdir, oyan! – deyir әzәmәtli şәhәrә.
Addımlayır irәli sahildәki küçәylә
İki gәnc gülә­gülә,
Biri oğlan, biri qız.
Oğlan mәs`ud, sevincәk, qız uşaqtәk qayğısız.
Mәnә çoxdan tanışdır o gәnclәrin sәnәti,
Dillәrdә dastan olan şöhrәti, mәharәti.
Bakının iftixarı buruqlar meşәsindәn
Onların sorağını hәr gün eşidirәm mәn.
Onların öz әlilә böyüyür, gözәllәşir
Mәnim doğma şәhәrim – günәş işıqlı Bakı,
Tükәnmәz xәzinәli, yar­yaraşıqlı Bakı.

Keçmişlәrә qayıdır xәyalım bircә anlıq,
Sәhәrlәri qәlb açan bu bәxtiyar şәhәri
Görürәm çadra kimi bürümüşdür qaranlıq.
Mәnim ulu babamın tökdüyü alın tәri,
Deyirlәr ki, Bakıdan xeyli uzaq yerlәri
Cәnnәtә döndәrәrmiş.
Gözlәri baxa­baxa
Babam öz ruzusunu
Dәvәlәrә yüklәyib,
Harasa göndәrәrmiş.
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Uçuq evlәr, daxmalar, dar küçәlәr, döngәlәr.
Qaranlıqdan gündüzün fәrqi yox zәrrә qәdәr.
Qala divarlarının dibindә axşam­sәhәr
Gözü әllәrә baxan taqәtsiz dilәnçilәr.
Tozlu­torpaqlı Bakı!
Avropanı günәştәk bir işığa qәrq edәn
Qara çıraqlı Bakı, hisli çıraqlı Bakı!
Artır kinim­kәdәrim düşündükcә bunu mәn.
Babam gәlir dayanır gözlәrimin önündә:
Şalvarının balağı çirmәlәnmiş dizәdәk.
Bakının “qan­qan” deyәn bir xәzrili günündә
Çәllәklә neft çıxarır, әyilib­düzәlәrәk.
Onun bu zәhmәtilә milyonerlәr kef çәkir,
Bakının sәrvәtilә milyonerlәr kef çәkir.
Onlar görmür Bakının tozunu, dumanını,
Eşitmәyir babamın ahını, amanını.

II

Dolansaydın qәdimdә bizim doğma şәhәri,
Cәhәnnәmtәk od tutub alışan bu yerlәri,
Nә bir bağça, nә bir bağ, nә bir çinar görәrdin.
Babamın sinәsitәk
Sәn Bakı torpağını cadar­cadar görәrdin.

Deyirlәr ki, o zaman әn qorxulu dustağı,
Şahlara “ağ olanı”, bir “canini”, “qulduru”
Bura sürgün edәrmiş hökumәt “qanunları”.
Bakı sürgün yeriymiş hәr tәrәfi qupquru.
Burda bellәr bükülmüş, burda başlar ağarmış,
Burda vaxtsız qocalmış mәhәbbәtlәr, arzular.
Burda hökm sürdükcә ölüm nәfәsli bir qış
Qәdim Bakı torpağı görә bilmәmiş bahar.
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Eh, kim bilir, bәlkә dә,
Bakıdan xeyli uzaq
Yad eldәn, yad ölkәdәn
Buraya sürülәndә qolları bağlı dustaq
Anası arxasınca ağlayaraq biaram:
“Gedәr­gәlmәzә  gedir  söylәmiş әziz balam”.
Onun sözü haqq idi. Qınamazdım mәn onu.
Bәli, “gedәr­gәlmәz”ә göndәrdilәr oğlunu.
Oğlu bir dә dönmәdi vәtәninә, elinә.
Quyularda boğulub, atıldı bir daş kimi
Öz talesiz ömrütәk qara mazut gölünә...

III

Babam öldü, qәlbindә silinmәyәn qәm, kәdәr,
Mәzarının üstündәn atlandı, keçdi illәr.
Bakı bir uşaq kimi böyüdü sür`әtlә, bax!
Dәrdi dә özü ilә birgә böyüdü ancaq.
Babamın udduğu o iztirabı, hәsrәti.
Әzabı, әziyyәti,
Mazutlu pal­paltarı,
Bütün dәrdi, qubarı
Onun oğullarına qaldı bir miras kimi,
Düşündükcә bunu mәn qәhәr boğur qәlbimi.

IV

Sabunçu mәdәnlәri... Dayanmış qatar­qatar
Taxtalardan qurulmuş sınıq­salxaq buruqlar.
Başağrıdan sәs salır jalonkalar hәr yana,
Yer dә, göy dә bürünmüş qalın, qara dumana.
Hәr addımda tәhlükә, hәr addımda ölüm var,
Qaçışır qarışqatәk ora­bura adamlar...
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Hәdәr yerә axdımı neftin bircә damcısı,
Kürәklәrdә sәslәnir sahibkarın qamçısı.
Yaraşıqlı bir fayton yaxınlaşır mәdәnә
Sahibkar donquldanır: – Burda nә olmuş yenә?
Niyә işlәmirsiniz, niyә durmusuz belә?
Niyә saxlamışsınız quyunu bilә­bilә?
Haram olsun verdiyim pul sizә, çörәk sizә!
Heç qana bilmәyirәm daha nә gәrәk sizә?
Usta deyir: – Ay ağa, bizdә deyildir günah,
Bu zәhrimar jalonka qırıldı sabah­sabah,
Pәrçim oldu quyuya.
– A gәdә, nә dedin, nә?
Günahsız olduğunu göstәrrәm indi sәnә,
Binamusun balası!
Sifәtlәrә çırpılır bu söz qamçıdan betәr. 
Hәyәcandan qızarır rәngi solğun fәhlәlәr.
Hәr kәsin göz önünә gәlir evi, külfәti,
Toxunulmaz namusu, müqәddәs mәhәbbәti.
– Hәdәnin, tәhqirin dә axı bir sonu olar.
Axı biz dә adamıq, bizim dә qәlbimiz var.  
– Binamusun balası!
Sifәtlәrә çırpılır bu söz qamçıdan betәr,
Hәyәcandan qızarır rәngi solğun fәhlәlәr.
Usta dözә bilmәyib bu tәnәyә, tәhqirә,
Әlindәki açarla ağanı birdәn­birә
Vurunca, elә bu an:
Qoçunun mauzeri taqqıldayır arxadan.
Fayton çıxır bir anda qışqırıqlar içindәn,
Qәzәbli etirazlar, hıçqırıqlar içindәn...
Gün keçir, ay dolanır, açılır neçә sәhәr,
Әsarәtdәn, zillәtdәn cana doyur fәhlәlәr.
Coşğun ümmana dönür ürәklәrin hiddәti,
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Getdikcә alovlanır soyumayan nifrәti.
Sahibkarın bir sözü iki olur, üç olur,
Qoçunun da tәhdidi әsәr etmir, heç olur.
Cәsur bir әl qaldırır kütlәlәri ayağa,
Silkәlәyir, qaldırır bu şәhәri ayağa.
Üsyan şimşәklәrindәn qaranlıqlar әriyir,
Nәhәng addımlarilә bütün Bakı yeriyir.
Koba gәlir Bakıya, onunla hәyat gәlir,
Onunla günәş gәlir, onunla nicat gәlir.
Koba gәlir – onunla Leninin sözü gәlir,
Koba gәlir – elә bil Leninin özü gәlir.
Bakı fәhlәlәrinin bayraqdarı, sirdaşı,
Xanların müәllimi, dostu, mәslәk qardaşı
Mәdәnlәr arasında açır hәr sabahını,
İnqilabda görür o, ellәrin pәnahını.
Davam edir günlәrlә yığıncaqlar, dәrnәklәr,
Tәzәlәnir şüurlar, mәtinlәşir ürәklәr.
Hәr mәdәndәn, zavoddan yüksәldikcә fit sәsi
İzdihama çevrilir fәhlәlәrin dәstәsi.
Başlanan tәtillәrin arası kәsilmәyir,
Sözündәn geri dönmür, tәlәbi әksilmәyir.
Bircә nәfәr dә fәhlә,
Әsla inanmır  heç dә boş vәdә, yağlı dilә.
Cәsur bir әl qaldırır kütlәlәri ayağa
Silkәlәyir, qaldırır bu şәhәri ayağa.
Bu әl rus fәhlәsinin, rus elinin әlidir.
Partiyanın, Leninin – Stalinin әlidir.
Bu әldәn qüvvәt alıb el başlayır üsyana,
Milyonların hiddәti dönür selә, tufana.
İgid rus fәhlәsinin qabarlı әlindәki
Azadlıq mәş`әlini daha da odlandırır,
Bu tufan elә bil ki, Bakının öz neftilә
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Hәr eldә, hәr obada sönmәz mәş`әl yandırır.
Lena mәdәnlәrindә min әzabla can verәn,
Öz qızıl hәyatını qızıla qurban verәn
Adamlar bu tufanın sәsindәn qüvvәt alır,
Hünәr, cәsarәt alır.
Tәlatümә gәtirir sanki bütün dünyanı,
Bakı fәhlәlәrinin haqq­әdalәt üsyanı.
Soyumayan bu odlar, bu alovlar içindә
Polad kimi bәrkiyir mәnim şәhәrim hәr an.
Keşmәkeşlәr dövründә o bәxş edir tarixә
26 bahadır, 26 qәhrәman.
Partiyanın bu şanlı, bu mübariz dәstәsi,
Tәzә hәyat eşqinә cәngә girdi ölümlә.
Boğulmadı onların azadlıq deyәn sәsi,
Adları nәğmә kimi düşdü ağıza, dilә.
Onlar ölümә getdi, yollarından dönmәdi,
Kainatda әbәdi yanan ulduzlar kimi
Onların әmәllәri, arzuları sönmәdi.
Bakı vulkan püskürüb bir alovlu dağ kimi
Ucaltdı gur sәsini Azәrbaycan elindәn.
Mazutlu köynәyini qaldırdı bayraq kimi,
Bir әlilә yapışdı Rusiyanın әlindәn.
Yox, ayıra bilmәdi bu birlәşәn әllәri
Nә menşevik, nә eser, nә daşnak, nә müsavat.
Al bayrağın altında bizim Bakı şәhәri
Dәyişib gündәn­günә, qurdu başqa bir hәyat.
Babamın nәvәlәri dünyaya göz açandan
Yaratdı yeni alәm, yaratdı yeni dövran.

V
Sakit bahar gecәsi, nur sәpir ay sulara,
Parıldayır Xәzәrin gümüşi lәpәlәri.
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Matorlu qayığımız suları yara­yara
Sahildәn bir az kәnar üzür bayaqdan bәri.
Canlanır önümüzdә çıraqlardan yaranmış,
Әlvan rәngә boyanmış
Qızıl şәfәqli kәmәr.
Görünür qarşımızda, budur, ovuc içitәk
İşıq kәhkәşanında bәrq vuran böyük şәhәr.
Hökumәt sarayının әtrafında üzürük...
Bu möhtәşәm binanı tәzә görürmüş kimi
Heyran­heyran süzürük.
İşıq sellәri axır açıq pәncәrәlәrdәn,
Qәlbim fәrәh içindә onu seyr edirәm mәn.
Gör o necә ucadır Bakının vüqarıtәk,
Sayrışır dövrәsindә ulduzlar çiçәk­çiçәk.
Sarayın hәr yanında әkilmiş bağça­bağlar,
Әtrafa kölgә salır gümüş ay işığında
Ağaclar qatar­qatar.
Qayıqdan seyr edirik göy üzünә çilәnәn,
Әlvan qaş­daşlar kimi sonra yerә әlәnәn,
Cürbәcür rәngә girәn işıq fәvvarәsini.
Eşidirik biz onun dövrәsinә yığılmış
Bakılı cavanların ürәk açan sәsini.
Saatın әqrәblәri yavaş­yavaş fırlanır,
Gecә keçir, şәhәrsә nurlar içindә yanır...
Yanın, işıqlar, yanın!
Ey Bakını bir zaman
İşığa hәsrәt qoyan
Avropalı ağalar!
Dumanlar arasından sizsә Bakıya sarı
Yana­yana boylanın!
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VI

Yenә dә Abşeronun gәlmiş isti günlәri,
Yay paltarı geyinmiş bizim Bakı şәhәri.
Yerә hücum çәkdikcә günәşin hәrarәti
Qoruyur adamları onun od alovundan
Bakının özü kimi dәyişmiş tәbiәti.
Әlimizlә salınmış Dağüstü parkını siz,
Әn gözәl bir meşәdәn ayıra bilmәzsiniz.
Tәmiz hava, kölgәlik, nә desәniz burda var,
Hәr addımda qәlb açır fәvvarәlәr, hovuzlar.
Xiyabanlar boyunca ağacların çәtiri,
Yerdә naxışlar açmış, әtir sarmış hәr yeri.
Günәş od әlәyәndә, yerlәr, göylәr yananda
Gәlib dursun Kirovun heykәlinin yanında.
Saçlarını darayar sәrin yaylaq külәyi.
Burdan әskik olmayan Bakının dağ külәyi.

VII

Külәkdәn qanad alıb,
Şimşәkdәn sür`әt alıb,
Yenә çıxır şәhәrdәn elektrik qatarı;
O, Bakı bağlarına aparır adamları.
Hamı fәrәhlә baxır ürәkaçan bu yerә,
Torpaqdan şirә çәkәn yaşıl üzüm bağları
Uzandıqca uzanır, qovuşur göy Xәzәrә...
Qatar gәlib dayanır sәfalı Mәrdәkanda.
Sәrnişinlәr perrona çıxırlar bircә anda.
– Filan sanatoriya haradadır, a yoldaş?
– Sola dönüb bu yolla gedin irәli birbaş.
– Pioner düşәrgәsi uzaqdırmı görәsәn?
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– Burda nә çox düşәrgә, ünvanını söylә sәn!
Bu suallar, sorğular mәnә necә xoş gәlir,
Nәzәrlәrimdә Bakı bir dә, bir dә yüksәlir.
Bizim doğma şәhәrin ürәkaçan yaylağı,
Zәhmәtkeş adamların istirahәt ocağı,
Alovlu Abşeronun qucağında boy atan,
Hәr qarışı yamyaşıl, bağ­bağatlı Mәrdәkan!
Keçmişdә deyәrdilәr bu yerә Hacı bağı.
Fәhlәnin, rәncbәrin bu bağa dәymәmişdi
Bircә dәfә ayağı.
Xalq üsyan eylәyәndә, yerlәr, göylәr yananda,
İnqilab bayraqları qalxıb dalğalananda,
Bakının üzәrindә ildırımlar çaxanda,
Şәhidlәrin qәbrinә göz yaşları axanda, –
“Millәt vәkillәrinin” sağlığına nә qәdәr
Bu bağda cingildәmiş lәbalәb piyalәlәr...
İndi bura bizimdir, bizim öz bağımızdır,
Sağlamlıq, istirahәt, dinclik ocağımızdır.

VIII

Dostlar, bu gün Bakıda yenә özgә büsat var,
Adamlar bir­birini tәbrik edir ürәkdәn.
Fәrәhli qәlbimizdә şirin­şirin duyğular,
Nümayişә gedirik әziz sevgilimlә mәn.
Hәrdәn ayaq saxlayıb izdiham dayananda
Dairә düzәldirik hamımız bircә anda.
Çalırıq, oynayırıq әldәn düşәnә qәdәr,
Bәxtiyarıq nә qәdәr!
Klarnet ara vercәk, mizrab vururuq tara,
Sonra bayan dillәnir, daha sonra gitara.
Sәslәndikcә conquru bakılı gürcülәrin,
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Dostluq nәğmәlәrinә bürünür küçәlәri
Bizim doğma şәhәrin.
Döşündә beşguşәli qırmızı ulduz yanan,
Sәlimә adlı bir qız sevgilimlә bayaqdan
Addımlayır yanaşı, danışır bacı kimi,
Dinlәdikcә onları sevinc sarır qәlbimi:
– Bizim Daşkәnd  dә indi bәrlidir, bәzәklidir,
Özbәk cavanlarının әllәri çiçәklidir.
Gedir Özbәkistanla Azәrbaycan yanaşı,
Mәnә elә gәlir ki, burdakı izdihamın
Daşkәnddәdir bir başı.
Cәrgәmizdә, a dostlar,
Bir şair qonaq da var.
O gәlmiş ki, Bakını gәzsin, dolansın tamam,
Alsın böyük bir ilham
Dalğaların qoynunda şәhәr salan şәhәrdәn.
O, gәlmiş SSRİ­nin qan damarları keçәn
Bu torpaqdan yazmağa.
O gәlmiş “Bakı” adlı tәzә dastan yazmağa.
Hökumәt sarayının yanından keçirik biz,
“Ura” sәdalarına “ura” deyә hay verir
İzdihamla yeriyәn bizim böyük dәstәmiz.
Addımlayır vüqarla şanlı, doğma şәhәrim,
Onunla birgә gedir, qanad açır quş kimi
Mәnim qәlbim, ilhamım, bu sadә sәtirlәrim.

1950
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ÖMRÜM BOYU

Sәndәn üzüm dönmәyәcәk,
Sevdiyim oğlan!
Mәhәbbәtin ürәyimdә
Sönmәyәcәk
Hec bir zaman.
Gözünün nuru,
Qәlbinin qüruru,
Olacağam ömrüm boyu,
Sәnә sadiq qalacağam ömrüm boyu –
Demә – yalnız qadın kimi
Sәnә sadiq qalacağam
Ayı­günü fәth etmәyә gedәndә
Bel bağladığın qanadın kimi
Harda olsan ürәyindә döyünәcәk ürәyim.
Arzun gülsә, mәnim dә gülәcәkdir dilәyim.
Gülüşüm sәslәnәcәk qulağında
Qasırğalı dәnizin qucağında,
Buruğun övzülündәn silkәlәnәndә
Yanaşı duracağam sәninlә mәn dә,
Cәsarәtin olacağam ömrüm boyu.
Dalğaları ram etmәyi bacaran
Rәşadәtin olacağam ömrüm boyu.
Yox, sәni tәrk etmәrәm heç bir çәtindә, darda
Bürkülü sәhralarda
Şәhәrlәr salanda sәn, kanallar çәkәndә sәn.
Üstünә çinar kimi kölgә salacağam mәn,
Ömrüm boyu.
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Günәş hәddini aşsa, örtәcәyәm günәşi
Bulud saçımla, inan,
Çoxalsa atәş dolu ürәyinin atәşi –
Olacağam buz kimi bulaq suyu
Hәr an,
Ömrüm boyu.
Gözündә yaşıl eynәk,
Әlindә meşin әlcәk
Әjdaha sobaların qabağında gecәlәr
Dabanından süzülәndә tәr,
Külәk olub әsәcәyәm sәrin­sәrin.
Әsәcәyәm ömrüm boyu
Yandıqca sobalar, axdıqca tәrin...
Sәni heç kim sevә bilmәz mәnim kimi.
Qoy alәm görsün mәhәbbәtimi.
Әsrimin – tәzә әsrimin tәzә oğlu!
Sinәsi bu güllü­çiçәkli torpağın
Әtriylә dolu.
Hәr şeyi bacaran,
Dağları yaran,
Buzları qıran,
Әl çatmaz xәyalları göz qabağındakı

hәqiqәt edәn.
Xoşbaxtlığın naminә hәr işә cür`әt edәn,
Әzizim, mehribanım!
Sәnin mәhәbbәtinlә qoy mәn alışım­yanım –
Qoy yanım ömrüm boyu.
Qoy sәninlә yanaşı dayanım
Ömrüm boyu!
Sözün­söhbәtin, tarın, sazın olum.
Bülbül mәlahәtli, gur axarlı
Avazın olum.
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Sәn bir nәhәng gәmidә kapitan olsan әgәr
Mayakın olacağam dәnizlәrdә gecәlәr,
Sevgilim!
Sәni izlәmәk deyil niyyәtim kölgә kimi,
Çadralı kölә kimi –
Nә sәnә yalvarıram, nә dә minnәt qoyuram,
Ürәyimi açmağa bir zәrurәt duyuram.
Gözlәrimin işığı!
Vәtәnimin, xalqımın, eşqimin yaraşığı!
Arzumuz, sәadәtimiz
Qoy qalmasın dörd divar arasında,
Qoşa addımlayaq biz
Yeddi illik uğurlu sәfәrә çıxanların sırasında.
Qartalı heyran edәn
Vüs`әtin olacağam bu yolda.
Şimşәyin sür`әtini yalan edәn
Sür`әtin olacağam bu yolda.
Mәtanәtli addımın, xoş qәdәmin
Şәlalә sevincin, bulud qәmin
Olacağam ömrüm boyu,
Sәnә sadiq qalacağam ömrüm boyu,
Sevgilim!
Belә yaşasaq ömür bizә, hәyat bizә halal olar.
Halal olar
Onun hәr bir nemәti –
Ailә sәadәti,
Var­dövlәt,
Zәr­zinәt,
İstirahәt,
Sәyahәt,
Dadlı yemәk dә,
Yavan çörәk dә,
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Eyvanda sayrışan
Gül dә, çiçәk dә
Halal olar.
Ömrümüzün baharında;
Mavi Xәzәrin fәvvarәli kәnarında
Günәşә güclә baxan bir körpә yüyürüyünü
Birgә sürmәk!
Günәşli sәhәrin, fәrәhli günlәrin
Sәfasını görmәk!
Arzum bu, istәyim bu.
Mәn sözümün sahibi olacağam
Ömrüm boyu.
Ürәyimin tellәrindә sәnin üçün
Eşidilmәmiş mahnılar çalacağam
Ömrüm boyu.
Sәnә – zәmanәmin qәhrәmanına
Sadiq qalacağam
Ömrüm boyu.

1960
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MӘNİM MÜӘLLİMLӘRİM

Azәrbaycan Müәllimlәrinin IV qurultayına ithaf edirәm

Deyirәm görәsәn bu vaxta qәdәr
Neçә müәllimim olmuşdur mәnim?
Saymaq, xatırlamaq mümkünmü mәgәr?
Mümkünsә öyrәdin, mәn dә öyrәnim!

Gözümü yumuram, fikrә gedirәm,
Keçir xәyalımdan müәllimlәrim.
Yadda qalmayırsa adbaad, nә qәm,
Odlu ürәkdәn ki, silinmir heç kim.

Sinifdәn­sinifә keçdikcә hәr il,
Çoxalmış çantamda kitab­dәftәrim.
Gözüm açıldıqca, zarafat deyil,
Min cavab axtarmış düşüncәlәrim.

Onlardan almışam cavabı hәr an,
Önümdә bir alәm açmış hәr biri.
Onlara verәrdim, verәrdim, inan,
Ömrümә calanan bütün illәri.

Hansı müәllimdәn hansı müәllim
Mәnә daha doğma, daha şirindi?!
Hansını daha çox sevirdi qәlbim
Cavab tapmayıram buna, mәn indi!
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Yox, bunun aydınca bir cavabı var,
Canlı bir mәxluqun hәr yeri candır.
Harana bir iynә batsa ağrıdar.
Kim deyir: o gözdәn bu göz yamandır?!

Cәfakeş, ağıllı müәllimlәrin
Eşqi hamımızın ürәyindәdir.
Nәdәn olacaqdı sizsiz xәbәrim,
Hardan bilәcәkdim bu alәm nәdir?

Vaxt oldu bilmәdim qәdrinizi mәn,
Dedim ki, öyrәnnәm bunu özüm dә...
Lakin ayrıldıqca bir­birimizdәn
Necә böyüdünüz mәnim gözümdә.

Bәlkә dә mәn sizә çatmışam indi,
Lakin sür`әti ki, sizdәn almışam.
Tәmәlsiz bir evin işi çәtindi,
Tәmәliniz üstdә mәn ucalmışam.

Birinin ad­sanı böyüksә – demәk,
Sizindir bu şәrәf, bu yaxşı ad­san.
Tәmiz qәlbinizdә min tәmiz ürәk
Döyünür pozulmaz ahәnglә, hәr an.

Göydә ulduzlara nәzәr yetirәk,
Bizim dünya boyda olar hәr biri.
Gözümüz önünә bir dә gәtirәk
Çox böyük, çox adi müәllimlәri.

Ey mәnim müqәddәs müәllimlәrim!
Deyirәm, ucadan deyirәm bunu.
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Sizdәn dәrs almamış bilmәzdi heç kim
Böyük әmәllәrin nә olduğunu!

Bir­bir keçirsiniz gözüm önündәn
Uğurlu qәdәmlә, nurani üzlә.
Haqq­sayınızın әvәzini mәn
Axı necә verim beş kәlmә sözlә?!

Bir­bir keçirsiniz gözüm önündәn,
Bir­bir qucaqlayıb öpürәm sizi.
Bizim qәdir bilәn anamız – Vәtәn
Daim uca tutur şöhrәtinizi!

1960
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GÜLGӘZ

(nәğmә)

Ay oğlan, aydın gözlәrin,
Gülgәz gәlir әlindә gül.
Yel әsdikcә sәrin­sәrin
Sığallanır telindә gül.

Әlindә gül
Gülgәzin,
Telindә gül
Gülgәzin.

Gülgәz gәlir, gәlişilә
Bu gün bizi yad eylәyir.
Şirin­şirin gülüşüylә
Qәlbimizi şad eylәyir.

Mәhәbbәtim
Gülgәzim,
Sәadәtim
Gülgәzim.

Öz başını bәnövşәlәr
Gülgәz gәlәndә әydimi?
Yaz libasın bu meşәlәr
Gülgәz gәlәndә geydimi?

İlk baharım
Gülgәzim,
Arzularım
Gülgәzim.

1961
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KӘNDDӘ YENİ İL AXŞAMI

Dekabrın otuz biri, bir kәnd axşamı,
İsti, doğma mәnzilinә çәkilmiş hamı.
Bir an belә dayanmayır sakit yağan qar,
Buz bağlamış axar sular, silsilә dağlar.
Bayır şaxta, arzu dolu ürәklәrsә şad,
İşıq gәlir naxış­naxış pәncәrәlәrdәn.
Yaraşıqlı mәnzillәrdә qurulur busat,
Bir evdәki şәn mәclisdәn söz açıram mәn:
Nә mehriban, nә sәmimi oturmuş onlar
Bәrәkәtli, bol nemәtli süfrә başında,
Qәlblәrindә çiçәk açır şirin arzular;
Şәn hәyatın, xoşbaxt ömrün cavan yaşında
Azәrbaycan ölkәsinin bir bucağında,
Uzaq bir kәnd mәktәbindә – elm ocağında
Qardaş etmiş bu dostları müqәddәs әmәk,
Bizim әziz balalara gәlib dәrs demәk.

– Hә, olmaya darıxırsan, Hәsәn müәllim,
Bayaqdandır saatına tez­tez baxırsan?
– Özün söylә, belә vaxtda kim darıxmaz, kim?
Köhnә illә vidalaşmaq deyildir asan.
Ötüb keçmiş artıq onun son saatları,
Bir az sonra o tәrk edib gedәcәk bizi.
Tәzә ilsә paltarından çırparaq qarı
Gәlişiylә bәzәyәcәk mәclisimizi.
Sağ döşünә universitet nişanı taxan,
Şirindilli, gülәr üzlü bir cavan oğlan,
– Kim sәbrsiz olmaz, – deyir, – bu axşam çağı?
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Görüb belә bir şәnliyi, belә növrağı,
Görüb belә qardaşlığı, belә ilqarı,
Bu mehriban, bu sәmimi әziz dostları...
Mәn Bakıdan ilk dәfәdir düşmüşәm uzaq,
Darıxmıram, sıxılmıram bu yerdә ancaq.
Uşaqlarla görüşüncә hәr gün dәrsdә mәn,
Yerә­göyә sığışmayır qәlbim fәrәhdәn.
Bәnövşәlәr açılantәk әtirli yazda
Tәzә ildә böyüyәcәk onlar bir az da.
Zәrif, büllur badәlәrә şәrab doldurur
Bu mәclisin tamadası müәllim Uğur.
O deyir ki, tәzә ildә nә qәdәr cavan –
Bitirәcәk onilliyi qızıl medalla.
Şәhәrlәrә yollanacaq onlar buradan
Xoş niyyәtlә, şәn dilәklә, şirin xәyalla.
Var­gücünü, qüvvәtini sәfәrbәr edәn,
Elmin çәtin yollarında inamla gedәn
Haqq­sayı itirmәyәn hәr şagirdimiz
Başımızı ucaldacaq, inanırıq biz!

Köhnә ilin son gecәsi, son dәqiqәsi...
Nә sür`әtlә ötüb keçir, hәr göz qırpımı?
Radionun tanış sәsi, mehriban sәsi
Eşidilir: badәlәri qaldırır hamı.
Böyük Sovet ölkәsinin xalqlarilә bax,
İzdihamlı şәhәrlәrdәn nә qәdәr uzaq
Qarlı dağlar qoynundakı bu kәnddә belә
Müәllimlәr qәdәm qoyur mübarәk ilә –
Sonsuz fәrәh, açıqalın, nәcib әmәklә,
Şirin­şirin arzularla, böyük ürәklә.

1952
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DÖRD DÖRDLÜK

1
Bu dünyada sevmәyәnlәr әn bәxtiyardır,
Çün, onların nә hicranı, nә dәrdi vardır.
Әziz dostum, inan mәnә, düz söylәmirsәn,
Mәhәbbәtsiz keçәn ömür borandır, qardır.

2
Bir gәnc gördüm, gur saçları ağappaq qardı,
Bu halı kim görsә idi qәlbi yanardı.
Mәn tәәccüb etdim onun ağ saçlarına,
Dedi: – Vәtәn davasından bir yadigardır.

3
Vәtәn oğlu, bizim bu şad, gözәl dünyada
Çalış ömrün hәdәr yerә getmәsin bada.
Bir ad qazan, sәni daim nәsillәr ansın,
Hәr mәqamda, hәr zamanda düşәsәn yada.

4
Lalә ki, var, çәmәnlәrin al bayrağıdır
Yaz ayları tәbiәtin gözәl çağıdır.
Bәs sәn neçin pәrişansan, ay hörüklü qız?
Dedi “mәni qәmlәndirәn yar fәrağıdır”.

1949
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MӘKTӘB YOLLARINDA

(Lövhәlәr)

1

Sentyabr... aram­aram açılır sәhәr,
Narıncı bir rәngә girir sonsuz üfüqlәr.
Dağ yerinin sübh ayazı buz kimi sınır,
Doğan günün nәfәsilә hava isinir.

Sentyabr... dәrs ilinin birinci günü,
İşıqlı kәnd mәktәbinә bir uşaq gedir.
Al şәfәqlәr bürümüşdür gülәr üzünü,
O, zәrif bir göyәrçintәk uçaraq gedir.

O öz tәzә paltarına yetirir nәzәr,
Bir yerindәn sökülmәmiş, cırılmamış ki?
Baxıb görsün üstündәmi bütün düymәlәr,
Bircәciyi boşalmamış, qırılmamış ki?

Çәkmәlәri axşamkitәk parıldayır, yox?
Şalvarının qatı necә, dayanırmı şax?
Çantasının bağı uzun deyildir ki, çox?
Hәr bir şeyә belә diqqәt yetirir uşaq.

Bir fәrәhlә, iftixarla söylәyirәm mәn,
Bu gün böyük vәtәnimin hәr guşәsindәn
Milyon­milyon belә azad, bәxtiyar uşaq,
Gedir mәktәb yollarilә addımlayaraq.
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2

Mәn onu da görürәm ki, elә bu ara
Cәsarәtlә qәdәm qoyur hәmin yollara
Arzu dolu neçә ürәk birinci kәrә,
Uğur olsun bizim cavan müәllimlәrә!
Onlar indi fikirlәşir: neylәyәk ki, biz
Şirin olsun, canlı keçsin bu ilk dәrsimiz?
Ürәklәrә necә girәk, nәdәn başlayaq,
Nә edәk ki, sevsin bizi, sevsin hәr uşaq?
Nә edәk ki, biz dә sevәk onları qәlbәn,
“İki” alan hәr şagirdә yanaq ürәkdәn?
Nә edәk ki, qırılmasın etibarımız
Partiyanın qarşısında, xalq arasında?
Addımlasın qoy bizim dә uşaqlarımız,
Kommunizmi quranların ön sırasında?!
Belә nәcib duyğularla mәktәbә gedәn
Gәnc müәllim Fәrruxu da izlәyirәm mәn.

3

Asılmış dәrs cәdvәlinә bir dә nәzәr salaraq,
Hәlә qatı açılmamış jurnalları alaraq,
Müәllimlәr otağından çıxıb iki­bir, üç­bir,
Hamı böyük hәyәcanla siniflәrә tәlәsir.
Tәdris hissә müdirilә Fәrrux da bu an,
Nәsә söhbәt edә­edә çıxır otaqdan.
– Siz beşәmi gedirsiniz, Fәrrux müәllim?
– Bәli, beşә. Bәs, siz hara?
– Mәn dә sәkkizә.
– Elә isә qonşusunuz bu dәrsdә bizә.
– Gedәk, sizi beşincilә eylәyim tanış,
Sonra özün uşaqlarla dil tapıb danış.
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– Yaxşı, әgәr mümkün isә, Arif müәllim!
Mәni sinfә tәk buraxın, belә olarmı?
Bunun tәlim işinә bir ziyanı varmı?
– Xeyr, canım, ziyan nәdir, bu sinif, bu sәn,
Yaxşı olar öz­özünü sınaq eylәsәn.

4

Dәrs otağı... hәr gülәr üz, hәr isti nәfәs,
Hәr xışıltı, hәr pıçıltı, hәr astaca sәs,
Aydın, sakit baxışların zәhmi, qorxusu,
Bir şaşqınlıq әlamәti, tәklik duyğusu
Bizim cavan müәllimin qәlbini sarır,
Şagirdlәrlә danışmaqçın o söz axtarır.
– Hә, uşaqlar, necә keçdi yay tәtiliniz?
Yaxşı­yaxşı istirahәt etdinizmi siz?
Hamı xorla cavab verir: “Bәli, müәllim!”
Uşaqların gurultulu cavablarından
O, daha da çox itirir özünü bu an,
Üzdәn sakit, soyuqqanlı görünür ancaq.
Xәyalından keçirir ki, bәlkә hәr uşaq
İndi mәni başdan­başa seyr edib gülür,
Hәyәcanlı ürәyimi aşikar görür.
Göydәndüşmә oldu yoxsa bu suallarım?
Bәs mәtlәbә keçmәk üçün nә yol axtarım?
Bәs özümü necә tәqdim eylәyim indi,
İlk sınağın çәtinliyi nә tez bilindi?
Kaş dәrs hissә müdirindәn ayrılmayaydım.
Çox vacibmiş, elә gәrәk birinci gündәn
Lovğalanıb mәn özümü ustad sayaydım?!
Bu fikirlәr qaraltmasın sәnin qanını,
Tәmkinli ol, sakit eylә hәyәcanını,
Öz­özündәn şübhәlәnmә, cavan müәllim!
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Xeyr, sәnin söhbәtinә gülmәyir heç kim,
Ürәyindә sonsuz sevinc, üzündә maraq
Gör necә dә qulaq asır sәnә hәr uşaq.
Sәn dәrsini hәvәslә keç, cәsarәtlә keç,
Gәnc olsan da yenә çalış, mәharәtlә keç.

5

– Siz tәtilә çıxdığınız günlәrdәn bәri,
Al bayraqlı şәn pioner düşәrgәlәri
Çoxunuzu öz qoynunda bәslәmiş yayı,
Günlәriniz keçmәmişdir hәdәr, havayı.
Yәqin ki, sizin
İstirahәt etdiyiniz düşәrgәnizin
Çәmәn olmuş dörd bir yanı, yaşıl bir çәmәn,
Siz mәktәbә qayıdanda toplamışsınız
Orda bitәn әlvan­әlvan güldәn­çiçәkdәn.
– Hamıdan çox mәn yığmışam, sabah gәtirim?
– Müәllimdәn icazәsiz danışma, Kәrim!
Bәyәm sәndәn soruşan var yığmısan, ya yox?
– Sәnә nә var, nә borcuna, qırıldama çox!
Deyә Kәrim kәkәlәnir Niyaza sarı,
Hәlә bir az partadan da qalxır yuxarı.
Fәrrux durur, söhbәtini kәsir bu ara,
Bir kәlmә dә söz demәyib çatır qaşını.
Kinli­kinli o baxınca “günahkarlara”
Hәr ikisi qızararaq әyir başını.
– Kiminizә rast gәlmişdir zanbaq vә yosun
Qara dәniz sularında, bizim Xәzәrdә,
Arasından keçmişsiniz neçә kol­kosun,
Gah bağlarda dincәlibsiz, gah meşәlәrdә,
Seyrә çıxıb gәzә­gәzә yığmısız moruq,
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Neçә zәmi, neçә otlaq, nә qәdәr qoruq,
Yaşıl tütün tarlaları, çәltik lәklәri,
Yarpız, yonca, quzuqulaq, alaq otları.
Hәr addımda qarşınıza çıxmış neçә yol,
Әlvan çiçәk, boylu çinar, әtir saçan kol...
Ay uşaqlar, sizin ilә bu gündәn belә,
Bitkilәrin hәyatını keçәcәyik biz.
Botanika adlanacaq hәmin dәrsimiz.

6

Aram­aram danışdıqca Fәrrux müәllim,
Onu sonsuz bir maraqla dinlәyir hәr kim.
Sinif sakit, qımıldanmır heç kәs yerindә,
Yavaş­yavaş şagirdlәrin nәzәrlәrindә
Gәnc müәllim öz nitqilә yüksәlir hәmәn,
Ara­sıra eşidilәn pıçıltılardan
Bunu aydın görürәm mәn, hiss edirәm mәn:
– Dәrsi yaman başa salır.
– Nә deyirsә yadda qalır.
– Mәn deyirәm o, hәr yanı,
Hә, hәr yanı, lap dünyanı
Qarış­qarış gәzib­görmüş.
– Hә, ay Gülüş,
– Düz deyirsәn, yoxsa necә
O sayardı bircә­bircә
Hәr bitkinin öz adını?
– Heç baxmayır kitaba da...
– Gör nә tәmiz geyinmişdir?!
– Hәm dә necә mehribandır?!
Müәllimi süzür bir­bir
Bütün sinif nә zamandır.

ӘSӘRLӘR

97



Fәrrux isә әvvәlkitәk itirmir özün,
Çәtin anlar, dәqiqәlәr ötür, sovuşur.
Azı yüz yol görmüş kimi bu sinfin üzün
O, әrk ilә uşaqların adın soruşur.

Bunlar mәnim şagirdlәrim sayılır demәk,
Düşündükcә yerә­göyә sığmır sevinci.
Bunlar bizdәn daha gözәl, daha bәxtiyar
Bir alәmdә yaşayacaq, ömür sürәcәk!
Bu gün mәnә qulaq asan hәmin uşaqlar,
Yurdumuzda kommunizmin ilk sabahına
Öz fәdakar zәhmәtilә salam verәcәk.

1956 
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LAKİN...

Dilinin ucunda onun
Bircә kәlmә qәrar tutub.
Bircә kәlmә qabar olub,
Bircә kәlmә olub sakin:
“Lakin!”
– Salam!
– Ay әleykümәssalam!
Lakin...
Sәni bağrıma basıram, balam.
Lakin...
Ala ulduza qaldırır birini:
– Ә`la kişidir,
Lakin...
Guppultuyla yerә saldırır.
Dәxli yoxdur:
Pirini, Mirini.
Bu onun vәrdişidir –
Lakin...
Göstәr ona
Qiymәtli qaş­daşı,
Gәtir qabağına qoy
Lәzzәtli bozbaşı.
Gözü şövqdәn qamaşa­qamaşa
Deyәcәk: “lakin...”
Dili qaşığa dolaşa­dolaşa
Deyәcәk: “lakin...”
Ya bir xoş söhbәt elә,
Xoş bir әhvalat danış.
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Ya nadir bir şәxs ilә
Gәtirib elә tanış.
Ya әlvan xalça göstәr,
Ya zәrif dolça göstәr.
Ya heç şey yox, heç nә yox,
Bir sulu alça göstәr,
Bәh­bәhlә dә olsa,
Cәh­cәhlә dә olsa
Deyәcәk:
Lakin...
Tәzә paltar geyinib
Gәlib dur qәnşәrindә
“Lakin...” oxuyacaqsan
Zalımın gözlәrindә.
Yer Kürәsi girdәdir.
– Әlbәttә ki, girdәdir,
Lakin... bah atonnan!
O yenә fikirdәdir...

1994
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SALAM, MAVİ EKRAN

Qırx ildir ki, millәtimә üzbәsurәt,
Yerdәn­göydәn söhbәt açır mavi ekran.
O, möcüzә, o, әfsanә, o, hәqiqәt.
Qәlbimizә işıq saçır mavi ekran.

Gecә­gündüz qәzet çap et qucaq­qucaq,
Yerdәn­göyә üst­üstә yığ min kitabı.
Mavigözlü qaranquşa çatmayacaq
Kağız­qәlәm, yazı­pozu haqq­hesabı.

Bu güzgüdә ailәlәr qonağıyam –
Görünürәm neçә ocaq başında mәn.
Bu güzgüdә xeyirlә­şәr ortağıyam,
Vәtәnimin torpağında­daşında mәn.

Varaqlanır günümüzün varaqları:
Göz önündә yaxşı­yaman nәyimiz var.
Tanıdıqca alilәri, alçaqları...
Tanıdıqca gözüm gülәr, gözüm ağlar.

Ulduzlarla işıqlanır mavi ekran,
Axtarışın, ağlın, zövqün ulduzları.
Xoş üzlәrlә işıqlanır mavi ekran
Xoş әzabın, nurlu şövqün ulduzları.

Mavi ekran möcüzәsi lap bu saat
İdrakıma yenә sığmır, qalıb şübhәm...
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İdrakıma o sığır ki, bu camaat
Xoş xәbәrlәr umur sәndәn, yoxdu şübhәm.

Nә kölgәlәn, nә әs, titrә lap bircә an.
Nә qәdәr ki, hәsrәt yanır köz üstündә...
Qәlәbәdәn xәbәr gәtir, mavi ekran,
Allah haqqı, muştuluğun göz üstündә!

1996
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NİYӘ BELӘ?..

Bir azacıq tamah üstә,
Bir balaca günah üstә,
Tufan kimi coşan şe`rim!
Ümman kimi daşan şe`rim!
Niyә belә sağır oldun?
Niyә belә fağır oldun?

Әlli manat rüşvәt üstә,
Bir toz qonmuş ismәt üstә
Cin atına minәn şe`rim!
Gurultuyla dinәn şe`rim!
Şişib ordun, dolub ağzın,
Su vedrәsi olub ağzın.

Hәllәm­qәllәm köntöy sözü
Qovan şe`rim!
Kәc baxışı, hәris gözü
Ovan şe`rim!
Boşboğazın nәfәsini 
Kәsәn şe`rim!
Daşdan keçәn haqq söz üstә
Nanә kimi
Әsәn şe`rim!
Niyә belә kar olmusan?
Niyә belә kor olmusan?
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Qәlәm çәrtәn bıçaq üstә,
Şüşә qıran uşaq üstә,
Әlli qram çәki üstә,
Bir sökülmüş sәki üstә,
Gedib kәfәn geyәn şe`rim!
Qapıları döyәn şe`rim!
Bu gün heç nә görmürsәn bәs?
Bәs bu boyda bu asa­as,
Bәs bu boyda bu kәsә­kәs?
Ay hәr şeyi görәn şe`rim,
Zülmә sinә gәrәn şe`rim!

Yenә sular durulacaq,
Haqq divanı qurulacaq.
Cәnnәt görmәk istәyәnә
Dağ etmәyәk!
Nә dağları dәrә edәk,
Nә bağları dağ etmәyәk!
Su olmasa, dәn olmasa
Dәyirmanın yanar daşı...
Şe`rim! Vallah sәn olmasan,
Bu millәtin itәr başı.

1996
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BİR SAP İNCİ

Neçin belә narahatsan,
Ay qәlәm!
Neçin sәni bürüyübdür
Dәrd­әlәm?!

Sözün yoxdu – yazmırsan dә...
Nә yaxşı.
Yalan­palan düzmürsәn dә...
Nә yaxşı.

Şe`r baxmır aya­günә,
Saata,
Övlad kimi gәlir o da
Hәyata.

Şe`r qәlbin ümmanında
Tufandır.
Nәlbәkidә tufan salma,
Amandır!

Şe`r dә bir zәlzәlәdir,
Zәlzәlә.
Ürәklәrdә­duyğularda
Vәlvәlә.

İlhamının qismәtinә
Qail ol!
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Bircә şe`rin vüs`әtinә
Nail ol!

Nә dikmisәn ağ varağa
Gözünü.
Sözün yoxsa – zora salma
Özünü.

Baxma şe`rin altındakı
Tarixә!
Kim baş qoşur altundakı
Tarixә?!

Min illәrin şe`ri var ki,
Tәravәt!
Lap bu günün nәzmi var ki,
Kәsafәt!

Şe`r ancaq möcüzәdir,
Möcüzә.
Salma vәhyi gәlmәyәni
Sәn üzә!

Nә baxırsan tәzә­tәzә
Kollara?
Dur get söykәn öz әkdiyin
Çinara.

Olanınla­qalanınla
Nәfәs al.
Ürәklәrә dolanınla
Nәfәs al.
Qulaqlara çatanınla
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Nәfәs al.
Ağıllara batanınla
Nәfәs al.
Könüllәrә yatanınla
Nәfәs al.

Min­min sәtir yazanlar var,
Yaşamır.
Bir sap inci düzәnlәr var
Yaşayır.
Yox, şәrt deyil gündә yazmaq,
Şairim!
Gör haçandır yazmır
Böyük Sabirim!

19 iyun, 1996
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PAXILLIQ 

Haqqını almayanı
Qaldırıb bayraq edirik.
Haqqını aldısa bir kәs
Qayıdıb lağ edirik.

Haqqını almayanın
Halına yanmaq – işimiz.
Elә ki, aldı, durub
Haqqını danmaq işimiz.

Haqqını almayanın
Qahmarıyıq hәr yanda.
Aldısa әqrәbiyik,
Şahmarıyıq hәr yanda.

Haqqını almayanın
İmdadına gәlmәliyik.
Aldısa – çattamalı,
Parttamalı, ölmәliyik.

Haqqını almayanın
Toyda da lap göz yaşıyıq.
Haqqını alsa әgәr –
Onda başının daşıyıq.

QABİL

108



Haqqını almayanın
Xiffәtidir xiffәtimiz.
İşdi şayәd ki, ala,
Tüğyan edir hiddәtimiz.

Haqqını almayanın
Dәstәyi­dilmancı da biz.
Aldısa – arxayın ol,
Qamçısı, qırmancı da biz.

Haqqını almayana
Gündә cahad eylәyirik.
Aldısa – aldı neçin? –
Dad, inad eylәyirik.

Haqqını almayanı
Durma, qızışdır, qızsın.
Aldısa çırp başına
Qoyma göz açsın, yazsın.

Haqqını almayana
Sәn ehtiram eylәginәn.
Haqqını alsa, ona
Haqqı haram eylәginәn.

Bu nә dәhşәtdi, әzizim,
Bu nә xislәtdi, qadam?!
Belә dostluq, belә düşmәnliyә
Vallahi, yadam.

20 iyun, 1996
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DӘLİDӘN DOĞRU XӘBӘR 

Bir ağıllı göstәr
Doğru danışsın.
Nә üçün danışsın
Dәlidir mәgәr?

Bir dәlimiz qaldı
Tәrif eylәyәk?
Yәni arşınımız
Dәliyә qaldı?

Dәlilik haçandan
Әmri mahaldı?
Dәlini gәtirib
Alim eylәyәk? –
Nә var ki, kişilәr
Deyibsә әgәr –
Dәlidәn doğru xәbәr...

Kişilәr düz deyib,
Doğru danışıb –
Riyakar әlindәn,
Fitnәkar әlindәn,
Böhtançı әlindәn
Yanıb­alışıb –
Deyib kinayәylә
Gözlәrindә od,
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Sәsindә qәhәr:
Dәlidәn doğru xәbәr.

Ağılın min çaları,
Min cizgisi var.
Böyüdәn­kiçildәn
Min güzgüsü var.
Beyin kürәlәri
Yanıb qovrulur,
Fikirlәr­xәyallar
Әrşә sovrulur.
Beyin hökm elәyir:
Dil qıfıllanır...
Ağız mumlanır,
İradә qırılır.
Hünәr boğulur,
Mәhәbbәt doğulur,
Mәkr doğulur.
Xeyir peyda olur,
Şәr peyda olur,
Alim peyda olur
Xәr peyda olur.
Beyinin min sәmtә
Dönәn fikri var
Mәqamına görә,
Yerinә görә –
Yalan şәhadәti,
Yalan zikri var.

Ağıllı gahdan:
Daşa baş da deyir
Qızıl qırmızı.
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Başa daş da deyir
Qızıl qırmızı.
Yoxsa ki, dәlidir
Bu boyda bәşәr
Deyir ki:
Dәlidәn doğru xәbәr?!

Ağıllı qardaşla
Dәli qardaşın
Nağılı yadıma düşdü
Bu saat.
Vaxt ötür –
Yaş gәlir üstünә 
Yaşın.
Hey demiş, 
Hey deyir,
Hey deyәcәk dә
Mәxluq,
Camaat –
İşıqlı kәllәlәr,
Müdrik kәllәlәr
Dәlidәn doğru xәbәr...

5 dekabr, 1994
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ÜÇ SÖZÜN GÜCÜ

“Oxumaq, oxumaq, yenә dә oxumaq!”
Lenin

Üzür, üzür dәrindә
Şimal dәnizlәrindә
Atom buzqıranları.
Yarılır neçә buz dağ
Üç sözün gücü ilә:
Oxumaq,
Oxumaq,
Oxumaq!

Külәk nәdir ki?
Heç nә!
Şimşәk nәdir ki?
Heç nә!
Sür`әtә bax raketdә
Onunçun yoxdur uzaq
Üç sözün gücü ilә:

y

Oxumaq, 
Oxumaq,
Oxumaq!

Anam Sovet Vәtәni
Möcüzәlәr mәskәni
O hәlә bundan belә
Әrzi heyran qoyacaq
Üç sözün gücü ilә:

y q y

Oxumaq,
Oxumaq,
Oxumaq! 1980
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ANALAR BAYRAMI

Yazdan gәtirdin xәbәr:
Bәnövşәlәndi çöllәr,
Nәğmә oxudu yellәr,
– Xoş gәldin! – dedi ellәr,
Sәnә, Bahar bayramı!

Vәtәn qızları cәsur,
Gülür gözlәrindә nur.
Yazır, becәrir, qurur,
Bu gün sevinir hamı,
Ey analar bayramı!

Müәllimdir, hәkimdir,
Kolxozçudur, alimdir.
Böyükdür qadınlara
Xalqımın ehtiramı,
Ey analar bayramı!

1980
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MAYAK

Dәnizdә yanar
Qırmızı fanar.
Onu top kimi
Su atıb­tutar.
Üstündәn lәpә
Aşar, sönmәz o.
Dәniz qaynayar,
Daşar, sönmәz o.
İslada bilmәz
Yağış, qar onu.
Fülәyә bilmәz
Tufanlar onu.
Gecәlәr üzәn
Gәmilәr üçün,
Gәmini sürәn
Әmilәr üçün
Hәmişә yanar
Qırmızı fanar.
Qaranlıqlara
Tutar üzünü,
Qırpar gözünü,
Deyәr sözünü.
Daim oyaqdır,
Adı mayakdır.

1980
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KӘHӘR AT 

Kәhәr atı nalladım,
Yalını sığalladım,
Belinә çәkdim tumar.
Kәhәrin tükü hamar,
Alma­alma gözlәri,
Bu, gümüş üzәngisi,
Bu bәzәkli yәhәri.
Kәhәr yüyәn gәmirir
Uçmaq istәyir, uçmaq
Ancaq...
Mәn onu hara sürüm?
Dayan, bir baxım görüm:
Yaşıl, qırmızı, sarı
İşıqlar dayandırır,
Sәslәyir maşınları.
Küçәlәr adam dolu
Әyri keçdinmi yolu
İşin bitdi o saat,
Milis dayı önündә
Dayanacaq farağat.
Keçidlәr zolaq­zolaq,
Sәkilәr dama­dama
Heç bu tindәn o tinә
Kәhәr atın belindә
Çatmaq olmaz axşama.
Kәhәr atı nalladım,
Yalını sığalladım.
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Bәs indi hara çapım?!
İndi necә yol tapım
Adam әlindәn,
Maşın әlindәn?
Yol verin dә!
Qanadlanım gedә­gedә.
Kәhәr aparsın mәni
Yaşıl çöllәrә,
Gömgöy göllәrә,
Barlı bağlara,
Qarlı dağlara
Aparsın
Hara istәyir ora...

1980
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YEKӘ KİŞİ

Xәzri bu sәhәr
Ağladı bәrkdәn:
– Bağçaya getmәk
İstәmirәm mәn.
Anası dedi:
– Xәzri, bu nәdi?
Yekә kişisәn
Başa düşürsәn?
Xәzri hıçqırıb
Soruşdu: – Mәgәr,
Yekә kişi dә
Bağçaya gedәr?!

1980
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AYNUR     

Gözümüzә yuxu doldu,
Gecә oldu.
Vay­vay...
Nә Aynur yatır,
Nә dә Ay.
Aynur baxır
Şeytan­şeytan
Ayın gipgirdә üzünә.
Ay baxır heyran­heyran
Aynurun qapqara gözünә.
– Aynur, yat!
– Yox!
– Ay, sәn bat!
– Yox!
Әl edir Aynur Aya
Ay qucağında Aynur
Layla çalır dünyaya.
Yavaş­yavaş Ayın da
Gözünü yuxu alır;
Ay yatır, Aynur yatır
Sәhәrә dә az qalır...

1980
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SӘRİN KÜLӘKLӘR ӘSDİ

Bakıdan azca kәnar
Bir yaraşıqlı göl var.
Adı Ceyranbatandır,
Lap ürәyә yatandır.

Suyu dupduru, tәmiz,
Özü xırdaca dәniz.
Çimir onda ördәk, qaz,
Hәm dәrindir, hәm dayaz.

Samur çayı suyundan
Yarandı Ceyranbatan.
Güldü torpaq, güldü daş,
Sәslәndi yavaş­yavaş
Xırda çin­çin lәpәlәr,
Ağ, göyәrçin lәpәlәr.

Hamı girişdi işә,
Burda saldı bir meşә.
Qalxdı cavan ağaclar,
Gümüş yarpaqlı çinar,
Söyüdlә tut ağacı
Kölgәlәdi yamacı,
Göl boyunca uzandı,
Yol boyunca uzandı.
Sәrin külәklәr әsdi,
Tozu, bürkünü kәsdi,
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Nә dil yandı, nә ürәk,
Tәpә gül, yamac çiçәk...

Әncir­üzüm bağları,
Qovun­qarpız tağları
– Su, su! – deyib yanırdı,
Zay olub korlanırdı.

Abşeron suya hәsrәt,
Qurudardı hәrarәt
Çәmәni, çölü burda,
Çiçәyi, gülü burda.

Bu göldәn çәkdik kanal,
Arx qazıdıq dalbadal.
Ceyranbatan suları
Axdı düzlәrә sarı.

Qara şanı sulandı,
Narın yanağı yandı.
Uzungilә ağ şanı
İçdi Ceyranbatanı,
Dolu­dolu , şipşirin
Mәti axdı әncirin.

Tәr xiyar, göy vәzәri,
Ceyranbatan kәvәri.
Pomidor iri­iri,
Top boydadır hәr biri.
Hey daşınır şәhәrә,
Düzülür süfrәlәrә,
Get dünyanı dolan, gәz
Hanı belә tәrәvәz?!
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Bu gölün, ay uşaqlar,
Bulaq kimi suyu var.
Qoymayın zibillәnә,
Palçıqlana, lillәnә.

Çay ondan, çörәk ondan,
Hәr cürә xörәk ondan,
Onu yaxşı qoruyun,
Qiymәti yox bu suyun!

1978
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ŞӘKİLÇӘKӘN 

Soruşur yaşımı, 
Fırladır başımı
Sola, sağa.
Şәkilçәkәn döndәrir
Lap mәni oyuncağa.
– Gülümsә, – deyir, –
Gülümsә bir az.
Gülümsәmәsәn
Şәkilin çıxmaz.
Gülmәyim gәlmir
Necә gülüm mәn?
Gülmәyim qalsın...
Şәklimi çәk sәn.
Çәk elә­belә
Çıqq elә,
Ay şәkilçәkәn!

1980
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BU ӘMİLӘR, BU BİBİLӘR 

Elә hey mәndәn
Soruşur hamı
Bizә gәlәntәk
– Qorxma, de görәk,
Atanı çox istәyirsәn,
Yoxsa ananı?
Sağımda anam,
Solumda atam
Bu әmilәrә,
Bu bibilәrә
Elәcә matam.
Nә cavab verim
Hәdәr suala.
Bu әmilәrә,
Bu bibilәrә
Acığım tutur
Mәnim az qala.
Bu әmilәrin,
Bu bibilәrin 
İki gözü var.
Hansı gözünü
Çox istәyir ki...
Görәsәn onlar?

1978
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TUFAN

– Tufan gәlir!
– Ata, hanı?
– Göyün üzü 
bozaranda
onu tanı!

–Tufan gәlir!
– Hanı, ana?
– Bax, papağı
uçub gedәn
bu oğlana!

– Tufan gәlir!
– Dayı, göstәr.
– Eşitmirsәn
cingildәyir
pәncәrәlәr?!

– Tufan gәlir!
– Hanı, bacı?
– Görmәyirsәn
tir­tir әsir
şam ağacı?!

– Tufan gәlir!
– Hanı, әmi?
– Bir bax,
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necә yırğalanır
dәniz, gәmi?!

Tufan dәli
Bir külәkdir.
İstәyәndә әsәcәkdir,
İstәyәndә kәsәcәkdir.

1979
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NAĞARAÇI 

Oğlan çaldı nağaranı,
Sәs götürdü mağaranı:
Dam­daram, dam­dam­daram.
– Ey, yuxuma qatma haram!
Nağaraçı uşaq idi,
Amma, yaman qoçaq idi.
Dedi:
– Kimsәn, görün gözә!
Qızışıram tәzә­tәzә.
Xoşum gәlir mağaradan,
Gör necә yaxşı sәs çıxır
Mağarada nağaradan.
Uşaq yenә, qoçaq yenә
Yırğaladı, çırtmaladı,
Şillәlәdi nağaranı,
Vahimәli hәmәn o sәs
Silkәlәdi mağaranı:
– Bir demişәm, bir dә deyim:
Tәrk elә tez mağaranı!
Üçüncüdә gәlib sәnin
Partladaram nağaranı.
Oğlan qorxudan әsmәdi,
Qoltuğunda nağarası
Mağaradan sürüşmәyә
Hövllәnib tәlәsmәdi.
Dişi ağara­ağara
Çaldı özüyçün nağara.
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O yoğun sәs, qorxulu sәs,
Xırıltılı, yuxulu sәs
Qulağına gәldi yenә:
– Susdurmasan nağaranı,
Tәrk etmәsәn mağaranı,
Gәlib sәni pәncәlәrәm,
Nağaranı cәngәlәrәm.

Guruldadı lap nağara,
Döyüldü tap­tap nağara.
Elә bu dәm mağaranı
Toz bürüdü, duman basdı,
Çalğıçının qabağını
Bir heybәtli ayı kәsdi:
– Nә cürәtlә qış yuxuma
Mağarada qatdın haram?
Cırtdana bax, nә salmısan
Nağarada daram­daram?!
– Xәbәrin yox, qış qurtarıb,
Ayı dayı, ayı dayı.
Çölü­düzü çiçәk sarıb
Arıların yoxdu sayı,
Ayı dayı, ayı dayı!
Gәldim sәni oyatmağa
Nağaranı çala­çala,
Nә vermisәn bu yatmağa
Dur, qonaq et mәni bala,
Ayı dayı, ayı dayı.
Gedibdi qış,
Gәlibdi yaz,
Ayı dayı, ayı dayı!
Adam belә tәnbәl olmaz,
Ayı dayı, ayı dayı!

QABİL

128



Dağlar­daşlar
Seldә çimir,
Yaşılbaşlar göldә çimir.
Yaşıl meşә bir tamaşa
Mağarada dönmә daşa.
Nağaranı çalım ki, mәn
Qoy açılsın qaşqabağın.
Soyuq çıxsın sümüyündәn,
Dingildәsin әl­ayağın.
Oğlan çaldı nağarada
“Tәrәkәmә” – daram­daram.
Qol qaldırıb ayı süzdü
Mağarada aram­aram.

1980
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TӘPӘLӘR, LӘPӘLӘR

Sәhrada tәpә...
Dәnizdә lәpә...
Tәpә qızıl qum,
Lәpә gümüş su.
Naxışlar salır
Tәpәdә külәk,
Mahnılar çalır
Lәpәdә külәk.
Dәri papaqdır
Sәhrada tәpә
Dәcәl uşaqdır
Dәryada lәpә.
Sәhrada yatır
Yorğun dәvәlәr
Dәvә belindә
İtir tәpәlәr...
Külәk yatınca
Yatır lәpәlәr
Qoyub başını
Mavi balınca
Gömgöy yuxuya
Batır lәpәlәr.

1980
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YAY NӘĞMӘSİ 

Yenә gәldi yay,
Sevimli fәsil.
Әziz uşaqlar,
Başlandı tәtil.

Gül­çiçәk dәrәk
Ürәyimiz şәn.
Salam göndәrәk
Günәşә yerdәn.

Çatsın nәğmәmiz
Ulduza, Aya,
Salyut verәk biz
Dostumuz yaya.

Bizimdir bu xoş,
Bәxtiyar hәyat.
Biztәk hansı quş
Açır qol­qanad?

1980
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BU QAYA 

Bu qaya laldı...
Dәniz çağırır
O dillәnmәyir,
Külәk bağırır
O dillәnmәyir.
Yox, yox! Lal deyil.
Bu qaya saldı
Özü pәhlәvan,
Sinәsi meydan
Sahildә durur
İsti yandırır,
Soyuq dondurur.
Dәniz üstünә
Göndәrir ordu,
Dalğa ordunun
Görünmür ardı...
Bu qaya mәtin –
Qәlpә qoparmaq
Ondan çox çәtin...
Bu qaya çaldı,
Demә qocaldı –
Hay­hayı getdi,
Vay­vayı qaldı.
Bu çal qayanın
Elә bilmә ki,
Beli bükülür.
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O, dalğaların
Ağ saçlarıdır.
Bu lal qayanın
Sal sinәsinә
Axıb tökülür.

1978
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AY BİZӘ GӘLİR 

– Günәş tәzәdәn doğur?
O batmağa getmәdi?
Sәhәrәcәn dәnizdә
O yatmağa getmәdi?

Bәs bu görünәn nәdir –
Qıpqırmızı, sapsarı?
Günәş indi batmadı,
Nә tez qalxır yuxarı?

– Bu, Aydır, gipgirdә Ay
Gecәlәrin işığı.
Aydan süd kimi bir çay
Axır üzü aşağı.

Ay gümüşә boyanır,
Dәniz par­par, o par­par.
Lap yaxında dayanır,
Әl versәm әlim çatar.

– Ay bizim pәncәrәylә
Üz­üzә gәlir, ana!
Tez ol, tez ol, bura bax,
Ay bizә gәlir, ana!

1977
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FӘXRӘDDİNİN SӘYAHӘTİ  

I

Bir sәhәr yaz sәrini
Öpәndә yanağından,
Kim açıb gözlәrini
Hoppandı yatağından?

Ona dedi nәnәsi:
– Hәlә qızarmayıb dan,
Nәnәnin bir dәnәsi,
Nә tez durdun yuxudan?

Anası Fәxrәddinin
Sığalladı başını.
Atası: – Tez ol! – deyib,
İşә saldı maşını.

Fәxrәddin hara gedir
Görәsәn, bu gün sәhәr?
Maşın su kimi axır, 
Arxada qalır şәhәr.

II

“Volqa” Ceyranbatana
Yaxınlaşır bu ara,
Fәxrәddin heyran qalır
Lәpәlәnәn sulara.
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– Dәniz, balaca dәniz,
Özü dә ki, lap dayaz.
Atacan, gәl çimәk biz,
Burda adam boğulmaz.

Atası ona dedi:
– Dәniz deyil, göldü bu,
İçdiyimiz su kimi
Şirindir onun suyu.
Lәpәlәnir haçandır,
Adı Ceyranbatandır.

Bu göl Samur çayının
Sularından düzәldi.
Gördüyümüz düzlәrә
Bahar nәfәsi gәldi.

Neçә tarla, neçә bağ
Sudan içir doyunca.
Gömgöy meşә olacaq
Uzun yollar boyunca.
Oğlan әlini yudu,
Dedi: – Nә yaxşı sudu!

Onlar süfrә açdılar,
Yedilәr pendir­çörәk;
Tәzә yarpaq dolması,
Şirin gilas, çiyәlәk.

III

Maşın yenә şossedә
Şütüyәrәk sәs salır,
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Ceyranbatan gölüsә
Qalır... uzaqda qalır.

İrәlidә görünür
Aydın ox nişanları;
Yoldan bir yol ayrılır, –
Burulur sağa sarı.

Buludlara uzanır
Zavodların borusu;
Fәxrәddin heç belә şey
Görmәmişdi, doğrusu.

O baxır, heyran qalır
Tәptәzә binalara.
Soruşur, xәbәr alır:
– Bura haradır, hara?

– Sumqayıt şәhәridir
Gördüyün şәhәr, oğlum,
Onu bu düzәnlikdә
Tәzә tikiblәr, oğlum!

Parıldayır aynatәk
Geniş­geniş küçәlәr.
Nә gözәldir, nә qәşәng
Sumqayıt – tәzә şәhәr.

Sәkilәrin kәnarı
Yaşıl­yaşıl çinardır.
Sәslәnir yarpaqları...
Girdә kölgәsi vardır.
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Meydançalar, meydanlar
Bir­birindәn işıqlı;
Binalar qatar­qatar,
Cәrgәlәr yaraşıqlı.

IV

Sonra onlar gәldilәr
Şәhәrin kәnarına.
Lap tәzәcә salınmış
Sumqayıt bulvarına.

– Ata, parovoza bax,
Dalında bir vaqon var,
Qoy gedim mәn dә minim,
Odur, minir uşaqlar!

Bir vaqon, bir parovoz
Rels üstündә dayanıb;
Vaqon da, parovoz da
Yaşıl rәngә boyanıb.

Parovozun böyründә
Bir qırmızı yazı var:
“Bu sizә hәdiyyәdir,
Sumqayıtlı balalar!”

Qatar sahil boyunca
Gedir, gedir irәli.
Pәncәrәdәn görünür
Fәxrәddinin dә әli.
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Bәzilәri diz üstә
Dayanıb baxır çölә;
Bir­birinә hәr şeyi
Göstәrir gülә­gülә.

Parovozun fit sәsi
Ara­sıra uzanır;
Qatar Corat kәndinin
Kәnarında dayanır...

V

Sәslәnir lәpәdöyәn,
Mahnı oxuyur dәniz.
Ürәk açıq, könül şәn,
Hava mülayim, tәmiz.

Fәxrәddin fikirlәşir:
– Necә böyükdür Xәzәr.
Uzaqda lap dәnizin
Üstünә enib göylәr.

Fәxrәddin qaçdı girdi
Suya düz qurşağacan.
– Әcәb ilıq suyu var, –
çığırdı, – ay can, ay can!

O sonra sahilboyu
Qaçdı o yan­bu yana,
Birdәn gözü sataşdı
Balıq tutan oğlana.
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Әli birdәn dartıldı,
Oğlan tilovu çәkdi.
Balıq parıldayırdı,
Balıq necә qәşәngdi.

İti qırmaq balığın
Ağzını bәrk qanatdı.
İti qırmaq yazığın
Ağzını bәrk qanatdı.

Fәxrәddini görüncә
Oğlan dedi: – Dostum, hә!
Gәlsәnә bu balığı
Bağışlayım mәn sәnә.

– Doğrudanmı?
– Doğrudan!
– Tut! – deyib, ona verdi
Balığı hәmin oğlan.

Fәxrәddinin әlindәn
Balıq birdәn sürüşdü,
O çırpına­çırpına
Yenә dәnizә düşdü.

Dalğalar, ağ dalğalar
Balığı aldı getdi.
Qalaq­qalaq dalğalar
Balığı aldı getdi.

– Vay!.. – deyәrәk әlini
Әlinә vurdu uşaq,
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Dәnizә baxa­baxa
Sakitcә durdu uşaq...

– Getmәsәydi ölәrdi,
Yaxşı oldu ki, getdi.
Qaçan balıq oğlanı
Hәm qәmgin, hәm şad etdi.

VI

Yavaş­yavaş üfüqlәr
Saralmağa başladı.
Saralmağa başladı, 
Qaralmağa başladı.

Maşın getdi, qumların
Üstündә izi qaldı.
Balaca Fәxrәddinin
Dәnizdә gözü qaldı.

Ayrılmaq istәmirdi,
Xәzәr gözәldir, gözәl.
Lәpәlәr Fәxrәddinә
Söylәdilәr: – Bir dә gәl!

VII

Dirәklәrdәn asılıb
Mavi “gündüz işığı”,
Axşam daha da artır
Şәhәrin yaraşığı.
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İşıqlarla yazılıb
Mağazaların adı.
Yazılıbdır bәzәklә:
“Paltar”, “Sular”, “Qәnnadı”...

Açıq pәncәrәlәrdәn
Axır işıq sellәri.
Axşam nә gözәl olur
Bu Sumqayıt şәhәri.

VIII

Tindәn­tinә burulub
Maşın çıxır şәhәrdәn,
Adama layla çalan
Bir yel әsir Xәzәrdәn.

Fәxrәddin mürgülәyir
Aşır o yan­bu yana.
Maşın atıb­tutanda
Başı dәyir sükana.

“Volqa”nın radiosu
Sәslәnir elә bu an.
Pәri nәnәnin sәsi
Axıb gәlir havadan.

Nәnә nağıl başlayır:
“Günlәrin bir günü şir...”
Heyf ki, bu nağılı 
Fәxrәddin eşitmәyir.
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Yasәmәnlәrin külәk
Gözәl әtrini yayır.
Uşaq mürgülәyәrәk
Şirin­şirin yuxlayır.

Yol uzanır, uzanır...
Maşın gedir irәli,
Fәxrәddini oxşayır
Axşamın sәrin yeli...

1956

ӘSӘRLӘR

143



MOLLAM DÖYÜR 

(“Tutdum orucu”şe`ri motivindә balaca Sabirin dilindәn)

Tabaq çörәklә dolu,
Qazan xörәklә dolu,
Gözüm baxır... axıram...
Gözüm axır... baxıram...
Orucam, bihalam mәn,
Mollam döyür, lalam mәn.

O döyür, yazıram mәn.
Ağrıdır, dözürәm mәn.
Әlimin üstü yanır,
Әlimin üstü zolaq,
Gün nә yaman uzanır,
Axşam haçan olacaq?..

1980
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KONFET 

Toplana konfet atdım,
O qorxdu, qaçdı.
Yoxsa elә bildi ki,
Atdığım daşdı?!

1980
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GÜLLÜ ÇAYNİK  

Çay süfrәsindә
Olur da bәzәn
Dәm çaynikinә
Lağ edib gülәn:
– Başa salın bir,
Bu yoğunluqda
Bәdәn yiyәsi
İstәkan görcәk 
Neçin әyilir?

– Çaynik әyilmәz
İstәkan dolmaz,
Özünü dartan
Faydalı olmaz.
Nә lovğalıqdır,
Nә müt`ilikdir
Dәmdә buğlanan
Güllü çaynikin
Adi vәrdişi
Gündәlik işi.

1980
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YARAŞIQ  

Düşәrgәlәr salınıb
Sәliqәyә­sәhmana,
Üzә gülür bağ­bağat,
Göz yetirsәn hayana.

Eyvanlar, aynabәndlәr
Mavi rәngә boyanır.
Günәşli pәncәrәlәr
Par­par alışıb, yanır.

Meydanlar, meydançalar
Yaşıllığa bürünür,
Köşklәr yaşıllıqda
Göbәlәktәk görünür.

İşıqlı yemәkxana
Ağ gәmidir elә bil,
Gәminin dörd dövrәsi
Al, qırmızı qızılgül.

Futbol meydançasının
Çayırı bircә qarış,
Bir azdan qızışacaq,
Bu meydançada yarış.

Tәzә­tәzә kitabla
Doludur kitabxana.
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Hәr elmin, hәr biliyin
Yoludur kitabxana.

Bu – qırmızı guşәdir,
O  – qiraәt otağı.
Tәzәdәn zәnginlәşib
Tәzә mövsüm qabağı.

Musiqi alәtlәri
Kök üstündә saz qalıb,
Tar, kaman köynәyini
Soyunmağa az qalıb.

Sükut tәngә gәtirib
Baxın, dәfi, qavalı.
Piano hәvәslidir,
Akkardeon havalı.

Avtobus talvar altda
Dayanıbdır cağbacağ.
Uşaqları o hәr gün
Dәnizә aparacaq.

Bәzәkli düşәrgәlәr
Gur işıqlar içindә,
Çiçәkli düşәrgәlәr
Yaraşıqlar içindә.

Yaraşıqlar içindә
Bir şey çatışmır fәqәt,
Düşәrgәlәr qalıbdır
Bir yaraşığa hәsrәt.
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Düşәrgәlәr darıxır
Şeypur sәdalarıyçın,
Pioner salyutunun
Odlu nidalarıyçın.

Hey zillәyir yollara
Gözünü düşәrgәlәr.
Yaraşıqsız sayırlar
Özünü düşәrgәlәr.

Gәlib yetişmәyincә
Qızıl qalstuklular,
Onlarsız düşәrgәdә
Әsil yaraşıqmı var?!

Yaraşıq gәlәcәkdir
Uşaq qanadlarında,
Pioner balaların
Şәrәfli adlarında.

Yaraşıq gәlәcәkdir
Qayğısız, şәn üzlәrdә.
Yaraşıq gәlәcәkdir
Fәrәh dolu gözlәrdә.

Yaraşıq gәlәcәkdir
Әlaçı qüdrәtiylә.
Yarışlarda müzәffәr
İdmançı şöhrәtiylә.

Yaraşıq gәlәcәkdir
Kiçiklәrә qayğının,
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Böyüklәrә hörmәtin
Parlaq tәbәssümüylә.
Pioner әxlaqının
Aydın tәcәssümüylә.
Yaraşıq gәlәcәkdir
Vәtәnin sabahının
Nurlu ulduzlarıyla.
Qәdirbilәn xalqımın, 
Gәlәcәk oğlanları,
Gәlәcәk qızlarıyla.

Sәslәnir ana Xәzәr,
Xәzәr sahilindәki
Sәfalı düşәrgәlәr.
Sәslәnir uca dağlar,
Yaylaqlar, gur bulaqlar
Sәrin, dәrin meşәlәr
Azәrbaycan elindә.
Bütün gözәl guşәlәr
Deyir: – Yaraşığımız
Sizsiniz, pionerlәr!
Nurumuz, işığımız
Sizsiniz, pionerlәr!
Gәlin, gәlin, tez gәlin,
Qoynumuzda dincәlin!

1980
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AY

Balaca Mahirlә mәn
Bir axşam çıxdıq evdәn.
Maşını işә saldıq,
Buzovnaya yol aldıq.

Buzovnada yaşayır
Bir dayısı Mahirin.
Mahir yaman istәyir
Dayısının xatirin.

Tәzә­tәzә dil açan
Xәzrini demirәm mәn,
Dayısı oğlu üçün
Mahir lap gedir әldәn.

Mahir deyir: – Atacan!
Maşını bәrk sür bir az.
Xәzri biz çatanacan
Qorxuram oyaq olmaz.

Şütüyür Buzovnaya,
Aparır maşın bizi.
Görürük qaranlıqda
Ay doğur qıpqırmızı...

Qıpqırmızı kürәni
Seyr elәyib aynadan,
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Mahir sual vermәyir:
“Qırmızıdır Ay nәdәn?”

Bilir ucaldıqca Ay
Ağaracaq ağappaq.
İkincidә oxuyur –
Demә uşaqdır, uşaq.

Biz getdikcә irәli
Ay da qalxır hündürә,
Ucaldıqca göylәrә
Ağarır qızıl kürә...

Biz getdikcә, bizimlә
Ay da gedir... gedir hey...
Televizordakıtәk
Ayda görünür hәr şey.

Mahir deyir: – Bu aydır, 
Yoxsa ki, mavi ekran?
Yollar, evlәr, ağaclar
Gәlib keçirlәr ondan.

Göydәki tәyyarә dә
Ayda görünür aydın.
Bir qutusu, bir dә ki,
Şüşәsi yoxdur Ayın...

Asta gedir, bәrk gedir
Maşınımız nә qәdәr,
Bizim yerişimizlә
Ay yeriyir bәrabәr.
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Tәyyarә limanının
Öz ayı var elә bil.
– Bir bax, Binә kәndi dә
Ay ata, aysız deyil.

Şağanın, Mәrdәkanın
Hәrәsinin öz ayı...
Buzovna üstündә dә
Görәcәyik biz ayı.

Lap bәlkә dayımgilin
Özünün dә ayı var.
Xәzrinin nәnnisinә
Hәr gecә işıq salar.

Evlәr görmәyә qoymur
Axşam şәhәrdә ayı.
Seyr elәmәkdәn doymur
Adam düzlәrdә ayı.

... Ay yәni bir dәnәdir?
Mahiri fikir alır.
Mәrdәkan döngәsindәn
Buzovnaya az qalır.

1975
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QIZIL ADAM

Atam deyir:
– Nicat әmi
Qızıl adamdır.
Anam deyir:
– Nabat bibi
Qızıl adamdır.
Qızılın da canı var?
Qızıldan adam olar?

1980
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TARLADA 

I

Yuxudan sәhәr­sәhәr
Oyanır bizim şәhәr.
Mehriban günәş gülür,
Hәr yana nur tökülür.

Adamlar çıxır evdәn
Üzügülәr, qәlbi şәn.
Abtobuslar, maşınlar,
Nә qәdәr ki, minik var
Bir külәk sür`әtilә
Qaçır belәdәn­belә.

Burda hamı zәhmәti,
Öz xalqına xidmәti,
Sevir tәmiz ürәklә,
Yaşayır xoş dilәklә.

Budur, kiçik uşaqlar
Üzlәrindә xoş bahar,
Yol uzunu, gedәrkәn
Söylәyirlәr ürәkdәn:

– Balacayıq hәlә biz,
Oynamaqdır işimiz.
Günlәrimiz şad keçir,
Fәrәhli, azad keçir.
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Hәlә bir gәlin yaxın,
Bu binaya siz baxın.
Necә yaraşıqlıdır,
Genişdir, işıqlıdır.

Hәyәti gül­çiçәkli,
Otaqları bәzәkli,
Hәr tәrәfi tәmizdir,
Sevimlidir, әzizdir.
Bizim gözәl bağçamız!
Bizim gözәl bağçamız!

Oynayırıq burda biz,
Şad olur ürәyimiz.
Anamız da heç zaman
Bizdәn qalmır nigaran.

Bağçamızda hәr şey var,
Şәkillәr, oyuncaqlar,
“Maşın”, “tәyyarә”, “gәmi”
Bizimkidir, elәmi?

Mehribandır nә qәdәr
Burda müәllimәlәr!
Onlar әzizlәyәrәk,
Bizi sevir anatәk.

Yemәyi, yuyunmağı,
Geyinib, soyunmağı,
Gözәl şәkil çәkmәyi,
Taxtadan ev tikmәyi
Gör bizә onlar necә
Öyrәtmiş bircә­bircә!
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Şәn mahnılar demәyi,
Şe`rlәr söylәmәyi,
Böyüklәrә hörmәti,
Vәtәnә mәhәbbәti
Gör bizә onlar necә
Öyrәtmiş bircә­bircә!

Sәhәrlәr çıxanda gün,
Onlar aparır hәr gün
Bizi bağça­bağlara,
Yaxına, uzaqlara,
Tәzә tikintilәrә,
Ürәkaçan hәr yerә.

II

Gözәl sәhәr çağında,
Mәşğәlә otağında
Yenә bir canlanma var.
Deyir, gülür uşaqlar.

Rasim “buruq” düzәldir,
Gör necә dә gözәldir!
Bir yanda kiçik Cәlal
Atır, tutur dalbadal
Alabәzәk bir topu;
O çox sevir “top­topu”.

Paltar biçir bayaqdan
Kuklasına Mehriban.
Tahirsә minibdir at
Sanki açacaq qanad...

ӘSӘRLӘR

157



Totuq әlli bir qız da,
Önündәki kağızda,
Şox diqqәtlә, bayaqdan
Şәkil çәkir al­әlvan.

Müәllimә Dilara
Söylәyir uşaqlara:
– Oynamaq bәsdir, gәlin,
İki­iki düzәlin,
O yan otağa keçәk
Çörәk yeyәk, çay içәk.

Süfrәmizdә hәr şey var:
Girdә­girdә qoğallar,
Pendir, qatıq, ağ çörәk,
Mürәbbә, qәnd, yağ, çörәk.

Onlar bayaqdan bәri,
Lәzzәtli yemәklәri
Hәm hәvәslә, hәm dә şәn
Yeyirlәr tәlәsmәdәn.

Birdәn balaca Nisә
Belә dedi Maisә:
– Yağlı qoğal, ağ çörәk
Nәdәn bişir, de görәk?

Bu sualları bir­bir
Müәllimә eşidir.
Söylәyir ki, uşaqlar,
Bilirsinizmi nә var:
Biz sabah, sәhәr tezdәn –
Gün çıxarkәn üfüqdәn
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Kolxoza gedәcәyik;
Tamaşa edәcәyik
Sünbüllü tarlalara.
Müәllimәnin sözü
Xoş gәldi uşaqlara,
Güldü onların üzü.

III

Bu gün, sәhәr çağında
Bağçanın qabağında
Dayanmışdır uşaqlar.
Onların ürәyindә
Aşıb­daşan sevinc var.

Uşaqlar elә bu an
Avtobusu uzaqdan
Görcәk atılıb­düşür,
Sevinәrәk, gülüşür...

Avtobus gәlib durur
Bağçanın önündә düz.
Dilara deyir: – Budur,
Ay uşaqlar, gördünüz
Bu maşını bizimçün
Kolxoz göndәrib bu gün.
Tez olun, bir­bir minәk,
Yubanmayaq tez gedәk.

Maşın bu sәhәr tezdәn
Keçdikcә küçәlәrdәn,
Arxada qalır şәhәr,
Yaşıl ağaclar, evlәr...
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Yol boyunca uzanır
Çiçәkli­güllü çöllәr.
Dәniztәk dalğalanır
Sarı sünbüllü çöllәr.

Göstәrib bir tarlanı –
Biçilmәmiş buğdanı
Müәllimә Dilara
Söylәyir uşaqlara:
– Payızda görmәzdiniz
Bir sünbül dә burda siz.

Arxasında kotanı,
Traktorlar buranı
Dolanıb qarış­qarış
Başdan­başa şumlamış.
Uşaqlar, sonra burda
Әkilmiş sarı buğda.

Payız vaxtı yağışlar,
Qış zamanı düşәn qar.
Kolxozçunun zәhmәti,
Zәhmәtә mәhәbbәti,
Burda taxıl bitirmiş,
Bollu mәhsul yetirmiş.

Müәllimәyә Hilal
Verdi belә bir sual:
– Birdәn düşmәsәydi qar,
Yağmasaydı yağışlar
Onda zәmi, bu cürә
Qalxardımı hündürә?

QABİL

160



– Yenә qalxardı, bir bax,
Tarlanın dövrәsindә
Çәkilmişdir uzun arx.
Hәmәn arxla hәr zaman
Su gәlir böyük çaydan.
Yağmayanda yağış, qar
Kolxozçular әkini
Bu arxla suvarırlar.

IV

Silkәlәnib yavaşdan
Maşın dayanır bu an.

Kolxoz... әmәk cәbhәsi
Adamların xoş sәsi
Qarışıb bir­birinә
Taxıl biçilir yenә.

Kolxozçular bu ara
Balaca qonaqlara
Salam verib deyir: – Siz
Bizә xoş gәlmisiniz!

Gәlir fәrәhlәnәrәk,
Kolxoz sәdri atatәk
Qucağına götürür
Lap balaca bir qızı,
Bapbalaca bir qızı.
Sәdrin döşündә par­par
Parıldayan ulduz var.
Qız göstәrib ulduzu
Soruşur ki: – Nәdir bu?
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– A mәnim qәşәng qızım,
Ağıllı, göyçәk qızım,
Kim ki öz zәhmәtilә
Tükәnmәz qüvvәtilә
Vәtәninin, xalqının
Üzünü elәyir ağ,
O adam taxır ancaq
Fәrәhlә bu ulduzu,
Әmәk ulduzudur bu.

Kim bir gündә bir ayın
İşini başa vurur,
Qabaq cәrgәdә durur,
O taxır bu ulduzu;
Әmәk ulduzudur bu.
İndisә gәlin yaxın,
Kombayına bir baxın!
Görün, yeriyir necә,
Zәmini biçә­biçә
O, taxılı tәrtәmiz,
Döyür, yığır itkisiz.

Belә qızğın biçindә,
Qısa bir vaxt içindә
Onun gördüyü işlәr
Yüz adamın işinә
Bәrabәrdir, bәrabәr.

Baxın, o cavan oğlan,
Zirәk, mehriban oğlan
Kombayını sürәndir,
Onun adı Hәsәndir.
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Sürәn olmasa әgәr,
Kombayın zәrrә qәdәr
Gedә bilmәz irәli.
Onu işlәdir ancaq
Hәsәnin usta әli.
O fәxr edir hәr zaman
İşilә, zәhmәtilә,
Vәtәnә göstәrdiyi
Vәtәndaş xidmәtilә.

Birdәn heyrәtlә Pәri
Göstәrib bir nәfәri
Deyir: – O kimdir belә?
Kombayının dalınca
Neçin yeriyir elә?
Müәllimә, baxın bir!
O әyilir, düzәlir,
Götürür nәsә yerdәn...

Bu vaxt briqadir Süsәn
Elә bil ki, eşidir
O sualları bir­bir.

– Uşaqlar, gәlin yaxın
Gördüyüm işә baxın!
Kombayın işlәyәrkәn
Onun bir tәrәfindәn
Külәş tökülür sutәk,
Heç ara vermәyәrәk.
Tez­tez әyilib yerdәn,
Ovcuma alıram mәn
Külәşi, baxın, bu cür –
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Yoxlayıram, taxılı
Maşın tәmizmi döyür?

Dolub­daşır bu zaman
Buğdayla ağzınacan
Kombayının tәknәsi.
Kolxozçular bu ara,
Taxılı tez­tez yığır
Kisәyә, çuvallara.

Qapançı Aslan dayı
Buğda dolu hәr tayı
Yığır qapana bir­bir
Kisәlәri düz çәkir.

Döşü “Qızıl ulduz”lu –
Manqa başçısı İmran
Uşaqlara fәrәhlә
Belә deyir ucadan:
– Sevinir bu gün hamı
Taxılı biçib, döymәk,
Bollu mәhsul götürmәk
Bütün kolxozçuların
Olur әziz bayramı –
İldәn­ilә xoş keçir
Günümüz, dövranımız,
Hәr tәrәfә yayılır
Şöhrәtimiz, şanımız.
Hamı gülür, sevinir,
Hamının üzü ağdır,
Elimizin çörәyi
Daha bol olacaqdır.
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V

Geniş yolda maşınlar
Düzülür qatar­qatar.
Kolxoz karvanıdır bu,
Gedir tәhvil vermәyә
Dövlәtә bol mәhsulu.

Hәr maşının üstündә
Bir al bayraq yellәnir.
Bütün gözlәr, baxışlar
Bu karvana zillәnir.

Hәr maşından ucalır
Zurna, balaban sәsi,
Kolxozçu cavanların
Fәrәh dolu nәğmәsi.

Müәllimә Dilara
Söylәyir uşaqlara:
– Gördünüzmü taxılı
Necә biçib­döyürlәr.
Kolxozçular necә dә
Sevinirlәr, gülürlәr.
Şәhәrdә etdiyiniz
Söhbәti salın yada.
Sizin, evdә, bağçada
Yediyiniz ağ çörәk,
Әtirli, yumşaq çörәk,
Olur sarı buğdadan,
Elin varı buğdadan.
Ona çәkilәn әmәk
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İtib getmәyir hәdәr,
Bol çörәklә fәxr edir
Bizim qәhrәman ellәr.
İndisә gәlin daha
Bağçamıza dönәk biz.
Avtobusda ucalsın
Yol uzunu nәğmәmiz.

VI

Geniş, asfalt yol ilә
Avtobus süzüb gәlir...
Bağça uşaqlarının
Şәn nәğmәsi yüksәlir:

– Böyükdür, qüvvәtlidir,
Varlıdır, şöhrәtlidir
Bizim “Zәfәr” kolxozu!
Bizim “Zәfәr” kolxozu!

Çoxdur tarlası, bağı,
Sәfalıdır yaz çağı
Bizim “Zәfәr” kolxozu!
Bizim “Zәfәr” kolxozu!

Mәhsuluna söz olmaz,
Әmәkdә geri qalmaz
Bizim “Zәfәr” kolxozu!
Bizim “Zәfәr” kolxozu!

1972
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QARAGÖZÜN BAHARI

Qaragöz camış
Doğdu bu sәhәr.
Biri­birinә
Xәbәr apardı
Kәllәr, kәlçәlәr.
Qaragöz camış
Durub dağ kimi
Süzdü fәrәhlә
Öz uşağını.
Sonra yaladı
Öz uşağının
Başdan­ayağa
Әl­ayağını.
Camış balası –
Körpәcә uşaq –
Camış dilindә
Tәpәlcә balaq.
Balaq hәlә heç
Ayaq üstündә
Dayana bilmir.
Bundan dağ boyda
Camış olacaq?
Adam heç cürә
İnana bilmir.
Gözlәrinә bax,
Xalis ceyrandır
Heç balaq demә
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İnqә­inqәylә,
Mıqqa­mıq ilә
Marça­murç salır
Öz anasını
O әmә­әmә.
Üşüyәr, – deyә
Körpәcә balaq
Әminә ana
Güllü şalını
Bürüyür ona.
Körpә balağda
Hanı qanacaq,
Dartınıb şalı
Atdı bir yana.
Әminә ana
Әsil analıq
Edir balağa.
Camış nә qanır
Necә baxarlar
Körpә uşağa...
Heç öz hayına
Qala bilmәyir
Qaragöz camış.
Әminә ana
Qaragöz üçün
Bir dolu vedrә
Quymaq da çalmış.
Ceyran balağın –
Körpә uşağın
Kefidir hәlә:
Qırx gün, qırx gecә
Anasını o,
Әmәcәk belә.
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Sonra gәzәcәk
Güllü­çiçәkli
Bağçada­bağda.
Yaşıl otlaqda,
Açıq havada
Qırpıb otları
Ağzı gәlәcәk
Bir özgә dada.
Körpә balağa
Әl eylәyәcәk
Әtirli düzlәr,
Çeşmәli dağlar.
Mayda doğulmuş
Bu xoşqәdәmin
Gәlin adını
Çağıraq: BAHAR.

1980
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PULSUZ İŞIQ   

– Günәş nәdir, ana?
– Dünyanın lampasıdır
Günәş!
– Hәmişә qalır yana­yana?
– Hәmişә qalır!
– Onun işıq pulunu
Bәs kim verir,
Kim alır?
– Günәş – pulsuz işıqdır,
Yox onun pul yazanı...
Yanıb, yanır, yanacaq,
Göylәrdә dayanacaq,
İşıqsız qoymayacaq
Dünyanı!..

1978
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QAR SEVİNCİ, QAR HӘSRӘTİ  

Qar yağdı gecә,
Dümağdı gecә.
Atıldı­düşdü
Sevindi Mahir
Sәslәdi bizi:
– Qara baxın bir.
Belәcә yağsa
Sәhәrә qәdәr
İşlәr düzәlәr,
Adam kef elәr.

Qar papaq­papaq
Daşda­divarda.
Qar qalaq­qalaq
Yastı damlarda.
Quru budaqda
Qar açdı ağ gül,
Qara maşına
Qar çәkdi ağ tül.

Sәhәr gözünü
Açanda Mahir
Tәәccüb ilә
Dedi:
– Bu nәdir?
Әsәr­әlamәt
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Qalmayıb qardan,
Göyә çәkilib
Qar daş­divardan.
Yenә qaralır
Damların qırı...
Axı kim yedi
Bir belә qarı?
Sәhәrәcәn qar
Әridi getdi,
Sel­su şәhәri
Bürüdü getdi.
– Bircә qar ulduz
Qalaydı barı.
Axtardı uşaq
Hәsrәtlә qarı...
Gördü: yadında
Qar qalıb ancaq...

1980
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MEŞӘLӘR

Meşәlәr salırıq biz
Bu xırda işdir mәgәr?
Bizim bu zәhmәtimiz
Faydalıdır nә qәdәr.
Dor ağacı, bünövrә,
Möhkәm dayaq, göyәrtә –
Min, nәhәng bir gәmiyә
Gәz, vur dәnizdә dövrә;
Lap külәkdә, lap qarda,
Qorxunc fırtınalarda.
Saldığımız meşәlәr
Qanad deyilmi mәgәr? –
Uçmaq üçün göylәrә,
Uzaq planetlәrә.
Meşә mәnim stolum,
Meşә sәnin stolun...
O, qәlәmimdir yüz­yüz,
O, xәtkeşindir dümdüz.
O, karandaş qabındır,
O, kitab dolabındır.
Saldığımız meşәlәr –
Ağ kağız, mil­mil dәftәr.

Sarı tülkü,
Xallı bәbir
Meşәlәri mәskәn edir.
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Ağ dәlәnin balaları
Burda yatır gecәyarı.
Ağacdәlәn axşam­sәhәr
Dimdiyilә tak­tuk edәr.
Meşә nәdir?
Yaşıl yarpaq,
Yarpaq üstә mirvari şeh.
Meşә nәdir?
Tәmiz hava,
Saçımızı darayan meh.
Tәmizlikdir, sәrinlikdir
Meşәlәr.
Xәzinәdir, dәrinlikdir
Meşәlәr.

1980
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DAŞDӘMİR 

Özü çöp kimi
Adı Daşdәmir.
Yanında asqır
Titrәsin tir­tir.
Gәzmir havada,
Elәmir idman
Boşqabda payı,
Fincanda çayı
Soyuyub çoxdan.
Ay hay!
Daşdәmir...
Bunun harası
Daşdı, dәmirdi?
Adı Daşdәmir,
Özü xәmirdi.

1978
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HİYLӘGӘR MOLLA VӘ
HAZIRCAVAB BAQQAL  

(Mәzәli rәvayәt)

Nәql elәyirlәr: bizim şәhәrdә,
Yaman hiylәgәr bir molla vardı.
Yağlı diliylә xeyirdә­şәrdә
O, camaatı hey aldadardı.

Molla bazara gәldi bir sәhәr,
Bazar nә bazar... Kişmiş, düyü, yağ,
Ayağı bağlı toyuq­cücәlәr,
Motal pendiri, tәptәzә qaymaq...

Kişi özündәn getdi az qala,
Qәpik çıxmadı canından ancaq.
Gözü sataşdı cavan baqqala,
Düşündü: bunu olar xamlamaq.

– Hә, bazar olsun, necәsәn oğul?
– Şükür allaha, bir sayaq, babәt.
Nә alacaqsız, xüşkbar, noğul?
– Darıxma bala, hövsәlәni bas.

Tez tanısa da hәrifi oğlan,
Üzә vurmayıb gözlәdi hәlә.
Molla söylәdi ona bu zaman:
– Gәrәk ki, adın...
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– Lәlәdir, Lәlә...
– Sәn ki dostumun oğlusan! Hә­hә...
Atanın adı...
– Mirzә Qafardı.
O, keçәn payız getdi rәhmәtә.
Molla kövrәldi, gözü yaşardı:
– Yaxşı kişiydi rәhmәtlik, bәli,
Bәxşiş verәrdi bizlәrә bol­bol.
Genişdi qәlbi, açıqdı әli,
Sәn dә sә`y edib ona layiq ol!..
– Başüstә, әmi!
– Ay bәrәkallah.
Sәni min yaşa!
– Nә qulluq olsa mәn dә hazıram.
– Xoşbaxt ol, oxun dәymәsin daşa!
Halal qazancın olmasın haram.
Molla düşündü: “Artıq mәqamdır,
İndi mәtlәbә keçәrәm rahat”.
Molla düşündü: “Bu oğlan xamdır,
Utandıraram onu bu saat”.
– Bir az o qәnddәn әmin üçün çәk,
Bir az bu yağdan.
– Başüstә. Daha?
Lәblәbi, kişmiş deyilmi gәrәk?
Әladır.
– Mәni saldın tamaha.
– Bükümmü, әmi?
– Bük, bük, ay Lәlә.
O, tәrәzidәn şeylәri alır.
– İndi haqqını gәl hesab elә.
Baqqal sәbrlә sayğaca salır.
– Hә, filan qәdәr...
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– Yaxşı, neylәyәk?!
Molla küçәdәn keçәn hambala
Deyir ki, götür bunları görәk.
Sәnsә balaca sәbr et, ay Lәlә,
Sabaha qәdәr sәbr et, ay bala!
Haqqını sәhәr göndәrrәm evdәn,
Pul yükdür, onu gәzdirmirәm mәn.
Baxdı mollaya o gülә­gülә,
Hambala dedi:  – Әl saxla bir az,
Atam vәsiyyәt eylәmiş belә:
“Alver nәqd olar, nisiyә olmaz!”

1978
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1­DӘN 5­CӘN... 

1 deyәndә çaşmıram.
1­ә nә var ki?!
2­dә dolaşmıram
Asandır 2.
3­dә bir az darıxır,
4­dә yaman karıxır,
5­dә qalıram belә...
Balacayam mәn hәlә.

1978
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BALIQLARIN YUXUSU 

Sәhәrә yaxın
İşığı yandırıb
Nә gördüm?
Bir baxın!
Gördüm ki:
Akvariumun
Dibinә yatıb balıqlar
Yuxulayıb
Çınqıl yastıqçalara
Batıb balıqlar.

Balığın da 
Yuxusu olarmış?
Mәstan kimi,
Toplan kimi,
Qız kimi,
Oğlan kimi?
Balıq da yatarmış?
Balaca, qıpqırmızı,
Qızıl pullu balıqlar,
Әlvan kәpәnәk kimi
Xallı balıqlar.

Balıqlar yuxuda
Nә görür?
Görür ki:
Dәnizә düşüblәr, aman...
Qulaqları tutulur
Gurultudan.
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Saçı­başı ağappağ
Qoca­qoca dalğalar,
Ağ zirvәli dağ kimi
Uca­uca dalğalar,
Ağzı köpüklәnә­köpüklәnә
Kişnәrti qoparır,
Biri­birini
Qabağına qatıb aparır
Balaca balıqları
Atır­tutur,
Udur... udur,
Onlara hücum çәkir
Naqqa­naqqa balıqlar
Qara­qara
Gonbul­gonbul
Suitilәr...
Akvariumun 
Suyu bal kimi.
Dәniz acı, zәhәr.
Akvariumun 
Suyu ilıq,
İçi işıq.

y

Dәniz bumbuz,
Dibi zülmәt
Balaca balıqlar deyir:
– Dәnizdә biz
Öllük, qırıllıq әlbәt.
Nәyә lazım
Bu boyda su?
Nә ucu var, nә bucağı.
Akvarium 
Dayaz, duru,
Dibindә sәdәf­sәdәf
Balıqqulağı.
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Biz xırdaca
Balığıq.
Dәnizdәn xilas edin
Yazığıq...
Biz dәryada
Acizlәrik
Akvariumda
Sәhәr­axşam
Arxayınca
Dәn gözlәrik.

Qәzәblә coşdu dәniz
Kükrәdi, daşdı dәniz
Әlvan balıqları
Alıb atdı qırağa,
Atıb qatdı torpağa
– Rәdd olun, – dedi, –
O dar akvariuma, 
O uzunsov,
O dördgünc,
O şar akvariuma!
Balıqlar
Çırpınıb­çırpınıb
Bayıldılar,
Elә bu an
Yuxudan ayıldılar
Sevindilәr:
– Yaxşı ki, yuxu imiş
Bu әhvalat.
Hayıf deyil akvarium?!
Qorxusuz­ürküsüz
Rahat...

1978
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OLA BİLMӘZ

Gün batsa da, vaxt gәlmәdi – axşam ola bilmәz,
Kibrit çöpü pәrvanәlәrә şam ola bilmәz.

Ancaq yeyib­içmәklә, tamam keflә­damaqla,
İnsan olanın ömrü­günü tam ola bilmәz.

Baxtsız demәyin, vaxtsız ölüb getsә dә hәr gәnc,
Müşfiq kimi nakam – yenә nakam ola bilmәz.

Vicdanlı adam boynuna almazsa günahın,
Vicdanı sәrasәr yanar – aram ola bilmәz.

Dolmuşsa kimin qәlbi ilan­qurbağalarla,
Lap çempion olsun – yenә sağlam ola bilmәz.

Düzlüklә, tәmizliklә, halallıqla axan ömr,
Bәndә­bәrәyә sel­su kimi ram ola bilmәz.

Bir xalis adam, bir xas adam böhtana düşsә,
Çirkaba sürüklәnsә dә bәdnam ola bilmәz.

Hәr daşı daş üstә qoyanın tikdiyi dәsgah,
Nә Tac Mahal olmaz, nә dә ehram ola bilmәz.

Çox görmüşü, çox gәzmişi yıxmaz badalaq­zad,
Heç vaxt belәsi – әldә ölәn, xam ola bilmәz.
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Zәhmәtdәn, әziyyәtdәn uzaq qaçsa әgәr kim –
Bilsin, başı üstündә onun dam ola bilmәz.

Şәrqin ulu müdriklәri mey camı ki... söylәr –
Hәr horra, yaxantı dolu qab cam ola bilmәz.

Ağlın nәyә getsә... dәyişib tәzәlәnirsә,
Haqq işdi ki, Qabil donuq ehkam ola bilmәz.

1991
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İRADӘ

– Heyif... Onu itirdilәr
Erkәn, hәdәr.
Qüdrәtini görmәdilәr,
Qiymәtini vermәdilәr.
İpәk idi, kövrәk idi,

y

Hәlә çox­çox gәrәk idi.
Hәyasına sığındı o.
Dostlarının yanında da
Tәvazödәn sıxıldı o.
Qalmadılar qayğısına,
Gündә­gündә, biraz­biraz
Ovxalandı sına­sına.
Düşündürdü bir nәfәrin
Yanğı dolu әrzi mәni,
Düşündürdü bu sözlәrin
Mәğzi mәni.
Gördüm acı hәqiqәti,
Gördüm aciz şikayәti...
Yandı qәlbim.
Vaxtsız solan bir baharın...
Xәzanında... qandı qәlbim.
Dedim:
Fәqәt,
Hansımıza
Әl üstündә bәxş edilib
Nazü­nemәt?
Hansımızın sәadәti
Zәrf içindә hazır olub?
Hansımızın çağrışına
Qızıl balıq nazil olub?

1991
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ӘLYERİ

Ayrı yazılır
Әl yeri.
Birgә yazılır
Әlyeri.
Min cür yozulur
Әl yeri.
Bir cür yozulur
Әlyeri.

Caninin әl izi
Bıçaq dәstәsindә
Qıfılda­açarda.
Alpinistin әl yeri
Sıldırım çapıqlarında,
Uçqunlarda,
Qayalarda,
Dağlarda,
Daşlarda.
Aciz müәllimin 
Әl yeri
Şagirdin qulağında.
Tәlimçinin әl yeri,
Sığal izi
Pәlәngin zolağında.
Pәhlәvanların әl yeri
Biri­birinin qurşağında,
Vicdanı lәkәsizin,
Hәqiqәti söylәyәnin,
Adamı vaxtında ayıq eylәyәnin
Әl yeri
Ürәyinin başında.

y

QABİL

186



İblisin barmaq izi,
Lap elә barmağının özü
İki dost arasında,

p ğ

İki dost savaşında.

Bir dә ki, var
Әlyeri...
İşdi şayәd

y

Ortalığa çıxdı
Әngәl yeri
Düz dә gedә bil,
Sağa da burul,
Sola da burul,
Balıq tutançın
Bulan!
Ürәyi yanançın
Durul!
Yox, bu –
Әlyeri olmadı
Bu – kara gәlmәk oldu,
Adama kömәk oldu,
Yerini bilmәk oldu.

Әlyeri –
Nә tüstüdür,
Nә dumandır.
Tülkü deyil;
Tülkülükdәn yamandır...
Ehtiyat igidin yaraşığıdır.
Әlyeri –
Qorxaqlıqla namәrdliyin
Qarışığıdır,
“Birdәn bir şey olar”
Demәkdir,
Nuş olmayan yemәkdir.
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Әlyeri –
Azacıq aralı qapıdır
Әlüstü çıxasan, qaçasan.
Yoxsa ki, sındırıb, açasan?!...
Meydandan açıqca
Sürüşmәz әlyeri.
Әskisi tüstülü kişiylә
Görüşәr...
Lap o cür görüşmәz
Әlyeri.
Әl çalar;
Lap o cür әl çalmaz
Әlyeri.
Alçalar;
Lap o cür alçalmaz
Әlyeri.

Damcılı bulaq yox...
Damcılı krandır
Әlyeri.
Nә bağlı, nә açıq...
Damcılar tappatap,
Di buyur,
Di baş tap!
Şahmatçı
Sındırır başını,
Fәnd gәzir
Çatdıqca qaşını.
Әlyeri –
Ehtimal şәklindә,
Tәrәddüd içindә,
Tәhlükә xofunda
Didilir, qaşınır.
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Bağ üçün dә
Әlyeri,
Bağban üçün dә,
Sabahçün dә
Әlyeri
Bu an üçün dә.
Qocası da bәyәnsin
Uşağı da bәyәnsin
Әlyeri...
Әlyeri...
Yuxarı da bәyәnsin,
Aşağı da bәyәnsin.
Әlyeri...
Әlyeri...

Ya elә...
Ya belә...
İkilәşdin –
Axırın
Bimiqdar, uğursuz...
Әlyeriylә yığdığın
Xal ki, var
Ucuzdur,
Çox ucuz.

Xalq ilә danış,
Әlyeri qoyma!
Xalq üçün çalış,
Әlyeri qoyma!

1991

ӘSӘRLӘR

189



MӘKR VӘ MӘHӘBBӘT

“Mә`yus olma, amandır!
Mә`yus olmaq yamandır!
Namәrd dilәksiz yaşar,
Millәtim qәhrәmandır!”

Mәhәmmәd Hadi

Nә vәzn aciziyәm, 
Nә qafiyә ölüsü.
Şe`rim az­çox dolanır
Gәzir eli­ulusu.
Bu deyim tәrzimisә
Әfv hesab elә getsin!
Necә gәldi yazmışam –
Sәhv hesab elә getsin!

Uçub­tökülәn imarәtlәrә –
Ölülәri uçqunlar içindә,
Dirilәri qaçqınlar içindә
Qarәtlәrә gülәn
Mәkr!
Üstümüzә gözgörәsi
Açıq­aşkar gәlәn
Mәkr!
Yox, yox, dayan!
Yandırılan
Evlәrin­eşiklәrin,
Allah bilir, bәlkә dә...
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Yırğalanan beşiklәrin,
Zәbanәsindә alışıb yan
Mәkr!
Tәbii zәlzәlә fәlakәtdir,
Qurama zәlzәlә cinayәtdir.
Әn әvvәl günahsız xalqım,
Sonra da günahı olmayan
İki xalq, iki millәt
Duz, çörәk, sәdaqәt
Düçar oldu
Qarsız, çovğunsuz 
Qışa.
Gah qaçqın,
Gah köçkün,
(Bu söz dә tәzә çıxdı)
Deyirik,
Gah da didәrgin!
Demirәm ürәklәrdә bәslәyәk
Kin.
Axı, dünya­alәm kor deyil.
Yurdundan­yuvasından
Zorla qovulmuşları
Hamı görür
Zor deyil.
Mәnim qәlbi yuxa,
Mәrd, günahsız xalqım.
Heç vaxt olmayıb
Tәk­tәnha,
Arxasız­kömәksiz
Pәnahsız xalqım.
Kam ala­ala gülmә,
Mәkr!
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Millәtlәri uçuruma aparan
Kor qilu­qala
Gülmә,
Mәkr!
Sülhün­sәadәtin
Şahlıq taxtında,
İlin­ayın bu vaxtında
Yasәr Әrәfatın
Zәfәr günündә,
Gәlin Bәnәzorun
Hünәr günündә
İki xalqı
Biri­birinә
Yad edәn mәkr!
Qıraqdan baxanları
Şad edәn
Mәkr!
Allahı çağıran da oldu,
Nalә­nifrinlә bağıran da oldu.
– Moskva,
Siyasi Büro,
Qorbaçov! – çağırdı
Xalq.
Heç “yoldaş” demәyә dә vaxt qalmadı.
Mәkr!
Meydanda tonqal qarası
Qalmayacaq,
Mәkr!
Ürәk vә heysiyyat
Yarası qalacaq,
Mәkr!
Bir dә ki...
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Sәbri daşmış,
Lap tutaq ki...
Ağlı çaşmış
Oğullara­qızlara
Vurulmuş böhtan yarası
Qalacaq,
Mәkr!
Xalqın­hökumәtin
Birlik körpüsünü
Yandırmaq istәyәn,
Mәkr!
Ehtirasları soyutmaq
İstәmәyәn,
Dondurmaq istәyәn
Mәkr!
“Qarabağ, ay Qarabağ,
Ana yurdum!”
Hәr azәrbaycanlı
Yolunda yana gәrәk, yana, yurdum!
Mәkr!
Fikir ver, fikir!
Sovet vә cahan xalqı
Nә hayda, nә bәlada.
İddәaçılar bu saat, bu dәm,
Görür ki, alәm
Hәm nә müsibәtdә,
Hәm nә xülyada.
Niyyәtin hara,
Yolun da ora. 
Qarabağ sәnin olmayacaq
Ya zәlzәlәdәn, 
Ya vәlvәlәdәn,
Ay günü qara!
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Haqq yoldan döndü yoxdur.
Tonqallar söndü...
Ürәklәrdә söndü yoxdur.
Axı, qanun da var,
Qәrar da var.
Böyük rus xalqı da var.
Böyüklü­kiçikli
Xalqlar da var,
Mәkr!
Ruzbehlәr,
Xiyabanilәr,
Nәsimilәr,
Mehdi Hüseynzadәlәr,
Nәbilәr,
Sәttarxanlar ölüb mәyәr,
Mәkr!?
Vәtәn çiçәklәri,
Vәtәn eşqi
Saralıb­solub mәgәr,
Mәkr!?
Meydan tәkcә
Qarabağ söhbәti deyil
Orada
Azәrbaycan dilinin
Dövlәt vә sәlahiyyәt
Bayrağı yüksәlir!
Mәkr!
Başa düş!
Azәrbaycan torpağı
Xuliqanlarıyla yox,
Qәhrәmanlarıyla yüksәlir,
Mәkr!
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Nә olar ki:
Bir yığın sözә baxmayan
Kötәklәndi.
Ancaq dәxli yoxdur.
Daha Azәrbaycan xalqı
Biryolluq, hәmişәlik
Bu mühitdә, bu әyyamda
Ürәklәndi,
Ürәklәndi, mәkr!
Şahә qalxan ata
Qamçı qaldırma,
Mәkr!
Mәrdi namәrdә qatıb
Tora saldırma,
Mәkr!
Birini yandırıb,
Birini qandırma,
Mәkr!
Yaltağın,
Qorxağın,
Kәmfürsәtin
Sәmimiyyәtinә,
Xalqı inandırma,
Mәkr!
Fәlәkin çәrxini
Başımızda tәrsinә
Dolandırma,
Mәkr!
Milyonların qәzәbini
Oyuncaq hesab edәn,
Mәkr!
Doluxsunmuş şairlәri
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Sadәlövh uşaq hesab edәn,
Mәkr!
Bıçaq saplamağa
Kürәk,
Sındırmağa ürәk axtarırsan,
Mәkr!
Alçaq mәkr!
Aciz, qorxaq mәkr!
Xәbis,
Tülkü,
Çoxbilmiş
İblis
Mәkr!
Hәr ehtimala qarşı
Hәr yerdә yerini
Şirin salan
Mәkr!
Ancaq oyundan kәnarda
Qalan mәkr!
Adam hәdәlәmәyә
On barmağın da çatmır,
Mәkr!
Bәzәn ağsaqqal
Tәmkininә bürünürsәn
Ağlımıza batmır,
Mәkr!
Qadağan saatı qoyulub
Azәrbaycana.
Ancaq, qoşun
Asayişi qoruduqca
Qalırsan yana­yana,
Mәkr!
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Әsgәr balalarımıza
Daş atan
Mәkr!
Qoşunların süpәrinә
Çöp uzadan 
Mәkr!
Zәlzәlәnin 
Yaraları,
Mәkr!
Azadlıq meydanı
Tarixdә qalacaqdır,
Mәkr!
Xalqın haqq­әdalәti
Qәlәbә çalacaqdır,
Mәkr!
Ermәni dönüb gәlir
Yurdu Azәrbaycana,
Azәrbaycanlı neçin
Bәs qayıda bilmәyir
Yurdu Ermәnistana.
Yurd birsә dә,
Ay mәkr!
Dәrd birsә dә,
Ay mәkr!
Kimi qiymәtini,
Kimi cәzasını
Alacaqdır,
Yamanlıq sәnә qalcaqdır,
Mәkr!
Ermәnistan xalqının
Yaraları dәrindir,
Sәn saydığını say,
Mәslәhәt göylәrindir.
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Zәlzәlә hәr yerdә ola bilәr,
Mәlhәm,
Kömәk,
Birlik, 
Qardaşlıq әli
Millәtlәrindir,
Mәkr!
Millәtlәrin birliyi,
Fәlәkdәn öc alacaq.
Viranәlәr yerindә,
Kaşanәlәr ucalacaq.
İstәsәn dә,
İstәmәsәn dә,
Mәkr!
Hәsdәsәn dә
Hәsdәmәsәn dә,
Mәkr!
Zәlzәlә tufanında,
Göz yaşı ümmanında,
Sirayәt çevrәsindә,
Çaşqınlar dövrәsindә
Rıjkov dayanıb
Mәtin.
O söz verir,
O vә`d verir,
O hökm edir,
O inandırır,
O qanadlandırır,
Adından danışır
Möhtәşәm bir
Ölkәnin,
Mehriban millәtlәrin
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Sarsılmaz bir dövlәtin,
Adından,
Adından!
Mәkrin qurduğu qurğu
Öz başına tökülür.
Mәkrlә mәhәbbәtin
Bu qәribә, ecazkar
Heyrәtli döyüşündә,
Dәhşәtli döyüşündә
Mәhәbbәt qalib gәlir,
Mәkr geri çәkilir.

1989
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QIZILGÜLLӘR, QӘRӘNFİLLӘR

Bakıya qayıdarkәn yolüstü Türkiyәnin Samsun sahil
şәhәrindә gecәlәmәli olduq. Otelin ağ mәrmәr pillә kәn lә ­
rinә – ayaqlarımızın altına qızılgüllәr sәpilmişdi.

Gözüm qorxmuş qәrәnfildәn
Görәndә qan olur könlüm.
Şәhidlәr sinәsitәk
Gör necә
Şan­şan olur könlüm.
Qәrәnfil ki... deyil bunlar
Qızılgüllәrdi ki... eyzәn
İradәm xaricindә
Ürpәşib,
Hәm diksinib
Nalan olur könlüm.
Bizi Samsunda Türk dostlar
Çıxıb pişvaza güllәrlә:
Qәrәnfil qanlı yaddaşım,
Qızılgül qanlı göz yaşım
Hәmi...
Heyran olur könlüm,
Hәmi...
Viran olur könlüm.
Qәrәnfil dә,
Qızılgül dә
Gözüm yaşıyla süslәnmiş...
Şәhidlәr lalәzarını
Anıb giryan olur könlüm.
Gecә yarı... görüb әlvanlığı
Dәhşәtlә sarsıldıq...
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Gecә yarıydı hәm onda
Dübarә qan olur könlüm.
Qızılgüllә
Qәrәnfil
Eyni dәrdin,
Matәmin rәmzi
Vә hәm dә eyni birlik ki...
Türklә bir can olur könlüm.
Dilim birdir,
Dinim birdir,
Ayım bir, ulduzum birdir.
Qovuşur fәcrimiz fәcrә
Şәfәqli dan olur könlüm.
Qәrәnfil al,
Qızılgül al
Baxıb heyran olur könlüm.
Boyanmışdır ala Samsun,
Boyanmışdır ala Bakı.
İki alın arasında
Dönüb әlvan olur könlüm.
Kimin şәninә
Dastanlar qoşur
Tarix boyu millәt?!
Qızılgüllә
Qәrәnfil birliyi –
Dastan olur, könlüm!
Bakı ümmanlıdır,
Samsun da ümmanlı,
Gәl, ey Qabil,
Bu ümmanlar arasında
Dönüb ümman olur könlüm.

1990
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YAĞMURDAN QAÇAQ

Qardaşlığımız
Başacan olsun!
Sözümüzün әvvәli dә,
Axırı da
“Can!” olsun.
Yox­yox qorxuram
“Can” sözündәn.
Qardaş qardaşın 
Heyranı olmaz,
Qurbanı olar.
Qardaş qardaşa
Başını verәr...
Yenә az olar.
Qardaş qardaşa
Bәs gözgörәsi
Siftә bismillah
Payәndaz olar?
“Anamın kitabı”nı
Açaq.
Yağışdan çıxmışıq
Yağmurdan qaçaq!..

1992
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BU MEYDANI TӘRK ELӘ   

İçin boş, cibin dolu,
Qarnın tox, gözlәrin ac.
Yeri get, üzüsulu
Yoxdur özgә bir әlac.

Yığdığın olsun sәnin,
Әl­qol ölçüb qaynama.
Bu gün Xalqın, Vәtәnin
Taleyilә oynama!

Boşboğazlıq eylәmә,
Gәl, qulaq as sözümә. –
Bәs biz kimik? – söylәmә,
Kül üfürmә gözümә.

Yaxşıdır tәk­paranız,
Çoxlarınız zaydı­zay.
Yox mәrdliklә aranız,
Siz xalq elçisi? Ay­hay...

Kişidә qeyrәt olar
Millәtә sәdaqәtlә.
Millәtә xidmәt olar,
Millәtә xәyanәtlә?!

Parlamanda çoxluğun –
Hәr yanda azlığımdır.
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Mikrofonda çoxluğun –
Meydanda azlığımdır.

Sәn dә mәnimsәn, fәqәt,
Dolaşma  әl­ayağa.
İstefanla xidmәt et
Bu yurda, bu torpağa.

Qabaq...  mürgü döyәrdin
İndi hay­haraydasan.
Şöhrәt dәrdidi dәrdin,
Bәdbәxt, sәn nә haydasan?!

Zaman başqa zamandır
Yığ şәlәni­külәni.
Bu başqa imtahandır
Axtarır başbilәni.

İşim yoxdur sәninlә,
Balan var, külfәtin var;
Fәqәt millәti dinlә
Әgәr ki, qeyrәtin var.

Yerini ver kәllәsi
Tap­taraz oğlanlara.
Yerini ver nәfәsi
Bahar­yaz oğlanlara.

Yerini ver Vәtәnin
Cәngavәr övladına.
O yetişsin hәm sәnin,
Hәm Vәtәnin dadına.
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Yerini ver halalca
Milyonçuya, varlıya.
Yerini ver lap öncә
Kara gәlәn karlıya.

Yerini ver sabahın
Sabahını görәnә.
Yüksәlişin, rifahın
Ünvanını verәnә.

Hansı saziş, danışıq
Sәninlә baş tutası?
Beynin paslı, bulaşıq
Fikrin kimә çatası?

Çox­çox qurğuya varıb,
Çox çıxdın çox әmәldәn.
Saman çöpü axtarıb
Özünü salma әldәn.

Sәninlә qalmaq olmaz
Bu dәryanın üzündә.
Qәlәbә çalmaq olmaz
Bilәcәrin özündә.

“Bәlkә dә qaytardılar”
Xülyasını dәrk elә.
Vәkalәtini qaytar
Bu meydanı tәrk elә.

1991
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ACILIQ       

Camaat nә yaman acıdil olub
Adamlar nә yaman kobudlaşıblar.
Cücülәr­mücülәr dönüb fil olub
Yoluq sısqalar da coşub­daşıblar.

Kişilәr sәrt olub çәtindә­darda,
Sәrtlik dә mәrdliyin bir әlamәti.
Dolanmaq olmayır dükan­bazarda
Heç kәs dә heç kәsi eşitmir qәt`i.

Ağır  vәziyyәtin ağır yükünü
Sәbrlә, sükutla daşımaq gәrәk.
Biri­birimizin didib  tükünü
Yoxsa xoruz kimi gәl, dimdiklәşәk?

Çaxmağı çәkilmiş tüfәngә dönüb
Uşaq da, qoca da, qız da, gәlin dә...
Hamı bir­biriyçin hәvәngә dönüb,
Hәvәngdәstә tutub hamı әlindә.

Düşmәn öz işindә, öz әncamında,
Sәn dә durub indi tәkәlәnirsәn?!
Xalxın – camaatın bu mәqamında
Gәdә, dörd dövrәnә kәkәlәnirsәn?

Pendirin dadına baxan gәlini
Sәn rüsvay elәdin dükan içindә.
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Pendir bıçağıyla zәhәr dilini
Vallahi, kәsәrdim bir an içindә.

Hamı siyasәtçi, hamı diplomat...
Әşşi, nә Stalin, әşşi, nә Çörçill...
Gündüz meydan sula, gecә rahat yat
Nә Şuşa, nә Laçın vecinә deyil.

Qızıl qiymәtinә әt satır qәssab
Xalqı cәmdәk bilir qәnarәlәrdә.
Pişik qabağına әt atır qәssab
Görmәmiş dәm alır idarәlәrdә.

Brilyanta dönüb adicә bir hәb
Heç kimә dәxli yox, ya öl, ya da qal.
Әczaçı tәhqirә fövrәn dotәlәb,
Kişisәn, bir sözü tәkrar xәbәr al.

Acıq – acizlikdir, başa düş, başa,
Tökmә acığını mәnim üstümә.
Ayıbdır, nöqtә qoy dava­dalaşa
Durmayım qәsdinә, durma qәsdimә.

Kaman gәrilmәsә, ox uça bilmәz,
Ayrıdı gәrginlik, ayrıdı codluq.
Millәt bu ovqatla yox, uça bilmәz
Qanada bağlanmış daşdı kobudluq.

Gün yoxsa әrimәz Murovun qarı.
Bu qar – öz xoşuna әriyәn deyil.
Silaha döndәrin danışıqları
Danışıq – bu qarı kürüyәn deyil.
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Vәtәn torpaqları tapdaq altında –
Biz dә tapdalayaq öz­özümüzü?!
Vәtәn torpaqları tapdaq altında  –
Düşmәnә göstәrәk öz gücümüzü!

1993
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GÖR  BİR KİMİ KİMİNLӘ

(bir tele­dialoq barәdә...)

Yaraşıq vacib deyil
Kişi sifәti üçün.
Kişilik vacib gәrәk
Kişi xislәti üçün.
Vacib deyil kişilәr
Danışsın qılığ ilә –
Nә isti, nә dә soyuq
Mülayim, ilığ ilә.
Kişi sәrt dә danışar,
Kişi pәrt dә danışar.
Allah nә yaman kәsib
Hәr şeydәn qismәtini.
Nә eybәcәr göstәrib
Zahiri­surәtini.
Nә bәdtәhәr göstәrib
Batini­xislәtini.
Әsәblәrә ilişәn
O caynaq sualların,
Ucları iti­iti,
O qarmaq sualların
Sәnin biclik bildiyin,
Sәnin müdrik bildiyin
O axmaq sualların
Badalaq sualların
Açıb tökdükcә sәni,
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Bir az da gödәltdikcә
O gödәk düşüncәni
Sәnin qıl verәninә,
Sәnin dil verәninә
Yazığım gәlir ancaq.
Tüfәnglәrinә әcәb
Çaxmaq seçiblәr, çaxmaq.
Sәn kimi dolaşdırır,
Sәn kimi çaşdırırsan?
Qızıl balıq tutmağa
Kürü bulaşdırırsan.
Tәnginәfәs eylәyib
Bu cıdırda mәrdi sәn,
Millәtin nәzәrindә
Etibardan salmağa
Çalışırsan, a mәl`un,
Kәfәn geymiş
Fәrdi sәn?!
Kür lәngәrlә axdıqca
Qalırsan yana­yana.
Allah, insafın olsun...
Gör bir kimi kiminlә
Çıxardırsan meydana?!
Çıxarırsan ekrana...

1992
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HӘLӘ İŞLӘSİN...

Meşә içilә üzü yuxarı
Bir atlı gedir dağlara sarı.
Yükü kitabdır, ayrı şey deyil,
Getdiyi tarix otuzuncu il.

Qadir müәllim bayaqdan bәri
Yadına salır ötәn illәri.
Bu kәndә gәldi, getdi gәncliyi,
Gәnclik yolunda itdi gәncliyi.

Çay qırağında köhnә dәyirman
Tәzәydi bura o, gәlәn zaman.
Otuz qış keçib, otuz da bahar,
Şüşәyә dönüb yosunlu daşlar.

Müәllim çayın seyrinә dalır,
Hәyat yolunu yadına salır.
Baxır, düşünür, düşünür, baxır.
Bir sual onu yandırır, yaxır.

Siyahılardan adı pozulur,
Pozulan yerdә belә yazılır:
“Medala düşmür, orden heç olmaz.
Hәlә işlәsin, işlәsin bir az...”

1958
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BİRDӘN ELӘ BİLӘRSӘN Kİ...  

Leninin abidәsi sökülәndә...

Bu işlәr, bu әmәllәr
Sәnin әmәlin deyil.
Uçurulan­qırılan,
Götürülәn heykәllәr,
İtirilәn heykәllәr
Sәnin heykәlin deyil.
Bu mizan, bu tәrәzi
Sәnin tәrәzin deyil!
İnqilablar meydanı
Sәnin әrazin deyil!
Birdәn lovğalanarsan,
Çaşarsan, dili­qafil!
Gur ocaqda süd kimi
Daşarsan, dili­qafil!
Bu quruluş sanarsan
Mitinqinlә yıxıldı.
İmperya axırına
Mitinqinlә çıxıldı.

***
Partiyanı bәrqәrar
Elәyәn sәnmi oldun?
Partiyanı tarimar
Elәyәn sәnmi oldun?!
Bu oraqlı­çәkicli
Bayraq sәninkiydimi?
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Bu sabun köpüyündәn
Növraq sәninkiydimi?!
Mavzoley,  Qızıl Meydan
Bu amirlik – bu qan­qan
Birdәn elә bilәrsәn
Sözünlә bәdnam oldu?
Bu sәltәnәtin günü
Sözünlә axşam oldu?
Özünü öyәrsәn ha..!
Döşünә döyәrsәn ha..!

Nә hәyәcan, nә tәlaş,
Nә cәbhәlәşmә, savaş,
Nә yaxşı prezident,
Nә yaman prezident,
Nә Baş nazir, Baş Sovet,
Parlaman, prezident,
Nә Blok, nә İstiqlal?
Bu Qırmızı cah­cәlal
Bizim iradәmizlә
Dağılıb getdi mәgәr?

Әl uzada bilәrdin
Leninin heykәlinә?!
Moskva dağ basardı
Xalqımızın әlinә.
Leninin sahibi rus,
Rusdur heykәltәraşı.
Onundur mәslәhәt, sus!
Ay naşı, olma naşı!
Zirvәlәrә rәhbәrin
Adını yazan da o,
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Daş­divardan rәhbәrin
Adını pozan da o.
Amandır, uyma canım
Yalançı cәsarәtә,
Düşmә tәzә tәlәyә
Bir başqa әsarәtә!

Sәn yazmışdın pozaydın
Partiya tarixini?!
Kirovların adına
Öz xoşunla qoymuşdun
Yüz kәndi, yüz şәhәri,
Hәr döngәni, hәr tini,
Lap az qala hәr hini?!
Nә köp, nә şiş, nә fülәn.
Daim ütülәnmisәn
Get yenә dә ütülәn!
Get öz başını saxla!
Get öz gününü ağla!
Ölәn kitablarını
Xәcalәtlә varaqla!
Get, başını itirәn
Çaşqınlarına hönkür!
Get, cildini dәyişәn
Satqınlarına tüpür!

Millәt öz şәhәrinin
Qaytaranda adını,
Cütbaşlı qartalının
Tacını, qanadını
Durub onu danladın.
Sәn Gәncәnin adını
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Hәsrәtdәn yana­yana
Qaytaranda özünә
Sankt­Peterburq uzaqdan
Üfürdümü gözünә?!
Sәnә şәrәf gәtirdi
Bu әttökәn etiraz?!
Başına nә gәldisә
Yenә azdır, yenә az.
Yumruğunu alnına
Dayayıb xәyala dal
Nә hay­küy, nә qalmaqal?!
Bax soluna­sağına –
O qanlı Cavad xanın
O qanlı bayrağına.

Sәn heç deyә bilәrdin:
– Lenini Mavzoleydәn
Tez olunuz, çıxarın.
Anasının yatdığı
Qәbristana aparın!–
Azәrbaycan torpağı
Qәbristana dönәrdi...
Bircә bu sözә görә.
Yaxamızı yırtmayaq,
Döşümüzә döymәyәk,
Özümüzü öymәyәk
Heykәl qalaqlarından
Yayılan toza görә.

14 sentyabr, 1991
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QӘZETLӘR

Qәzetlәr çoxalır, söz ucuzlaşır
“Sözün dә su kimi lәtafәti var”.
Әndazәdәn çıxır, hәddini aşır
Kor qәzәb, kor nifrәt, kor ehtiraslar.

Açaq gözümüzü,  kor olmayaq gәl!
Axı, tapdayırıq öz­özümüzü.
Gәl, yazaq tutarlı, danışaq gözәl
Әyri yozmasınlar düz sözümüzü.

Fikir üstün gәlsin fikirә, neynәk
Әlbәt ki, gen olar mәslәhәtli don.
Xalqa sәrrast ağıl, düşüncә gәrәk
Sözünlә qanad aç, zirvәlәrә qon!

Sözünlә dәrәnin dibinә enmә,
Gәlsin göz önünә Zәrdabi kişi...
Şüşәyә daş atan uşağa dönmә!
Nәdir qәzetlәrdә xoruz döyüşü?..

Qovduq Nәzarәti... yaxşı eylәdik
Qoy vicdanlar olsun onda nәzarәt.
Bәs belә danışdıq? Belә söylәdik?
Bәs tülkü bәy olsun, dәrә dә xәlvәt?

Qәzetlәr zamanın әks­sәdası
Orda gәldi­gedәn qurdalanmasın.
Kövrәk istiqlalın böyük mәnası
Xırda hisslәr ilә xırdalanmasın.

1993
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İDDİA VӘ İSTEDAD

Bilmәmәk eyb deyil –
Bilmәdiyin bilsә kişi...

mәşhur kәlam

İddiası çox, istedadı az.
Әsәbi alt­üst, beyni­başı qan.
İşi­peşәsi üsyan, etiraz
Nә üzündә üz... nә canında can.

Arzusu böyük, nәqşәsi gözәl,
Fikri işıqlı, niyyәti alәm.
Ancaq neylәmәk, nә etmәk, di gәl,
İlhamı sönük, şe`riyyәti kәm.

Şe`riyyәt – şe`r deyildir tәkcә,
O, qәlәm sehri, sәnәt meyarı.
Nәfәsin xәfif mehcә... külәkcә...
İddian... tufan iddiaları...

Elә bilirsәn haqqın danılır?
Nә insaf qalıb, nә dә ki, mürvәt.
“Dәrin kәlamın” dayaz sanılır
Sәnәtә kimdir verәn ki, qiymәt.

Yazıb­pozmağa, әzaba qalsa –
Möhkәm iradәn, dönmәz inadın.
Kitabın çıxır... kitaba qalsa –
Kitabın çıxır... çıxmayır adın...
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Onunla üz­göz, bununla savaş
Belә yazarlıq nahaqdır, nahaq.
Bu ovqat ilә axı, a qardaş,
Yazdıqlarından kim zövq alacaq?!

Bәs hanı sәnin bәsirәt gözün?
Bu istedadın, bu da iddian!
Heç nә demirәm, nә olar özün
Bir yol özünә baxsan kәnardan.

Baxsan görәrsәn qorxunc uçurum,
Qaralır sәnin qarşında eyvah!..
Sәn camaata elәmә hücum,
Uçurumu keç, oğulsan hәrgah.

İstedadınla iddian salıb
Bu uçurumu yolunda sәnin.
Demә ki, bәdxah pusquda qalıb
Sağında sәnin, solunda sәnin...

1987
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UMU–KÜSÜ NAHAQDIR   

Kәrpic nәdir?
Ömrümün sarayından
Daş qopur
Bağımdan payız köçüb...
Ocağıma qış qonur.
Әzrayıl olmasa da
Çiynimә bir xәbәrdar,
Bir qorxulu quş qonur.
Ömrümün dәryasında
Zorla işarır mayak.
Onu bu qaranlıqda
Kim seçib tanıyacaq?
Gәmilәr saymazyana
Ötüb­keçir... bu, haqdır...
Uzaq fit sәslәrindәn
Umu­küsü nahaqdır.

1992
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BU Kİ ELİN SÖZÜDÜR...       

Bu el sözüdür, baba,
Köhnә yurd, köhnә oba.
Köhnә yer, köhnә ocaq –
Sәnin qәdir­qiymәtin.
O xeyir­bәrәkәtin
O adın, o şöhrәtin
Tәzә yurda köçәndә,
Tәzә ocaq çatanda,
Tәzә yerdә yatanda
Bilinir ancaq...

1990
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MӘN MӘNӘMSӘ        

“Kirpi” jurnalının aprel nömrәsindә “Adam utanır”
adlı redaksiya felyetonunu oxudum...

Daş daşa, dırnaq daşa,
Kirpi lәlә!
Bәli dә!
Siz savaşa, biz tamaşa,
Kirpi lәlә!
Bәli dә.
Bu gözәl el kәlamı
Zәrbi­mәsәldir – bilirәm.
Mәğzi müdrik,
Deyimi – şe`ri
Gözәldir – bilirәm.
Doğrudur mәslәhәtin,
Haqdı iradın bu saat.
Bizdәdir cümlә­gözü
Doğmanın­yadın bu saat.
Nәyә lazım bu didişmә,
Kimә xoşdur bu savaş?!
Qanlı qırğınlara
Mәruz ikәn el,
Kirpi dadaş!
Qoy götürsün payını
Hәr kişi öz fәhmi ilә.
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Qoy fәqәt, qamçılasın
Lovğanı,
Bәdgümanı,
Biimanı,
Haqsızı da,
Böhtanı da,
Nadanı da
O ulu Sabirimin
Öldürücü zәhmi ilә!
Millәt öz başbilәni
Zәnn elәyirsә bizi bәs
Düz deyirsәn, nәyә lazım
Basabas,
Hәm kәsәkәs?
Özü dә böylә
Şәraitdә – mәqamda.
Özü dә böylә
Әlahiddә mәqamda?!
Qoşulub çağrışına
Şeytana lәnәt deyirәm.
Hәr qәlәm әhlinә
Hәr barәdә hörmәt deyirәm.
Ancaq öz vicdanını
Qәnşәrinә qoysun hәrә
Deyirәm söz mәsәli,
Kirpi lәlә, bәli, bәli,
Dönmәsin Qabil üçün
Zalimә,
Bәs Habil üçünsә
Nökәrә.
Nә ucaldaq elәcә,
Nә alçaldaq belәcә.
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Nә şişirdәk,
Nә kiçildәk!
Nә yandıraq,
Nә qandıraq...
Xalları, pәrdәlәri
Bir­birinә qatmayağın!
Xalqa yalan satmayağın!
Üstümüzә lilli çamır
Atmayağın!
Dayanıb durduğumuz yerdә, baba,
Gәl, günaha batmayağın!
Harda görsәk, kәsәyin
Barmağını şeytanın!
Qaldıraq bayrağını
Vicdanın!
Bal tutur arı, dayan,
Sәn çöp uzatma pәtәyә!..
Şair ilhama gәlәrkәn
Әl aparma kötәyә!
Qaldıraq şöhrәtini
Şövq ilә şe`rin­sәnәtin!
Gәl, verәk qiymәtini
Zövq ilә şe`rin­sәnәtin!
Mәn mәnәmsә çәkirәm
Çağrışına qol, Kirpi.
Bәd işә, bәdxah işә
Vermәyәlim yol, Kirpi.

26 may, 1993
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OYUNCAQLAR        

Oğlum Mahirә

Neçin belә
Әlәk­vәlәk elәyirsәn
Ev­eşiyi?
Bu sandığı,
O yeşiyi?!..
Dırmaşırsan nәrdivana
Boylanırsan gah o yana, gah bu yana?!
Nәdir elә әlindәki
O toz basmış,
O çat kәsmiş,
O pas atmış
Oyuncaqlar?
Nәdir elә әlindәki
Hәm dә gör ha...
İndiyәdәk tәzә qalan,
Elә bil ki, mağazadan
Lap bu saat tәzә gәlәn
Oyuncaqlar?!
Ağzımda ki
Mәn oyuncaq deyirәmsә
Mәnasızdır bu sualım.
Gәrәk sәndәn
Mәn ayrı şey xәbәr alım:
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...Uzaq­yaxın diyarlardan,
Dükanlardan­bazarlardan,
Uzaq­yaxın şәhәrlәrdәn,
Uzaq­yaxın sәfәrlәrdәn.
Bir hәvәslә, hәyәcanla
Şәn әhvalla, xoş gümanla
Әlvan­әlvan oyuncaqlar
Uşaq yox ey...
Lap böyüklәr heyran­heyran
Oyuncaqlar,
Hәdiyyәlәr
Oğlum, bu gün gәrәyindir
Sәnin mәyәr?!
O yamyaşıl kapron yolka,
O paltarı neylon kukla.
O multfilm cihazı da,
Venesiya kolazı da,
O Qahirә tapançası.
O qiyamәt motosikli
Lap müsibәt motosikli,
Mәn Romadan gәtirmişәm
Üstündәki polis alәm...
Sәninkidir bütün bunlar
Gözlәrimdә nә tәәccüb
Könlümdә nә giley­güzar...
Yoxdu sözüm,
Hara uçub getdi illәr?
Gözdәn itәn
Durnaları axtarantәk
O illәri gәzir gözüm...
Tәntәnәli ad günlәrin
Göz önümdәn gәlib keçir.
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Hamı sәnin şәrәfinә,
Hamı sәnin sabahına,
Yәni bugünkü gününә
Sağlıq deyir, badә içir...
Bağlamalar qalaq­qalaq,
Hәdiyyәlәr qucaq­qucaq
Bәs nәyinә lazım axı
Bax bu saat bu oyuncaq!
Yoxsa dönüb
Uşaq olmaq istәyirsәn,
Bir dә uşaq?!
Dedin: – Ata,
Uşaq olmaq istәmirәm,
Uşaqlara aparıram.
Hә, yadına düşdümü ki,
Yığıb hara aparıram?
Yığıb kimә aparıram?!
Hәm Suğraya aparıram,
Hәm Bәyimә aparıram.
Bah atonnan, işә bax ha!..
Nәvәlәrim lap yadımdan çıxmışdı ki...
Buna sözüm yoxdu daha...

27 dekabr, 1993
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QARIŞIBDIR 

Haqqın yoluna
Gәldin­gәlmәdin –
Bir şeydi bu gün.
Haqqın yolunda
Öldün­ölmәdin –
Bir şeydi bu gün.
Qarışıbdır ağ
Qaraya, – gedir.
Allah, bu mәxluq
Haraya gedir?!

25 dekabr, 1993
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AY BALAM

Sifәtini görәntәk
Qaraldıram ekranı.
Ekran heç...
Tәki
Qaralmasın adamın qanı.
Sәsin nә kişi sәsidir,
Nә arvad sәsi.
Pah atonnan
Yaltaq yiyәsi.
Nә olub ey
Eşidin, ay dağlar, heyyy!
Sizi mәnim gözümdә
Tәpәyә döndәrdi
Bir zaman 
Sizin suyunuzu içmiş 
Bu adam.
Ay balam,
Ancaq,
İnsafәn
Qabaq belә deyildin sәn.
Hiddәtin hiddәt idi.
Ülfәtin ülfәt idi.

1992
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NANӘCİBLİK  

Sәn deyildin fәxri adçın
Boğaz dartan,
Yaxa yırtan?
Rüşvәt verәn,
Adam salan,
Qapı döyәn,
Abır tökәn,
Diş ağardan,
Boyun әyәn?!
İndi durub fәxri ada
Lağ edirsәn?
Ay nanәcib,
Xalq görmür ki,
Ağ edirsәn?
Fәxri adın hәsrәtilә
Yana­yana,
Kimi, kimi gәtirmәzdin
Daha cana?
İndi ağız büzә­büzә danışırsan
Fәxri adı verәnlәrin qarasına...
Gәzә­gәzә danışırsan. –
İqtidarın nәzәrindә
Camaatın gözlәrindә
Kişi adam olmaq üçün?!
Tәzә bir ad almaq üçün?!

1992
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SÜKUT

Vağzaldan ayrılıb gedәndә qatar
Ardınca baxarıq sәssiz­sәmirsiz.
Sükut qәlbimizdәn daştәk asılar
Bir dostu torpağa tapşıranda biz.

Sükut var lal olar... sükut var dinәr.
Sükut narazılıq, razılıq, bәli.
Sükut vicdandakı yanğına dönәr.
Yandırar dodağı, yandırar dili.

Sükut var yüngüllük әlamәtidir,
Yelkәnә çevrilib çıxar ümmana.
Sükut var bataqlıq kәsafәtidir,
Sükut var eyhamlı, sözaltı mәna.

Sükut var güllәnin, xәncәr­bıçağın
Önündә qranit heykәltәk durar.
Sükut var dovşandan betәr – qorxağın
Önündә qısılıb boynunu burar...

Yoxla yaddaşını, vicdanını sәn,
Gәlsin göz önünә tutduğun min iş.
Xatırla: neçә yol sükut etmisәn
Nә yerdә... sükutun gәrәk deyilmiş.
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Sükutun içindә әgәr boğulsa
Gedib sәsin­ünün heç kimә çatmaz.
Әgәr sükutuna alәm yığılsa
İtib sәsin­ünün heç yerdә batmaz.

Rәzalәt salmasın çox da küy­kәlәk
Haqsızlıq yetmәmiş, yetmәz sübuta.
İnsan müdriklәşәr – daldıqca ürәk
Qızıla bәrabәr müdrik sükuta.

25 may, 1978
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DӘYİŞ GÖRÜM, QUR GÖRÜM   

Bu öküzü döndәr görüm marala,
Göstәriş ver, ilan­әqrәb çalmasın!
Qoyma günәş qürub çağı sarala
Hökm çıxart, balıq suda qalmasın!

Adamları adamlara calaq et,
Beynimizdә hüceyrәni dәyişdir!
Qart tülkünü süd qoxulu uşaq et,
Eynimizdә onu, mәni dәyişdir.

Yad sinәdә çırpınmayır yad ürәk,
Qurulmamış saat kimi dayanır.
Bu saatı sәn yenidәn qur görәk
Qısası – göz gördüyünә inanır.

Yenidәn sal bu şәhәri, bu kәndi!
Sök evlәri, tik evlәri tәzәdәn.
Yenidәn çәk bu bәrәni, bu bәndi!
Hәr şey tәzә. Özün necә? Tәzәsәn?!

İmәcilik – sәliqәdir, sahmandır,
Misilsizdir camaatın zәhmәti.
İmәcilik – hünәrdir, imtahandır,
İmәcilik – vәtәndaşlıq xidmәti.

Bu söhbәtin dәxli yoxdur daxilә...
Fitrәtdә kaş imәcilik olaydı.
İmәcilik zahirә müdaxilә

y

Batindә kaş imәcilik olaydı.
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Düşüncәni yenidәn qur, qur görüm!
Şüurda gәl, yır­yığış et, sil­süpür!
Pozğunluğun qabağında dur görüm!
Bu söz­söhbәt sözdә asan görünür.

Adamlığa nә qeyd­şәrt, nә qәrar
Canım­gözüm! Adam adam olar dә...
Adam deyil? Kimdir külli­ixtiyar?!
Adamlıqsız adam düzdә qalar dә!

Qadağanla fәnalıqlar sovuşmaz,
Bir qadağan başqa bәla gәtirәr...
O şeylәr ki, insanlığa yovuşmaz
Yovuşdursan әcayiblik bitirәr.

Övlad kәsir ata­ana başını
Bu bәlaya yeni tәdbir tök görüm!
Qoyma qalsın daş üstündә daşını
Bu әxlaqın hörgüsünü sök görüm!

Yenidәn qur namussuzu, arsızı,
Yenidәn qur, pişik dönsün pәlәngә.
Yenidәn qur yarıtmazı, karsızı
Zurna fülә ikiüzlü dürәngә!

Pәncәrәnin şüşәsinә gün düşәr
O boyanar özgә nurun bәrqinә.
Brilyant da öz içindәn nur çilәr
Onun da var, bunun da var fәrqinә!

Get, yenidәn götür, әrit şüşәni,
Aşqarına nә qatırsan qat ki, qat...
Valeh etmәz cilvәsilә o sәni
Gün çıxmasa parıldamaz, yıxıl yat!..
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Düz ilqarın nә köhnәsi, tәzәsi
Kişi sözü korşalmayan kәsәrdi.
Etibarın nә köhnәsi, tәzәsi
Adәt adәt, şakәr elә şakәrdi.

Ana südü, Vәtәn eşqi, sәdaqәt
Kürreyi әrz dolandıqca qalandır.
Köhnә getdi, yeni gәldi bu söhbәt
Gәldi­gedәr, haydı­küydü, yalandır.

Uzaq, köhnә, ulu, qәdim Nizami
Günü­gündәn tәravәtdir, tәravәt.
Dahilәrin bircә fikri, kәlamı
Yeniliyә әsrlәrlә kifayәt.

Köhnә demә Nәsimiyә, Babәkә.
Tәzә demә bığıburma qorxağa!
Eşq olsun o әqidәyә, mәslәkә
Rәmzә dönüb, çevrilibdir bayrağa.

Bu öküzü döndәr görüm marala,
Göstәriş ver, ilan­әqrәb çalmasın!
Qoyma günәş qürub çağı sarala,
Hökm çıxart, balıq suda qalmasın!

Hәyat özü cilalayır insanı,
Yaxşı yaxşı, naşı naşı yerindә.
Get imzala әlli cürә fәrmanı...
Saxsı saxsı, kaşı kaşı yerindә.

20 noyabr, 1986
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YUXU HӘSRӘTİ    

Baxdım sola,
Baxdım sağa.
İtdi güman,
Öldü ümid.
Döndüm
Kövrәk
Bir uşağa,
Yuxulara
Qaldı ümid...
Yuxu deyil
Yatmaq hәlә.
Min bir gecә
Yuxuları
Gәrәkdir ki,
Özü gәlә.
Yuxu sәnin 
Hәsrәtini
Bilmir axı.
Axı, yuxu
Sifarişlә
Gәlmir, axı...

04.01.1999
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SÜNİ ZӘLZӘLӘ  

Tәbii zәlzәlә
Fәlәk söhbәti.
Tәbii zәlzәlә
Fәlәk dәhşәti.

Tәbii zәlzәlә
Allah bәlası.
Bir Allah qәzәbi,
Allah cәzası.

Süni zәlzәlә dә
Deyirlәr ki, var.
Hәlә azmış kimi
Müdhiş sınaqlar.

Sәhrada, 
Dәryada,
Aranda, dağda,
Neçә mәmlәkәtdә,
Neçә torpaqda.

Bәli, bu sınaqlar
Bir yana hәlә.
Hәlә üstәlik dә
Süni zәlzәlә...
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Bu süni zәlzәlә
İnsan işidir –
Sarı iblis işi,
Şeytan işidir.

Yox, süni saymıram
Mәn bunu qәti.
Yox, mәn tanımıram
Süni nifrәti.

Yox, yox, bu tәbii
Qәzәbdi, kindi.
Qanlı sifarişlә
Püskürür indi.

Bu da bir elmdir,
Amalı qara.
Nifrәt qara­qara
İxtiralara.

Neçә­neçә xalqın,
Neçә millәtin,
Tәlәsi... torudur
Süni zәlzәlә.

Tәpәdәn dırnağa
Silahlıların,
Tәbii zorudur
Süni zәlzәlә.

09.02.1999
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İKİ KÖRPÜ, İKİ YOL   

Kür üstündә iki körpü yan­yana,
Körpülәrdәn keçir yollar Salyana.
Nә Salyana?
Lap İrana,
Turana.
Bir körpünün
Yolu bağlı haçandır,
Bir körpünün
Yolu açıq, rәvandır.
Bir körpünü
Saxlayıblar tәmirә,
Tәmir qalıb namüәyyәn әmirә...
Bir körpüdәn gethagetdi,
Gәlhagәl...
Dayaqları tәzә, möhkәm, çox gözәl.
Bizimkidir
Açıq­bağlı körpü dә,
Uçuq tağlı,
Tәmtәraqlı körpü dә.
Mәnim gözüm 
Ayrı şeydә qalıbdır.
Bağlı yolu gör nә günә salıbdır
Qaşla­gözün arasında
Ot­alaq...
Nәyi desәn bax belә
Ot basacaq!
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Gәlimsizlik­gedimsizlik yamandır.
Qapımızdan ayaq üzmә,
Amandır!
Kәsildikcә yoldan­izdәn sәs­sәmir,
Xәyalıma heç bilirsәn nә gәlir?
Yada düşür 
Unudulmuş mәzarlar...
Unudulmuş mәzarların
Yolunu,
Cığırını
Bax belә, kol­kos basar...
Yada düşür 
Atılmışlar,
İtmişlәr,
Dam­daşında
Bir qarış ot basmışlar...
Yada düşür
Unudulmuş sәnәtkar,
Yada düşür
Açılmamış kitablar...
Bağlı körpü –
Tikanlı, qanqallı yol.
Bir lazımsız
Pirani timsallı yol.
Yada düşür
Unudulmuş haqq­say,
Haqq­salam,
Әhdi­vәfa,
Duz­çörәk.
Yada düşür
Bax bu bağlı körpütәk.
Kür lal axır...
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Zaman kimi axır o.
Körpülәri süzür
Altdan yuxarı
Ot basmışla, ayna yola
Baxır o.
Kövrәk­kövrәk
Doluxsunur suları.

12.09.1998
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SӘMİMİYYӘTLӘ   

Mәni güldür dә,
Hәm ağlat da
Sәmimiyyәtlә.
Mәni dondur da
Vә çağlat da
Sәmimiyyәtlә.
Mәni susdur da
Vә lal et dә
Sәmimiyyәtlә.
Mәni hәr әmrә
Mahal et dә
Sәmimiyyәtlә.
Mәni dindir
Vә dilimdәn dә
Söz al asanca
Neynәyәk.
Lap tora sal, sal da
Sәmimiyyәtlә.
Fәqәt aldatmağı
Sәhv salma.
Tәmiz niyyәtlә
Zarafat etmәginәn әsla
Sәmimiyyәtlә.
Bu fәna işlәrә
Varmaz da әlin,
Varmaz axı
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Ürәyin vursa әgәr,
Vursa
Sәmimiyyәtlә.
Yox olar
Buynuzu qarnında olan
Maskalılar
Bircә anlıq
Yanaşı dursa
Sәmimiyyәtlә.
Yox sözüm, gәl mәnә
Әrk eylә
Sәmimiyyәtlә –
Elә әrk başdan­ayağa ki,
Sәmimiyyәtdir.
Saflaşarsan,
Bunu dәrk eylә
Sәmimiyyәtlә.
Xoş üzә, xoş sifәtә,
Xoş dilә möhtacam mәn.
Xoş dinә, xoş danışa
Hamı
Sәmimiyyәtlә.
Bala dönsün zәhәrin
Tamı
Sәmimiyyәtlә.

04.09.1998
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AYIL

Gücün gözünә çatır,
Bax nә qәdәr baxırsan,
Süz nә qәdәr süzürsәn.
Gücün sözünә çatır,
Qoş nә qәdәr qoşursan,
Düz nә qәdәr düzürsәn.
Gücün xәyala çatır,
Dal nә qәdәr dalırsan.
Öz alәmindә cavan
Qal, nә qәdәr qalırsan.
Avtobusda gözәllәr
Sәnә yer verir, ayıl!
Ayıl,
Ayıl, ay öz­özünә
Hayıl­mayıl.

10.02.1999
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YAN, ÖLMӘ   

Sәn mәni danırsan,
Dana­dana yanırsan.
Nә qәdәr istәyirsәn
Dan.
İstәyirsәn lap
Kül olunca yan.
Nә cinsәn, nә şeytan,
Böyük Sabir demişkәn
Müsәlmansan da müsәlman...
Mәnә lәzzәt verir,
Dad verir,
Bir az da vüsәt,
Bir az da 
Qol­qanad verir
Bilә­bilә 
Danmağın,
Dandığından
Yanmağın.
Bacarırsan mәndәn
Yaxşı ol, zor ol.
Yoxsa
Görә­görә kor ol?
Ey zәlil,
Ey rәzil,
Ey kif­kәsafәt.
Cәhәnnәmin bu dünyadadır
Yan, ölmә fәqәt.

27.06.1999
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MӘN BİLӘNİ

Düz iş gördü –
Silahı
Üzünә gәtirdi o,
Öz vәzifә borcunu

g

Yerinә yetirdi o.
Qoymadı ki, hәbsdәn
Mәhbus qaçıb qurtara.
Neçә bağlı qapını
Qırıb, açıb qurtara.
Heç kim 
Qoymayıb,
Qoymur,
Qoymaz da
Qaça dustaq.
Allah vara istәyir
Quş olub
Uça dustaq.
Keşikçi qarovulda
Nә qatildi,
Nә cәllad.
Ancaq lazım deyildi
Ona şanlı,
Fәxri ad.
Nә deyim,
Mәn bilәni
Milli Qәhrәman adı
Yersiz işdi, nahaqdı.
Milli Qәhrәman adı
Cәbhәlәrdәn soraqdı.
Milli Qәhrәman adı
Mәhbәslәrdәn uzaqdı.

19.02.1999

ӘSӘRLӘR

245



VURNUXMA

Gah alim olursan,
Gah da ki, nasir.
Yazırsan­pozursan
Hәr şeyә dair.

Bәli, başın çıxır
Hәr şeydәn bir az...
Ömrün yarı olub,
Vurnuxmaq olmaz!

Bir şeyin qulpundan
Yapışmalıydın.
Bir işin yolunda
Çalışmalıydın.

Vәzifәn kimsәni
Heyrәtә salmır.
Әşşi, xalq padşahı
Vecinә almır.

Müәllif lojası
Gah alır sәni.
Pyes hәvәsinә
Gah salır sәni.

Gah uca kürsüyә
Gәrirsәn sinә,
Kiminsә gedirsәn
Hökmәn әksinә...
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Oturub­durmağın
Yerli­yerindә.
Mәclisdә “vurmağın”
Yerli­yerindә.

Әdәb­әrkanın da
Yerli­yerindә.
Şöhrәtin­şanın da
Yerli­yerindә.

Adamla rәftarın 
Yerli­yerindә.
Fars demiş: “göftarın”
Yerli­yerindә.

Gah rәyçi olursan
Neçә әsәrә.
Gah da qoşulursan
Tәnqidçilәrә.

Özünü axtarıb
Tapa bilmirsәn,
Vurnuxur, yoğurub
Yapa bilmirsәn.

Qalmısan Gah ilә
Gah arasında,
Dayanma vәzirlә
Şah arasında.

20.02.1999
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SӘVİYYӘ

Tәbiәtdә, cәmiyyәtdә, hәyatda,
Yüksәlişdә, uçuşda, qol­qanadda,
İki alim söhbәtindә­sözündә,
İki ovçu, iki sәrrast gözündә.
İki çayın yatağında­yerindә,
İki qoşa dayaz ilә dәrindә,
İki dağın arasında elәcә,
İki qoşun sırasında belәcә
Bir ölçü var, bir hәdd var,
Bir sәviyyә – sәrhәd var.
Asimanla ölçülmәyir o fәqәt,
Kәhkәşanla ölçülmәyir o fәqәt.
Beynimizdәn keçәn xәtdi sәviyyә,
Yeri­göyü sapa düzәn incitәk
İncә әldi, zor qüdrәtdi sәviyyә.
Qara ilә ağ – sәviyyә sayılmır,
Dәrә ilә dağ – sәviyyә sayılmır.
Yox, o deyil yaxşı­yaman misli dә,
Bir sәrçәylә bir çalağan misli dә.
O, gözdәdir...
Fәqәt, gözә görünmür...
Göydәn keçmir, torpaqda da sürünmür.
Sәviyyәnin bir ölçüsü var fәqәt,
O arşını icad edib tәbiәt.
Dәniz sәthi – sәviyyәnin meyarı,
Bu sәthdәn hәm ölçürlәr dağları.
Bir yaylağı, kәndi, böyük diyarı.
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Biri gedib yatdı lәpәdöyәndә:
– Dәniz sәthi olum, – dedi, – qoy mәn dә...
Dәniz dedi:
– Get, evindә yıxıl yat.
Mәnim sәthim sәthi deyil sәnintәk.
Dur!
Sәninlә kim sәviyyә ölçәcәk?
Okean da mәnlә ölçür hәddini,
Dәrk elәyir öz sәviyyә sәddini.
Qabarmıram, çәkilmirәm, sabitәm...
Coşanda da
Dәrinlikdә sakitәm.
Gözişlәmәz әndazәsiz hamaram,
Sәviyyәlәr ölçüsütәk yaşaram.

07.09.1998
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ӘLÜSTÜ SUAL 

Eşidincә Әzrayıl
Filankәsi apardı,
Bәhmankәsi apardı –
Әlüstü soruşuruq:
– Bәs neçә yaşı vardı?
Daha xәbәr almırıq:
Azar­bezarı nәydi,
Dәrdi­qübarı nәydi,
İçәn­içmәyәndimi,
Kәdәrliydi, şәndimi?
Ağıllıydı, dәliydi,
Ciddiydi, gülmәliydi?
Öldürdülәr, ya öldü?
Xәbәri necә gәldi?
Pulu tapılmadımı,
Ya dәrmanı, әlacı?
Eh... kimdә qaldı gözü,
Kimәydi ehtiyacı?
Әlüstü, tez yaşını
Soruşuruq,  bәs necә.
Cavab alana kimi 
Canımızda vicvicә.
Yaşımızla ölçürük
Mәrhumun yaşını
Hәmәn saat:
Bәzәn... oluruq rahat...
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Bәzәn dә ki, narahat...
Yaşıdımız olanda
Canımızda zәlzәlә.
Kiçik olsa deyirik –
Bizdәn ötüşdü әcәl.
Böyük olsa deyirik
Bizә növbә var hәlә.
Qapını Әzrayıla
Heç kim açmaq istәmir.
Tabutda uzanmağa
Heç kim qaçmaq istәmir.
İstәmir beşikdәki
“İnqә” deyәn uşaq da...
İstәmir әldәn düşmüş
Bir pirani yumaq da...

11.02.1999
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DӘXLİ YOXDUR 

Qısa danış, aydın danış,
Әyani danış.
Dilin sussun,
Gәl ürәyin deyәni danış!
Gәrәk deyil yalan­palan
Sözlәrin mәnә.
Hәqiqәti açıqlasın
Sözlәrin mәnә.
Gәrәk deyil zahirdәki
Sifәtin mәnә.
Bәllidirsә batindәki
Xislәtin mәnә.
Gәrәk deyil
Üstün­başın,
Paltarın mәnә.
Kifayәtdir
Bir qaş­gözlük
Rәftarın mәnә.
Gәrәk deyil 
Yekәxana iddiaların,
Lap aşikar görünür ki,
Dağında qarın.
Hamı görür –
Oxu atıb gizlәtmә yayı.
Dәxli yoxdur işarәli
İnkarın mәnә.
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Ürәk dolu,
İlham çağlar,
Qәlәm büdrәmәz...
Dәxli yoxdur – gәldi­gedәr
Yazarın mәnә.

20.02.1999
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GECӘ KANALI 

Tez yatırdın xırda­xırda uşaqları, tez!
Qoymayın ki, oyansınlar gecәyarı tez!
Qoymayın ki, üzlәrinin suyu tökülsün,
Qoymayın ki, yuxuları әrşә çәkilsin.
Sayğacları bağlayın ki, işıq yanmasın!
Gecәyarı... mavi ekran işıqlanmasın!
Lüt­anadangәlmәlәri uşaq görmәsin,
Belә iyrәnc hәngamәni oyaq görmәsin!
Yorğan­döşәk “dәsgahını” görmәsin heç kim!
Abırsızlıq pәstahını görmәsin heç kim!
Azmış kimi Vәtәn dәrdi, acı güzәran,
Sarıqulaq dәyyusluq da çıxdı bu yandan.
Hanı sevgi dastanları, hanı, ay ellәr?!
Aşiq­mәşuq әhvalatı belәydi mәgәr!?
Millәtimin bu deyildir axı xislәti.
Axı gecә kanalları hansı izinlә,
Hansı mizan tәrәziylә, hansı vәznlә
Lәkәlәyir olan­qalan abrı­ismәti.
Axı, pünhan pәrdәsi var, bağlı, müqәddәs,
İnsan deyil bu pәrdәdәn kәnarda heç kәs.
Reportajlar verir gecә ümumxanalar...
Özü dә ki, verir necә ümumxanalar.
Yum gözünü anam­bacım, gәlinim, qızım,
Gör nә günә qaldı, Allah, ölkәmiz bizim.
Mәn “Bәlkә dә qaytardılar...” istәmirәm,
Ancaq hәm dә belә ruzgar istәmirәm.
Sevgi şe`ri yazan şair, әl saxla görәk!
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Şe`rin gecә kanalına yoxsa ki, gәrәk?!
Hanı Vahid, hanı Vaqif, Füzuli hanı,
Gecәyarı qaraldınız mavi ekranı.
Xәcalәtik o müqәddәs ruhlar içindә,
Biqeyrәtik bu müstәqil ruzgar içindә.
Bilmәmişdik qadağanlar yaxşıymış elә,
İcazәlәr çox lazımmış obaya­elә?!
Hәrracdadır yosma­yosma yeniyetmәlәr,
Çıxan günü biz Qırmızı boyunduruqdan.
Gözüm­canım,  söylә belә demişdik mәgәr?!
Söylә, belә demişdik ki, madәrzad olaq.
Utanmaqdan, qızarmaqdan tam azad olaq?
Gözünüzü dikmәyiniz mavi ekrana,
Ey ağsaqqal, qoca ata, ağbirçәk ana.
Yorğanını çәk başına, ay Fәrhad kişi.
Sabir demiş, get, axşamdan yıxıl yat, kişi!
Gözlәrini gecәyarı açmaginәn, ha!
Açmaginәn, and verirәm, sәni Allaha!

21.02.1999
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KÜÇӘDӘ 

Tumanı dizdәn yuxarı
Ceyranlar gәzir küçәdә.
Canavar ehtiraslara,
Ciblәri dolu Aslara
Qurbanlar gәzir küçәdә.
Köhnә qonkadan açılmış...
Boyaqçı küpündәn çıxmış,
Qanlar salmış, evlәr yıxmış
Madyanlar gәzir küçәdә.
Çәnәsi saqqız yorğunu,
Hırıldaya­hırıldaya,
Qızlar ilә mazaqlaşan
Oğlanlar gәzir küçәdә.
Boynu yoğun, beyni yuxu,
Öz­özünә hayıl­mayıl,
Dәstә­dәstә, veyil­veyil
“Pәlvan”lar gәzir küçәdә,
Cavanlar gәzir küçәdә.
Xalis siçan civiltili
Cib telefonu dediyimiz
Telefonlar gәzir küçәdә.
Qızıl­gümüş qolbaqlardan
Xaltaları, zәncirlәri –
Bәlkә dә on qat bahalı
Buldoklar meydan sulayır,
Toplanlar gәzir küçәdә.
Hәm әlli cür işin bazı,
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Hәm әlindәn iş gәlmәyәn,
Vәtәn, Torpaq, Xalq bilmәyәn,
Bir göz yaşını silmәyәn,
Xәcalәtindәn ölmәyәn
Oğraşlar gәzir küçәdә,
Әyyaşlar gәzir küçәdә,
Nadanlar gәzir küçәdә.
Böyük Sabir söylәmişkәn:
Xoxanlar gәzir küçәdә,
Xortdanlar gәzir küçәdә.
Baş kәsәnlәr, cib kәsәnlәr,
Nәşәxorlar, narkomanlar,
Piyanlar gәzir küçәdә.
Addımbaşı, әyri­üyrü,
Yumaq­yumaq,
Körpә­körpә,
Uşaq­uşaq,
Saya gәlmәz dilәnçilәr,
Nalanlar gәzir küçәdә.
Ev­eşiyi,
Baxtı,
Taxtı
Viranlar gәzir küçәdә.
Azәrbaycan bazar olub –
Bu, taundur, sәfalәtdir,
Alver deyil, rәzalәtdir,
Fәlakәtdir.
Alver deyil,
Qaçanlar gәzir küçәdә,
Qovanlar gәzir küçәdә.
– Bәs bu işlәrin axırı?
Kimin çıxacaq paxırı?
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Kim gedәcәk, kim gәlәcәk?
Haqq­hesabı kim bilәcәk?
Göz yaşını kim silәcәk
Anaların­bacıların?
Qapımıza muştuluqla
Axırı ki... kim gәlәcәk?
Ehtimallar, fәrziyyәlәr,
Gümanlar gәzir küçәdә.
Hәqiqәtә çox­çox yaxın,
Hәqiqәtdәn çox­çox uzaq
Yalanlar gәzir küçәdә.
Rәzillәrlә, yamanlarla,
Yaxşılar gәzir küçәdә,
Yananlar gәzir küçәdә.
Ay Allah, sәnә çox şükür,
Çox şükür ki, bir sәkidә,
Qanmazların arasında,
Tәkәmseyrәk, gözә dәyәn...
Qananlar gәzir küçәdә.
Qananlar gәzir küçәdә.

27.01.1999
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ӘRӘBLӘR

Әrәblәr başına
Lәçәk bağlayır.
Sәddam dәli olur,
Dәclә ağlayır.

Sәddam saman çöpü
Gәzir Körfәzdә.
Әrәblәr asudә
Üzür Körfәzdә.

İraq bu meydanda
Bәs niyә tәkdir?!
Bәs әrәb dünyası
Nәyә gәrәkdir?!

Demirik kişilik?!
Demirik hünәr?!
Hәdәr yada düşür
Aşura mәgәr?!

Kәrbәla demirik,
İmam demirik?!
Müqәddәs amala
İnam demirik?!

q

Yaxşı­yaman kişi
Söhbәti başqa.
Bir fәrdin, bir şәxsin
Qüdrәti başqa.
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Neçin qәnim olsun 
Әrәbә әrәb?!
Necә yandırmasın
Hüseyni qәzәb?!

Qahirә Bağdada
Niyә yad olsun?!
Uzaqdan şığıyan
Kafәr şad olsun?!

Niyә zühur etmir
Peyğәmbәr­Ali?!
Mәkkә mükәrrәmin
Nәdir xәyali?!

Gör kimlәr kimlәrә;
Buyur, gәl – deyir.
Sәddama – Dәlibaş,
Bәdәmәl – deyir.

Bir şәxs yaxşı, ya pis,
İşim yox mәnim.

y y

Bәla bu – әrәbә
Әrәbdir qәnim.

Özgә basa­basa
Gör hardan­hara,
Qonur asudәcә
O torpaqlara.

Әrәbin torpağı
Әrәbә mәzar –
Başı lәçәklilәr
Gendәn baxarlar.
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Hardan tәyyarәlәr
Qalxır havaya?
Kimlәr meydan verir
Bәs bu davaya?

Ay Allah, bu Bәsrә –
Bağdad ellәri,
Bu Dәclә ellәri,
Fәrat ellәri.

Bomba yağmurunda
Niyә qovrulsun.
Lәçәkli başlara
Sәhra sovrulsun!

İmam Hüseyn ruhu
Pәrişan olur.
Mәhәmmәd Füzuli
Nigaran olur.

Peyğәmbәr nәvәsi
Cәhad istәyir.
Füzuli nalәsi
İmdad istәyir.

Dağıdın göylәrdәn
Şahin­şonqarı.
Dağılmasın sәf­sәf
Durna qatarı.

Bağdadın sәması
Lacivәrd olsun!
Dil bir, millәt birsә,
Gәrәk mәrd olsun!
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Azın qәlәbәsi
Böyük şәrәf­şan.
Şeyx Şamil hünәri,
Dillәrdә dastan.

Çox bәylik elәmәz
Sәhrada tülkü.
Elә tülküdür ki,
Dünyada tülkü.

Әxlaq mәhkәmәsi
Gedir Ağ evdә.
Bәsrәdә, Bağdadda
Qalmır sağ ev dә.

Yox, Sәddam Hüseyni,
Vәsf etmirәm mәn.
Ancaq xoşum gәlir
Kişiliyindәn.

Әyilmәz qәddini
Bәyәnirәm mәn.
Sәrkәrdә hәddini
Bәyәnirәm mәn.
Enli kürәyini
Bәyәnirәm mәn.
Tülkü qabağında 
Parçalanmayan
Pәlәng ürәyini
Bәyәnirәm mәn.

28.01.1999
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PAXIL

Başım ağrayır,
Sevinir paxıl.
Dişim ağrayır,
Sevinir paxıl.
İşim düzәlmir,
Sevinir paxıl.
İlhamım gәlmir,
Sevinir paxıl.
Şe`r qoşuram,
Qıvrılır paxıl.
Zirvә aşıram,
Qovrulur paxıl.
Dәrd mәni alır,
Qımışır paxıl.
Dostlar azalır,
Alışır paxıl.
Mәn bilirәm ki,
O bilmәyir ki,
Bu haqq, hesabla
Çatlayacaqdır,
Partlayacaqdır,
O әvvәl­axır.
Zәhәrlәyәcәk
Paxıl adamı,
Ürәyindәki
Yamyaşıl paxır.

1998

ӘSӘRLӘR

263



ӘQRӘB  

Mәn әqrәbәm.
Neştәrimdә
Zәhәrim.
İşi bitdi
Kimә batsa
Neştәrim.
Mәndәn ötrü
Nә yaxşı var,
Nә yaman.
Kimi çalsam
Şәfasına 
Yox güman.
Kimi çalsam
Vәfatına
Çox güman.
Nә günahsız, 
Nә günahkar
Qanıram.
Sancmayanda
Alışıram­yanıram.
Mәn dә bu cür
Bir xilqәtәm
Binadan.
Mәn dә
Belә doğulmuşam
Anadan.
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Heç bir kәsә
Yox qәrәzli
Niyyәtim.
Neylәyim ki,
Belәnçikdir
Xislәtim.
Budur mәnim
Mahiyyәtim,
Cövhәrim.
Özümün dә 
Düşmәnimdir
Neştәrim.

1998
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ÖLÜM ARZULAMA  

Ölüm arzulama keç kimә, bәdxah!
Ölüm arzulamaq günahdır, günah.
Ölüm Allah әmri, әcәl möhlәti,
Xaliqin işinә qarışma qәti!
Sәnin istәyinlә doğulub bir kәs?!
Elәysә nә üçün bәd niyyәtinlә,
O mәnfur, o müdhiş xasiyyәtinlә
Döyünmәsin ürәk, kәsilsin nәfәs.
Ölüm Allah hökmü, Allah bilәndir,
Sәn çağırmasan da özü gәlәndir.
Ölüm arzulamaq öldürmәklә tәn.
Nә fәrqi:
Qan damsın
Ya әlindәn,
Ya dilindәn.
Ölüm arzuladın elә qatilsәn!
Bir ana qarğışı – cinayәt deyil,
Bir ana nalәsi rәzilәt deyil.
Ölüm istәyәnlәr hәm dә nadandır,
Hәm nadan, hәm dә ki, aciz insandır.
Ölüm arzulamaz kişiyә kişi,
Bu iş küpәgirәn bir qarı işi.
Ölüm arzulamaz igidә comәrd.
Qarğışa güc verәr әlacsız namәrd.
Heç kimin yerini heç kim dar etmir,
Lap heç Әzrayıla qarğış kar etmir.
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İllah da, illah da aqil adama,
Böyük zәfәrlәrә nail adama,
Xalqın öndәrinә, ümidgahına,
Xalqın bәd ayaqda son pәnahına,
Millәtin üzünü ağ edәnlәrә,
Xalqın vüqarını dağ edәnlәrә –
Ölüm arzulamaq – bir vәhşilikdir,
Vallahi, әn ucuz nakişilikdir.
Axı, arzu ilә ölüm düz gәlmir,
Axı bәs bu işlәr neçin düzәlmir?
İnsan hәm loğmandır, hәm dә ki, cәllad,
İnsan hәm gәdadır, hәm dә ki, ustad.
Hәm... hәm... hәm...
Eh, guya yenilik kәşf elәmişәm.
Bәli, Biz bir yerdә Xeyirlә­Şәrik,
Yaxşılı­yamanlı – cümlә Bәşәrik.

22.01.1999
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DAĞÜSTÜ PARKDA

Әn uca nöqtәdәn seyrә dalıram,
Ey doğma şәhәrim, bu sәhәr sәni.
Belә coşmamışdı ruhumda ilham,
Qәşәng görmәmişdim bu qәdәr sәni.
Yüksәl! Yüksәlişә yoxdur nәhayәt,
Qartala meydandır göyün sinәsi.
Qazansın daima adınla şöhrәt,
Azәri torpağı, Odlar ölkәsi!

1965
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DEDİM

Aşdım uca dağı
Duman içindә.
– Duman әvvәl­axır
çәkilәr, – dedim.
Gecә sübhü gәzdim
Güman içindә.
– Sәbr elә, dan yeri
sökülәr, – dedim.

1963
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SONSUZ ATӘŞ

Bir müәllifә

– Bu bağda, bağçada gәzәn uşaqlar,
Mәnim öz balamdır – dedin әrk ilә.
Saxta tәsәllinin nә mәnası var?
Boğazdan yuxarı әrki tәrk elә!

Bahar hamınındır, bahara әrk et,
Tramvay sәnindir, taksi sәnindir.
Quşlar hamınındır, quşlara әrk et,
Göylәrin yerlәrdә әksi sәnindir.

Deyirsәn: – Kim deyir övladsızam mәn? –
Kim üzә vurar ki... özün deyirsәn.
Qәm­qüssә axdıqca gülәr gözündәn,
Düzün eşitdirir, düzün deyirsәn.

Bәli, sәnin deyil bu gül balalar,
Çiçәklәr sәnindir, güllәr sәnindir.
Sәnindir on ildә bir yol yağan qar,
Yaz başı bulanıq sellәr sәnindir.

Demirәm bağrına basma körpәni,
Әgәr hәvәsin var, saxla, böyüt dә...
Sap ilә bağlasan hәr cür meyvәni,
Yaşıl budağında saxlar söyüd dә...
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Özünü bağbana bәnzәtsәn әgәr,
Bir şeyi unutma, övlad deyil bar.
Bağban min bağ salar, min sәhra bәzәr,
Övladsız yenә dә sonsuz çağrılar...

Yalançı fәrәhdәn uzaq ol, uzaq,
Hәqiqi kәdәrin atәşindә yan.
Olar da, olmaz da sonsuz yaşamaq,
Haçandan hәr şeydәn razıdır insan?

Aş uca dağları duman içindә,
Qorxma, әvvәl­axır çәkilәr duman.
Әl üzmә... ömr elә güman içindә,
Zülmәtin şәfәqli nöqtәsidir dan.

Gör necә sonsuzdur әlvan üfüqlәr,
Onların әvvәli, axırı varmı?
Gör necә dәrindir yerlәr vә göylәr,
Onları bir şeylә ölçmәk olarmı?

Demirәm göylәrlә tәn tut özünü,
Sәma sonsuzluğu tәsәllin olsun.
Deyirәm bu geniş dünya üzünü
Gәzәn sonsuz eşqin, әmәlin olsun.

Başının üstündә sonsuzdur günәş,
Günәşә әrk elә, haqqın var ona.
Gör nә bәxtәvәrdir o sonsuz atәş,
Әbәdi möhtacdır ulduzlar ona...

1964
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ONDA NEYLӘRӘM

Baxmıram yol dәrәdir, yoxsa tәpә,
Sәrnişin yırğalanır, mәn sürürәm.
İstәyir tufan ola, qar da sәpә,

y ğ

Adәtimdir, elә “yüznәn” sürürәm.
Ehtiyat ilә gedim? Olmadı ki...
Yox, cibişdan planım dolmadı ki.

Kim minir taksimә rahatlıq üçün
Tövbә, әttövbә edir mindiyinә.
Maşını hәrlәmәmiş bir­iki tin,
Sәrnişin peşman olur dindiyinә.
Bir deyir, on deyirәm, yüz deyirәm,
“Mәndәn artıqsan, adә, döz!” deyirәm.

Qabağa düşsә maşın tәng oluram,
Keçirәm gah soluna, gah sağına.
Arxadan fit verilir, dәng oluram,
Hökmünә, әmrinә bax, axmağın, a!..
Bu keçakeçdә nә әylәn, nә dayan?
Aya sürrәm bu tamah ilә inan!

Hanı vaxtım ki, gedim dәllәyә mәn,
Saqqalım az qala bir metrә olar.
Can sağ olsun, düşәrәm hәr kökә mәn,
Tәki artsın deyirәm dövlәti­var.
Aşxanamdır maşın, hәm restoranım,
Burda çıxsın, çıxacaqdırsa canım.

Dikmirәm göz bu hökumәt malına,
Nә gәlibdir qapımın “Volqa”sına.
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Taksinin yoxdu tәfavüt halına,
Gedәcәk... laxlaya, yainki sına.
Yox onun qeydinә qalmaqla aram,
Özümün “Volqa”mı yüz yol yalaram...

q y q q

Xırda pul lap cibimi torbalayır,
Әn azı aşiqiyәm şax manatın.
Kim mәni hәrbәlәyir­zorbalayır,
Canını mәndәn alır güclә satın.
Zirәkәm әldәn­ayaqdan balaca,
Diribaşdım da qabaqdan balaca.

Elә ki yağdı yağış şır­şır ilә,
Sürürәm gölmәçәlәrdәn maşını.
Gülürәm lәzzәt ilә, hır­hır ilә,
Bulayır lehmә qızın üst­başını,
Oğlanın üz­gözünü çil­çil edir,
Keçirәm, bax, bu mәnimçün gül edir.

Yaxşıdır bәzi müfәttişlә aram,
Arabir tәrsinә dә rast gәlirәm.
Cibimә әl atıram, dil tapıram,
Bu sәbәbdәn mәn ilişsәm dә nә qәm.
Cәncәlә düşmәmişәm bir yol hәlә,
Bәd deyil, axıracan getsә belә.

Deyәsәn indi düşüblәr izimә,
Görürәm hәr gecә qorxunc yuxular.
Neylәrәm döymәli olsam dizimә,
Mәnә kim arxa durar, çarә tapar?
Harda baş girlәyәrәm, harda daha?
Kim dözәr işlәdiyim min günaha?!

1965
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SABİRANӘ ŞEİR

Ay nәnә, bir top qara saqqal kişi,
Burnunun üstündә yekә xal kişi.
Dilli­dilavәr, әl­ayaqdan zirәk,
Qazdan ayıq, gözdәn iti qırğıtәk.
Tülkiyә, şeytana gәlәr min kәlәk,
Saxta nәzakәtli, dili bal kişi,
Köhnә әdalı, tәzә baqqal kişi.

Hәr nә çәkәrsә çәkidә kәf gedәr,
Xırda verәndә “tәlәsәr”, “sәhv edәr”.
Söz deyәni “әrk ilә tez rәf” edәr.
– Mәn sınayırdım sәni, al, al, kişi!
Vallahi, qurbandı sәnә mal, kişi!

Gözgörәsi hamıya minnәt qoyar,
Guya ki, dost­aşnaya hörmәt qoyar.
Him­cim ilә ayrıca qiymәt qoyar,
Satsa әgәr zәrgәrә dә nal, kişi.
Köhnә әdalı tәzә baqqal kişi.

Söylәyәr: – Ax, ax... a canım, müştәri!
Gәl, sәnә qurban dükanım, müştәri!
Gәl, cibinә, gәl, dadanım, müştәri!
Dal gününü gözlәyir, ehmal, kişi
Köhnә әdalı tәzә baqqal kişi.
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Ömr elәyir lәzzәt ilә, dad ilә,
İldә görürsәn ki, bir arvad ilә,
İldә birin qovsa da bir ad ilә,
Qәlbinә düşmür dә onun, xal, kişi,
Köhnә әdalı tәzә baqqal kişi.

Gah şәkәri, gah düyünü qırtar o,
– Oğru! – desәn, baş­yaxasın yırtar o,
Bәrkә çәkәndә: boğazın dartar o,
Eylәr onu göz yaşı bihal kişi,
El malının qәddarı baqqal kişi.

Heç belә biar kişi olmaz, nәnә!
Doğruluq ilә işi olmaz, nәnә.
Arxayın ol, söz verirәm mәn sәnә,
Eylәr onu xalq özü pamal kişi,
Var isә tәk­tük belә baqqal kişi.

1962
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BAŞÜSTӘ

Guya әrklә soruşdu:
– Yenә sәn
Ay zalım,
Neylәmisәn?
Alәmi bir­birinә qatmısan,
Kiminsә bostanına daş atmısan.
– Atmamışam, әlimdәn çıxıb, qardaş,
Bir az başa, bir az qarpıza oxşayan
Yumru bir şeyә gedib dәyib daş.
– Farağat dur!
– Başüstә!
– Yerindә sakit otur!
– Başüstә!

1963
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MӘKTӘB BAĞINDA

I

Seyr edirәm bayaqdan
Salxımlı tәnәklәri, 
Rәngi gözәl, әtri xoş,
Al­әlvan çiçәklәri.
Yarpaqları saralmış
Qol­budaqlı tağları,
Yaraşıqlı otları,
Qәribә alaqları.
Әtrafına tәravәt,
Bir dә sәrinlik yayan,
Günәş şәfәqlәrindә
Yarpaqları parlayan,
Başını yerә әymiş
Meyvә dolu budağı,
Çinar ağaclarını,
Göy söyüdü, qovağı.
Tәzә qol­budaq atan
İncir ilә heyvanı,
Yazıq­yazıq dayanan
Әnliyarpaq xurmanı.
Bir boyda, bir ölçüdә
Sәliqәylә doğranan,
Baş­başa düzülәrәk
Cәrgәlәrlә uzanan,
Payız mәhsullarilә
Dolub­daşan lәklәri,
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Әtirli yoncaları,
Yaşıl biçәnәklәri.
Ağacların dibilә
Suların axmasını,
Hәr novda, hәr çalada
Bir iz buraxmasını...
Bura kәnd mәktәbinin
Tәcrübә sahәsidir.
Burdakı hәr ağacın,
Hәr şitilin nәfәsi
Bir ağıllı, işgüzar
Şagirdin nәfәsidir.
Bu yamyaşıl, bu gözәl
Bu bәzәkli sahәdә,
Bu axarlı­baxarlı
Bu çiçәkli sahәdә,
Can qoyur, tәr axıdır
Tәbiәt müәllimi,
Burada öyrәdilir
Miçurinin tәlimi.

II

Budur gәlir sahәdәn
Uşaqların şәn sәsi,
Müәllimin sözü dә
Eşidilir arabir,
Demәk beşincilәrin
Tәbiәt mәşğәlәsi,
İlk tәcrübә dәrslәri
Hәmin sahәdә keçir,
Tez alırlar dövrәyә
Bir üzük qaşı kimi
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Uşaqlar çox sevdiyi
Bu cavan müәllimi.
Kimi göstәrib ona 
Ovcundakı toxumu,
Qәlbindә sonsuz maraq
Xәbәr alır: – Görün bu,
sağlammı, sәpin üçün,
Sizcә yararı varmı?
O vaxtında cücәrib
Yaxşı çiçәk olarmı?
– Bәs necә, әlbәttә ki,
Sәn toxum toplamaqda
Ustasanmış, ay Zәki!
Kimi deyir: – Müәllim,
Bax, bu toxumlar ki, var
Söylәyiniz nә tәhәr,
Necә edәk ki, onlar
Tәlәf olub getmәsin
Gәlәn ilki yazacan?
Müәllim cavab verir,
Şagirdlәr qulaq asır.
Kimi öz dәftәrinә
Arabir nәsә yazır,
Toxumu bәslәmәyi
Öyrәtdikcә müәllim,
Onu böyük maraqla
Dinlәyir Arif, Sәlim...
Müәllim gәzә­gәzә
Arasilә lәklәrin,
Toxumunu göstәrir
Cürbәcür çiçәklәrin.
– Baxın bu, әtirşahın,
Bu isә lalәnindir.
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Bu, әtirli reyhanın,
Bu isә nanәnindir.
Bu yoncanın toxumu
Bu da sarmaşığındır.
Onlar bizim sahәdә
Çoxdur, yığın­yığındır.
Uşaqların әlindә
Kiçik­kiçik torbalar
Ağarır, elә bil ki,
Sahәyә әlәnib qar.
Toxumilә dolduqca
Hәr torba bir çiçәyin, –
Qәrәnfilin, mixәyin...
Bir­birinә qarışır
Şagirdlәrin şәn sәsi
Gülümsәyir onların
Baxışları, çöhrәsi.

III

Birdәn gözü sataşır
Müәllimin bir uşağa.
O, yığdığı toxumu 
Qarışdırıb alağa.
Tez­tәlәsik doldurur
Torbasına bir ucdan.
– Şahin, sәn nә edirsәn?
Bu nә işdir, bir dayan!
Kimә, nәyә gәrәkdir
Sәnin belә zәhmәtin?
Fikrin hayanda gәzir,
Harda qalmış diqqәtin?
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Bunu torpağa sәpsәk
Bizә nә verәr, de nә?
Belә sәliqәsizlik
Yaraşarmı heç sәnә?
Şahin günahkar kimi
Dinlәyir müәllimi.
Uşaqları elә bil
Silkәlәyir bu töhmәt,
Bu nida, bu mәzәmmәt.

IV

– Müәllim, ay müәllim!
Bir alma dәrdi Sәlim
Sәkkizinci ağacdan.
Bizi gördü, әkildi,
Xәlvәt yerә çәkildi,
Miçurin almasıydı,
Qıpqırmızı qan kimi.
Sәlim çәkdi dişinә
Onu qoparan kimi.
– Yaxşı, hәlә deyin bir
“Әkildi” nә demәkdir?
Axı, şagirdsiniz siz.
Söylәyin harda qaldı
Bәs sizin әdәbiniz.
Hәlә bu xәbәrçilik,
Bu çuğulluq nә qәdәr
Pis adәtdir, pis işdir
Başa düşsәniz әgәr.
– Müәllim, biz istәdik,
İstәdik ki, ona siz
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Bu yaramaz işiyçin
Bir cәza verәsiniz.
– Yox, sizin sәhviniz var –
Hәr şey üstündә cәza
Vermәk olmaz, uşaqlar!
Böyük ailәsiniz
Siz burada elәmi?
Olmazdımı çağırıb
Yanınıza Sәlimi
Deyәydiniz ki, sәnә
Yaraşmaz bu hәrәkәt.
İnanınız, o sizi
Başa düşәrdi әlbәt.

V

Eşidilir yaxından
Mәktәb zәnginin sәsi.
Sona yetir bugünkü
Tәcrübә mәşğәlәsi.
Müәllimin yanıyla
Bu zaman hamı bir­bir
Tәcrübә sahәsindәn
Mәktәbә doğru gedir.
Ağarır әllәrdәki
Kiçik, dolu torbalar,
Pambıq qozalarıtәk.
Nә gözәldir, nә qәşәng...
Arxada gәlir Sәlim
Bu vaxt hamıdan uzaq,
Cәsarәtsiz, peşiman,
Xәcalәtli, utancaq...
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– İrәli gәl, ay Sәlim!
Söylәyәrәk müәllim
Onu çağırır bu dәm.
– Bağışlayın, müәllim,
Bir dә belә etmәrәm.
– Nә etmәzsәn, ay bala,
Axı, sәnә nә dedim?
– Yox, yәqin bilirsiniz,
Sәkkizinci ağacdan
Bir alma dәrdim, yedim.
– Bәs alma nә üçündür,
Bu nә sözdür ki, Sәlim!
Yedin, canın sağ olsun.
– Axı mәn dәrs zamanı 
Belә etdim, müәllim!
Hamı toxum yığırdı,
Mәn onlardan bu zaman
Ayrılaraq, almanı
Gәlib dәrdim ağacdan.
– Hә, ay Sәlim, burası
Yaxşı deyildir bir az,
Dәrsdә özgә işlәrә
Vaxt itirmәk yaramaz.
Müәllimin yanıyla
Bu zaman hamı bir­bir,
Tәcrübә sahәsindәn
Mәktәbә doğru gedir.
Ağarır әllәrdәki
Kiçik, dolu torbalar,
Pambıq qozalarıtәk,
Nә gözәldir, nә qәşәng...

1956
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ALӘM DİNLӘYİR BİZİ 

Yenә tarix söz verir Sovetlәr ölkәsinә:
Halqalanır havada radio dalğaları.
Alәm qulaq kәsilir Moskvanın sәsinә –
Diqqәt, diqqәt! Danışır qәhrәmanlar diyarı.

Sәslәnir bir arzuyla çırpınan milyon ürәk,
Sәslәnir yer üzündә meşәlәr, sular kimi.
Vәtәnimin gözündә sabah gülümsәyәrәk
Uğurlu addımlarla gәlir ilk bahar kimi.

Danışır yeddiillik nәqşәsiylә ruhlanan,
Gәlәcәyin üzünә alnıaçıq baxanlar,
Torpağın üzәrindә möhkәm­möhkәm dayanan,
Ayın­günün döşünә qızıl bayraq taxanlar.

Kreml sarayından onlar indicә çıxmış,
Yeddi min hünәr yatır kürәyindә hәrәnin.
Partiyamız onların qadir әlini sıxmış,
Onlar da and içmişlәr qarşısında Vәtәnin.

Şahiddir divarları Kreml sarayının:
Xalqın burda hәr andı daim hәqiqәt olmuş.
Zәfәrlәrlә başlanan hәr gününün, ayının
Tәqvimdә hәr vәrәqi xarüqәlәrlә dolmuş.

Neçә oğul, neçә qız mikrofon qabağında
İnamla söhbәt açır gәlәcәk işlәrindәn.
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İnsanlar fәrәhlәnir әrzin hәr bucağında
Xoş xәbәrlәr gәldikcә Moskva şәhәrindәn.

Hәr söz almazdan iti, hәr söz incidәn baha:
Yeddiillik bir yolun fanarıdır bu sözlәr.
Üfüqlәri daha al, daha geniş sabaha
Addımlayan ellәrin şüarıdır bu sözlәr.

Danışır bir şaxtaçı yurdunun sahibitәk,
Deyir: – Ağsaçlı Donbas olmuşdur iftixarım.
Kreml sarayında söz vermişәm. Mәn gәrәk
Neçә tәzә şaxtadan tәzә kömür çıxarım.

Bir mühәndis dayanır, mikrofonun önündә –
Neçә­neçә nәhrdәn işıq almışdır dünәn.
Danışdıqca canlanır indi onun önündә
Sabah hәr guşәsindә günәşlәr yanan Vәtәn.
Vüs`әt qartal vüs`әti, sür`әt şimşәk sür`әti,
Әmәllәr böyük­böyük, arzular çiçәk­çiçәk...

Ey bu günün qranit özüllü hәqiqәti,
Sәnin üstündә yurdum yeddi qat yüksәlәcәk!

Sumqayıt fәhlәsidir hәrarәtlә danışan,
Gör necә tәsvir edir şәhәrin sabahını.
Vәtәn mәhәbbәtidir ürәyindә alışan,
Bu atәş nurlandırır ellәrin sabahını.

Qulağında sәslәnir Ceyranbatan suları,
Abşeron cәnnәt olur Xәzәrin sinәsindә.
Gәlәcәyin tazә­tәr xәzangörmәz baharı
İndidәn addımlayır alovlar ölkәsindә.
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Mikrofonun tellәri ehtizaza gәlir, bax,
Dәnizdә şәhәr salan qәhrәmanın sәsindәn.
Әsrimiz, zәmanәmiz vәcdә gәlir, gülür, bax
Sudan od hasil edәn bir insanın sәsindәn.

Neft daşları adası mübarәk yeddi ildә
Yeddi iqlim aşacaq şöhrәtiylә­şanıyla.
Dünyanın insanları “ana” dediyi dildә
Tanış olacaq onun qәlәbә dastanıyla.

Mavi gözlü bu oğlan, qızıl telli bu gözәl
Uralın sәhәrindәn söhbәt açır ilhamla,
Qoca dünya, onları yaxşı­yaxşı dinlә gәl!
Hәdәr yerә danışmaz insan belә inamla.

Min Ural yüksәlәcәk daha böyük, möhtәşәm
Bu danışan gәnclәrin әqliylә, hünәriylә.
İftixar edәcәkdir indiki Ural o dәm,
İftixar edәcәkdir şanlı xәlәflәriylә.

Xam torpaqlar fatehi komsomollar danışır:
Danışdıqca әl çalır Qazaxıstan düzlәri.
Partiyamız danışır, bizim diyar danışır –
Tarix öz kitabına köçürür bu sözlәri.

Zәmilәr dalğalanır sahilsiz dәniz kimi,
Yeddi ildә bu dәniz bir okean olacaq.
Hanı elә bir ölkә bizim ölkәmiz kimi
Süfrәsi bәrәkәtli, çörәyi bol, üzüağ!

Bәs o kimdir? Tanıdıq, incә zövqlü bir memar,
Tikdiyi sarayların hesabı yox, sayı yox.
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Bir­birindәn gözәldir ucaltdığı binalar,
Saldığı şәhәrlәrin bәrabәri, tayı yox.

O deyir: – Söz vermişәm Kreml sarayında,
And içmişәm Leninin müqәddәs bayrağına.
Şanlı yeddiilliyin hәr günündә, ayında
Min rövnәq verәcәyәm bu Vәtәn torpağına.

Elmin zirvәlәrini kәşf edib gәncliyimiz,
Böyükdür haqqı­sayı müәllimin, mәktәbin.
Oxuyuruq yenә biz, öyrәnirik yenә biz –
Zәkanın әlindәdir açarı hәr mәtlәbin.

Qoy әzbәrçi olmayaq әlvan tutuquşutәk,
Qoy hәyatın nәfәsi elmimizdә duyulsun.
Partiyamız söylәyir: – Bizim mәktәbә gәrәk
“Hәyat mәktәbi” kimi bir tәzә ad qoyulsun!

Budur, xalq müәllimi xalq adından danışır,
O sәslәyir gәncliyi elmin zirvәlәrinә.
Bu sәsә sәs verәrәk neçә cavan danışır,
Arzular qanadlanır dünyanın hәr yerinә.

Bircә insan ayağı dәymәmiş buzlaqlara
Kimdir hәyat aparan, kimdir günәş aparan,
Şan­şöhrәt qazandırıb bizim ana diyara
Qütbdәn sükunәtin pәrdәsini qoparan?

Eh... bunlar köhnә sözdür. Sabahdan danışaq gәl,
Nә deyir Arktikada alәm açan bu alim!
Neçә elm ocağına qoyulacaqdır tәmәl,
Şimal fatehlәrinә şübhә etmәsin heç kim!
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Danışır, dünyamızı tәrәnnümdәn doymayan,
Ürәyi nәğmәlәrlә pәrvazlanan bәstәkar.
Bu nәğmәlәr irәli sәslәyir bizi hәr an,
Axdıqca pәrdә­pәrdә, gәzdikcә diyar­diyar.

Rәssamın fırçasıyla sabahın mәnzәrәsi
Lövhә­lövhә canlanır yeddi әlvan rәng ilә.
Ayrı alәm olsa da lövhәlәrin hәrәsi
Bir­biriylә uyuşur vahid bir ahәng ilә.

İndi söz şairindir: danışır odlu­odlu,
Qәhrәman xalqımızın ağ günlәri naminә.
Vәtәnin yeddiillik tәzә yüksәliş yolu
Bir daha qanad verir tәb`inә, ilhamına.

Onun sinәsindәdir kommunizmin dastanı,
Aydındır günәş kimi hәr mәtlәbi, hәr sözü.
Yurdumun şәrәfidir onun şәrәfi, şanı,
Vәtәnsiz bir şairi dinlәyәrmi yer üzü?

Danışanlar birmidir, beşmidir, ya on bu gün?
Qırılmaz silsilәdir fikirlәr, düşüncәlәr.
Danışır bir mәslәkli iki yüz milyon bu gün,
Moskvanın sәsini eşidir bütün bәşәr.

Bu sәs sülhә çağırır qoca yer kürәsini,
Dostluğa, qardaşlığa, sәdaqәtә çağırır.
Planetlәr dinlәyir Moskvanın sәsini,
Bu sәs insan oğlunu sәadәtә çağırır.

1959
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AY TӘZӘ İL, XOŞQӘDӘM İL

Ay tәzә il, xoşqәdәm il, gәl görüşәk,
Qәdәm basaq daha nurlu bir yola biz.
Hәsrәtlilәr öpüşәntәk gәl öpüşәk,
Ana yurdu seyrә çıxaq qol­qola biz.

Üzüqara gәlmәmişәm qarşına mәn,
Sahibiyәm min cәlalın, min növrağın.
Söhbәt açım sәnә hansı xarüqәdәn,
Hansı böyük zәfәrindәn bu torpağın!

Sәnә hansı qәhrәmanı verim nişan, –
Göy üzündә ulduzları saymaq çәtin!
Pioneri olub xalqın hәr bir zaman
Tarixdә hәr igidliyin, rәşadәtin.

Mәn nә deyim, nә danışım, ay tәzә il,
Gәl, mübarәk qәdәminlә gәl, özün gәz.
Hәr möcüzlә özün dayan göz­gözә, il,
Necә olsa şe`r gözü әvәz etmәz.

Hәr dәqiqәm bir­birindәn şәn dolanır,
Dәrd çәkmәyә haqqımmı var, vaxtımmı var?
Ayım­günüm ayla­günlә tәn dolanır,
Şöhrәtimi dolandırır diyar­diyar.

Qanadlarım açılanda hәsәd çәkir
Tülәk mәnә, külәk mәnә, şimşәk mәnә.
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Qit`әlәrdәn qit`әlәrә fikrim sәkir,
Bәli , bu gün belә sür`әt gәrәk mәnә!

Zaman axır, bilirәm ki, axa­axa
Gözü bizim zәmanәdә qalır gedir.
Әsrimizә bir hәsrәtlә baxa­baxa
Dәrin fikrә, xoş xәyala dalır gedir.

Bacarsaydı bir çay kimi axmazdı o,
Nә qopar, nә ayrılardı bizdәn bir an,
Tәbiәtin hökmünә dә baxmazdı o,
Axı, harda görәcәkdi belә dövran!

Köhnә ili yola saldıq dünәn gecә,
Yola saldıq ehtiramla, hәdiyyәylә.
Ayrılarkәn o kövrәldi bilsәn necә,
Qәhәrlәnә­qәhәrlәnә gәldi dilә:

Sizdә keçәn hәr bir anım, hәr bir çağım
Tәmәl oldu yüz hünәrә, yüz zәfәrә.
Tәqvimdәki günәş rәngli hәr varağım
Şәfәq saçdı neçә özgә tәqvimlәrә.

Şahid oldum neçә toya, büsata mәn,
Hәr günümdә neçә arzu çiçәklәndi.
Aşiq oldum bu bәxtәvәr hәyata mәn
İndi ondan ayrı düşmәk nә çәtindir!

Köhnә ilin tükәnmәzdi söz­söhbәti,
Sona yetib bitmәsәydi ömrü әgәr.
Gözlәrindә gәlәcәyin sәadәti
İndi sәni qarşılayır bizim ellәr.
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Ay tәzә il, xoşqәdәm il, gәl görüşәk,
Tәntәnәylә qabağına çıxmışam mәn.
Ürәyimdә arzularım çiçәk­çiçәk,
Gәl başına çiçәk qoyum bu güllәrdәn.

Gәl, sәninlә irәliyә qanadlanaq,
Daha böyük günlәr üçün yaşayaq biz.
Özümüzü hәr cәsurdan cәsur sanaq,
Görünmәmiş tarix olsun tәqvimimiz!

1959
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ŞAİRİN TӘӘSSÜRATI

Yenә bahar bәzәmişdir
Bizim gözәl Lәnkәranı.
Yaşıllıqlar içindәdir
Bu şәhәrin hәr bir yanı.
Xәfif­xәfif cilvәlәnәn
Mavi Xәzәr, doğma Xәzәr,
Salamlayır sahil boyu
Gәzәnlәri sәhәr­sәhәr.
Nә gözәldir bu şәhәrin
Havasıyla nәfәs almaq,
Hәr addımda gümüşyarpaq
Çinarları seyrә dalmaq.
Nә gözәldir şәn quşların
Nәğmәsiylә havalanmaq.
Lәnkәranı qucaqlayan
Xәzәr kimi dalğalanmaq!
Rast gәlirәm elә bu vaxt
Bir müәllim dostuma mәn,
Sevinirik, şad oluruq
O da, mәn dә bu görüşdәn.
– Doğrudan da gәzmәlidir, –
Söylәyirәm, – şәhәriniz.
Bir tәrәfdә yaşıl dağlar,
Bir tәrәfdә mavi dәniz.
Dostum gülüb tәbәssümlә
Söylәyir ki: – Eh, hәlә sәn
Lәnkәranın harasını
Dolanmısan, nә görmüsәn?
Görmüsәnmi qoca Talış 
Dağlarında yaylaqları?

QABİL

292



Görmüsәnmi yay günündә
Buzdan soyuq bulaqları?
Hәlә bir gәl diqqәtlә bax
Yaxındakı o meşәyә,
Orda sığmır ağacların
Qol­budağı yerә­göyә.
Orda yerin sinәsindәn
Fışqıraraq axır hәr an
İsti, coşğun kükürdlü su –

q q

Çox azara, dәrdә dәrman...
O suyun hәr qәtrәsindә
Neçә loğman qüdrәti var.
Ora hәr kim xәstә gәlsә,
Qayıdanda şәfa tapar.
Elә bu vaxt bir hәvәslә
Yollanırıq İstisuya.
Tәbiәtin yaratdığı
Lövhәlәri duya­duya.
Düzlәrdәki çay kolları
Sanki nәhәng bir xalıdır.
Onlar Vәtәn torpağının
Bәhrәsidir, cәlalıdır.
Meşәnin tәn ortasında
Bir talaya çıxırıq biz.
Saf havada bir quş kimi
Pәrvazlanır ürәyimiz.
Gözәl kurort mәnzillәri
Düzülmüşdür sıra­sıra.
Sayagәlmәz ağ çadırlar
Bir yaraşıq verir bura.
Yorğunluqdan, xәstәlikdәn
Söz açmayır burda heç kim,
Gümrah, sağlam bәdәnlәri
Seyr etdikcә gülür qәlbim.
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Mәnzillәrdәn ayrılaraq
Bir dәrәyә enirik biz,
İsti suya baş vurunca

y

Gizildәyir bәdәnimiz.
Tәrimizi soyutduqca
Sәrin külәk asta­asta,
Biz gedirik bir cığırla
Meşәdәki bulaq üstә.
Bu da bulaq, ancaq di gәl
İynә salsan düşmәz yerә –

q q g

Süfrә açmış, kef­damaqda,
Şadlıqdadır burda hәrә.
Bir tәrәfdә zilә qalxır
Dil­dil ötür qarmon sәsi.
Bir tәrәfdә qәlb oxşayır
Tarın incә tәranәsi.
Neçә süfrә sәrilmişdir
Hәr ağacın kölgәsinә.
Toğlu qanı sıçramışdır
Ağacların gövdәsinә.
Hara baxsan ocaqlarda
Od qızarır mәrcan kimi.
Köz üstәki kabablardan
Tüstü qalxır duman kimi.
Biz dә bir yer tapıb burda
Әylәşirik könlümüz şad.
Әylәşirik bir ağacın
Kölgәsindә rahat­rahat.
Dәrd bilmәyir, qәm bilmәyir
Ruhu yüksәk gәnclәrimiz,
İşlәmәyi, dincәlmәyi,

y g

Şadlanmağı sevirik biz.
1953
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QURULTAYA GEDİR BAKI

Sov.İKP XXII qurultayına

Sәslәnir Bakı­Moskva qatarı,
Qurultaya gedir Bakı.
Gözündә inqilab şәfәqlәri,
Alnında fәhlә vüqarı,
Qәlbindә Xәzәr hәyәcanı
Gedir
Azәrbaycan torpağının
Şöhrәti­şanı.
Külәklәr şәhәri.
Hasarsız bağlar,
Qoruqçusuz çiçәklәr şәhәri.
Qurultaya gedir Bakı,
Dilindә qәlәbә raportu.
Tәvazökar, şәn.
Sovqatı, hәdiyyәsi çoxdur,
Zәfәrandan neftәcәn...
Bakı!
Kommunizmin sınanmış әsgәri,
Adı dillәr әzbәri –
Bakı!
Küçәlәr geniş­geniş,
Binalar yaraşıqlı.
Gәzir pәncәrәlәrdә
Ayın­günün işığı.
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Qurultaya gedir Bakı,
Beynәlmilәl bir şәhәr,
Onun ana qoynunda
Qardaşdır, doğmadır millәtlәr.
Qurultaya gedir Bakı
Neçә dost şәhәrlә yanaşı,
Sevinc dә, fәrәh dә, qürur da
Ona yaraşır.
Bakı!
Tәzә ruhlu, tәzә düşüncәli,
Qanadlanır kommunizmin sabahına
Hәr arzusu, hәr әmәli.
Qurultaya gedir Bakı
Qәlbindә Sumqayıt
Sobalarının hәrarәti,
Nәfәsindә  Quba, Lәnkәran 
Bağlarının tәravәti.
Sәsindә Kür ahәngi,
Sinәsindә Muğan genişliyi,
Üzündә Mingәçevir işıqlarının
Әlvan rәngi,
Qızıl nuru.
Qurultaya gedir Bakı
Xәzәr sahilindәki
Abşeron bahadırı.

1961
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YOLLAR AYRICINDA

Avtomobil müfәttişinin düşüncәlәri

Yollar ayrıcında dayanmışam mәn,
Yollar dörd tәrәfә uzanıb gedir.
Maşınlar cәrgәylә keçir önümdәn
Vәtәn torpağını dolanıb gedir.

Bir para şoferin gözlәrindә kin
Mәnә әyri baxır... canı sağ olsun.
Tәki öz yolunu әyri getmәsin,
Maşınından xata qoy uzaq olsun.

Gümüş paqonumda bir kiçik ulduz,
Qәlbimdә – min ulduz sayrışan alәm.
İstәr gün yandırsın, istәr şaxta, buz
Matorlu karvana göz yetirirәm.

Odur, taksi gәlir sәrnişin dolu,
Ölçülüb, biçilib onun sür`әti.
Keçsin... gözlәr üstә... açıqdır yolu,
Ona nәzarәtdir öz mәharәti.

Yollar ayrıcında dayanmışam mәn,
Siqnallar, tәkәrlәr, bir mahnı çalır.
Gah qışın külәyi vurur sinәmdәn...
Gah da ki, boynuma bahar qol salır.

Yalnız nәzarәtmi işimin adı?
“Elә get, belә et!” – buna nә var ki.
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Ürәkdә insana qayğı olmadı,
O, daşa dönәr ki, o, quruyar ki...

Bir maşın keçirdi dünәn bu yoldan
Qoşa tәkәrinin arasında daş.
Arxadan görüncә fit verdim: – Dayan!
Xatadır... düş onu tulla, a qardaş!

Yollar ayrıcında dayanmışam mәn,
Mәn kimәm? Hamıtәk adi vәtәndaş.
Gecәli­gündüzlü yollardasan sәn,
Sәn kimsәn? Hamıtәk adi vәtәndaş.

Avtobus doludur ağzına qәdәr,
Maşın sәlamәtmi, yoxmu әngәli?
Yollara zәmanәt verir tәkәrlәr...
Şofer cәsarәtlә qol çәkir: bәli...

Cәrimә çeklәri durur elәcә...
İstәrәm muzeydә qalsın yadigar.
Hәr günәşli sәhәr, hәr aylı gecә
Yollara uğurla çıxsın adamlar...

“Uğur” ad vermişәm ilk oğluma mәn.
Yollar ayrıcında onu anıram.
Uğurlu sabaha getdikcә Vәtәn
Körpәmlә bәrabәr qanadlanıram...

Uduram әtrini çölün, dәnizin,
Külәk sәrin­sәrin keçir sinәmdәn.
Sizin yolunuzda insanlar, sizin,
Yollar ayrıcında dayanmışam mәn.

1963
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XOŞQӘDӘM

Budur dәrs ilinin birinci günü
Mәktәb yollarıyla bir uşaq gedir.
Şәfәqlәr bürümüş zәrif üzünü,
O, göyәrçin kimi uçaraq gedir.

Әlvan qәlәmlәri, dәrs kitabları,
Çantası, dәftәri, qәlәmyonanı.
İlk dәfә getdiyi mәktәb yolları
Sanki bağışlamış ona dünyanı.

Onun xәyalında bu an canlanır,
Sinif yoldaşları, mәktәb, müәllim,
Xoşqәdәm sevinib, hәyәcanlanır,
Deyir: – Ә`la bilsә dәrsini hәr kim
Hamının, hamının xoşuna gәlәr –
Qızı tәrk etmәyir bu düşüncәlәr.

Böyük ölkәmizin hәr tәrәfindәn
Mәktәbә min belә Xoşqәdәm gedir.
Onları fәrәhlә seyr edirәm mәn,
Uşaq qәlblәrindә bir alәm gedir.

Deyirәm, yolunuz olsun uğurlu,
Hәyatınız gözәl, üzünüz ağdır.
Sizi, getdiyiniz bu mәktәb yolu,
Daha xoş günlәrә aparacaqdır.

1953
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SӘNİN HӘYATIN

Qocaman şofer dostum Süleyman Hәsәnova

Sükan arxasında ötdü gәncliyin,
Bir dә xәbәr tutdun әlli yaşın var.
Yolların tozunda itdi gәncliyin
Ondan ayırdıqca sәni maşınlar.

Lakin eylәmәdin әsla şikayәt,
Sevdin sәnәtini hәyatın qәdәr.
Gözünә nur gәldi, qoluna qüvvәt
Qıjıltı saldıqca yola tәkәrlәr.

Endiyin enişlәr uc­uca dursa
Yanında ümmanlar topuqdan olar.
Qalxdığın yoxuşlar uc­uca dursa
Az qala әlçatmaz asiman olar.

Üzün gülәr olub, qәlbin mehriban,
Dostlar sәni sevib, sәn dә dostları.
Hәmişә demisәn dostlara qurban
Şofer Süleymanın dövlәti­varı.

Hәqiqәt olsa da yaraşmır axı
Sәnә bu sinn ki, sәnә bu yaş ki...
Mәnim yaşıdlarım әlli yaşında
Elә sәnin kimi olaydı kaş ki.

1959
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“AVRORA”

“Avrora” Nevanın bir küncünә yan alıb,
Lövbәr salıb.
“Avrora” yenә dә qızıl bayraqlı,
Yarlı­yaraqlı,
Tәrtәmiz, par­par.
Bacasının birindәn buxar da qalxır. Buxar!
Әtrafında qayıqlar atılır­düşür.
Sol böyründәn gәmilәr ötüşür.
“Avrora” lövbәrdә
Әzәmәtli, siqlәtli.
Elә bil ki, bu saat çıxacaqdır sәfәrә,
Elә bil baş vuracaq qorxulu dәnizlәrә,
Elә bil ki, topları gurlayacaq bu saat.
Heyhat...
“Avrora” lövbәrdә,
Muzeylәrdәn biridir bu möhtәşәm şәhәrdә.
Göyәrtәyә qalxırıq qәlbimizdә hәyәcan,
Bura qәdәm basmağın özü dә bir şәrәf­şan.
Burdan “Qış sarayı”nı toplar lәrzәyә salmış,
Burdan böyük Leninin o haqq sәsi ucalmış.
Bura neçә matrosun qızıl qanı çilәnmiş,
Vida atәşlәrindәn körpülәr silkәlәnmiş.
Bir qoca dәnizçi dә bizә deyir:
– Uşaqlar,
“Avrora”nın şәrәfli, müzәffәr tarixi var,
Neçә dәniz, okean,
Neçә qasırğa, tufan...
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Sular döyüş meydanı,
Osa şanlı bahardır.
Daim doğma sahilә
Dönmüş alnında qürur,
“Avrora” tәrk etmәmiş
Xalqı çәtindә, darda.
Lap son vuruşmalarda
Döyüşmüş, yaralanmış.
İnqilabın, Leninin vüqarıtәk dayanmış.
Soruşuruq: – O daha heç yana üzә bilmәz?
Yenә açıq sularda dolanıb gәzә bilmәz?
– Bu mümkün deyil indi,
Bu gәrәk deyil indi.
Nә mühәrriki var onun, nә dә ki, vinti;
Söküblәr, çıxarıblar.
Domna sobalarına әrmağan aparıblar.
Qoca bәhriyyәlinin üz­gözündә bir kәdәr
Köks ötürür, sözünә ara verir bir qәdәr.
– Eybi yoxdur, uşaqlar,
İndi bizim ölkәnin,
İndi bizim suların
Min­min “Avrora”sı var.
Min gәmidә sәslәnir onun mühәrriklәri.
Xeyr, sona çatmayıb “Avrora”nın sәfәri.
“Avrora” evladları suları yara­yara
Aparır tәzә nәsli
Qocaman “Avrora”nın özünü dә aparır
Bir әbәdi bahara.

1962
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ZӘFӘR SӘNİNDİR 

(Şe`r Süveyş­Misir hadisәlәri günlәrindә yazılmışdır)

Zәhәrli güllәlәr, ağır bombalar
Ehramlar yurdunu qәrq etdi qana,
Uçdu yüz abidә, talandı yüz var,
Günәşlәr ölkәsi düşdü borana.

Port­Sәid yanğını әrşә dayandı,
Dağıldı, qalmadı daş üstündә daş.
Susuz körpәlәrin ciyәri yandı...
Bәs Nil bu torpaqdan axmırmı, qardaş!

Söndü, neçә evin söndü çırağı,
Lakin boğulmadı sabahı Misrin.
Әrәb qaldırmadı tәslim bayrağı,
Haqq­әdalәt oldu pәnahı Misrin.

Qolları üstündә bir qanlı qundaq
Haraya çağırdı Zәhra dünyanı.
Toqquşdu buludlar, sovruldu torpaq –
Tufandan güclüdür ana әfqanı?

Avtomat götürdü әrәb gözәli,
Sәrrast nişan aldı müsyönü, seri.
Sәyrimәdi gözü, әsmәdi әli,
Köksüylә qorudu hәr qarış yeri.

Qahirә fәhlәsi qәzәb içindә
Döyüşә atıldı Vәtәn naminә.
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O, şәhid olsa da әzab içindә
Yenә dә qovuşdu arzu­kamına.

Ayağa qaldırdı Әrәbistanı
Britaniya “şiri”nin bu cinayәti.
Ayağa qaldırdı bütün dünyanı
Әl­Cәmal qırğını, Sinay dәhşәti.

Dünya dostluğundan söhbәt açmağa,
Cәnablar, bir daha haqqınız varmı?
Gündә yüz dil töksün, yüz dona girsin.
Adam canavara heç inanarmı?

Cәnablar, görürәm әsirsiniz siz
Eşitcәk adını könüllülәrin.
Susdu ölüm saçan top­tüfәnginiz,
Әzmi qarşısında böyük bәşәrin.

Budur, üstünüzә addımlayır div,
Lordun köhnә “dostu” qoca Hindistan.
Әsir xain qonşu, әsir – Tәl­Әviv,
Haqqın intiqamı yamandır, yaman.

Bәli, tәk deyildir misirli qardaş,
Meydanda tәk qalmış qәhrәman kimi.
Ona bütün bәşәr kәsildi sirdaş,
Yer üzü dillәndi bir insan kimi.

Dedi: yar zülmәti, sәhәr sәnindir!
Yalan olmamışdır tarixin sözü.
Әdalәt sәnindir, zәfәr sәnindir,
Bu gün yer üzünün sәndәdir gözü.

1956
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ÜMİD KÖRPÜSÜ 

Hәr ay alır ağzına
Kәndi, şәhәri,
Lotoreya biletlәri...
Hamı onu alıb, alar.
Hamı “Volqa” umar.
İnsan bağlıdır 
Ümidә, gümana.
Lotoreya biletlәri –
Ümid körpüsü
Deyirәm ona.

1968

ӘSӘRLӘR

305



BALIQ BİLDİ

Akvarium parçalandı,
Balıqlar döşәmәyә calandı.
Tәlәsdim çәrhovuza.
Xalıq bildi? Bilmәdim...
Balıq bildi –
Üzә­üzә.

1968
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“FAYTONÇUYAM, ATIM QARA...”

Faytona bax, faytona!
Әşşi, kimdir minәn ona –
Hanı vaxtım, saatım,
Nә fayton?!
Әllәşirәm hәr yerә tez çatım.
Nә fayton?
Sәbrim qalmaz, hövsәlәm daşar ki,
Maşınların içindә
Atlar hürkәr, çaşar ki...
Axın keçir yel kimi
Sağından,
Axın keçir sel kimi
Solundan,
Dünya görmüş tәzә fayton...
Әylәnmәyir yolundan.
Gedir saymazyana;
Әlә salan da,
Valeh olan da
Minmәk istәyir ona.
Qozladakı kişinin
Görkәminә baxıram.
O öz alәmindәdir –
Alәminә baxıram.
Onun qәlbindә fәrәh,
Onun alnında qürur.
Gur yerә çatan kimi

ӘSӘRLӘR

307



Cilov çәkir, muşqurur...
Onu hardan tapdılar,
Necә yada düşdü o?..
Faytonlar yığılanda
Yumaq kimi yumulub
Dәrddәn bükülmüşdü o...
Qamçı dolandırmadı
Atların başı üstә
İllәrlә.
Bir mahnısı var idi.
Onu demәdi pәsdәn
İllәrlә...
“Faytonçuyam, atım qara,
Özüm cavan, baxtım qara...”
Tramvaylar, maşınlar
Ayaq açdı, çoxaldı.
Fayton çıxdı sıradan,
Xatirәlәrdә qaldı.
Ağlına gәlmәzdi ki,
O, bir dә lazım olar...
Fayton gedir...
Çaqq­çuqq
– Xәbәrdar!
– Xәbәrdar!
Axırıncı atları
O, tәhvil verәn zaman
Alışdı­yandı...
Faytonlar dәbә düşdü
Onun ömrü uzandı.
Fayton gedir,
Uşaqlar heyrәtlә seyr edir.
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***

...Uzaq uşaqlıq illәrim...
Atam, anam, mәn
Faytona minib
Bağa gedirik şәhәrdәn.
Elә bilirәm:
Dünyanın o başına –
Lap uzağa gedirik şәhәrdәn.
Çaqq­çuqq...
Qәmbәrlikdә 
Sәs salır nallar.
Mәdәnlәr içindәn 
Keçir yollar.
Sonra düşürük qumsala.
Tәkәrlәr iz salır yola –
Qoşa­zolaq.

Fayton, uşaqlıq, bağ...
Bu gün
Fayton xatirәdir mәnimçün.
...İpә­sapa yatmayan bir oğlandım,
Әrköyündüm, aman­zamandım.
Fayton oxlarından
O qәdәr asılmışam ki...
Vıyıltılı qamçılardan
O qәdәr
Bәndü­bәnd kәsilmişәm ki...
Faytonu itirәn kim oldu?
Onu tәbәrrik kimi
Tapıb gәtirәn kim oldu?
Zaman!
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Dövran!
Ancaq  bunu yaxşı bil!
Bu әsrin nisbәtindә
Fayton möcüzә deyil.
Fayton ata­babadan
Qalan yadigarımız...
Qoy görsün, qoy tanısın
Onu balalarımız!
Bakının möhtәşәm küçәlәrindә
Faytona bax, faytona!
Uşaq sevinciylә minәcәyәm ona,
Deyәcәyәm:
– Әmi, sür!
Sür, hara gәldi,
Bakının hәr yeri gözәldi.
Dincәlsin
Gözüm, 
Qulağım,
Әsәbim.
Kövrәlsin ürәyim,
Kövrәlsin tәbim.
Sәn oxu o mahnını
“Faytonçuyam, atım qara...”
Sür hara istәyirsәn, ora.
Bakının küçәlәri
Meydanları işıqdır.
İşıqlar alәminә
Faytonun yaraşıqdır.
Fayton!
Ölümsüz­itimsiz, rahat...
Dörd alabәzәk tәkәr,
Bir cüt sadә, qәdim,
Vәfalı at.
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Әmi, sür!
Gedәk gәlin gәtirәk,
Gedәk gәlin aparaq.
İstәyirsәn üsullu,
İstәyirsәn çaparaq.
Әmi, sür! Yırtdın kәfәni
Fayton öz yerindә,
Hәyata qaytardılar sәni.

Apar mәni bәzәkli sahilә,
Fәvvarәli, söyüdlü çiçәkli sahilә.
Qız qalasına çatdın, dayan!
Ayran içәk, buz kimi ayran.
Kölgәdә atlar dincәlsin.
Tәzә Bakı, tәzә nәsil,
Yüyürükdә gәzәn körpәlәr
Qız qalasını, Sәni, Faytonu
Salama gәlsin,
Salama gәlsin!

1967
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MӘNİM...

Mәnim nә ordenim, nә medalım var,
Nә dә zәr yazılı fәxri­fәrmanım.
Tәltif edilsәydi bütün adamlar,
Deyәrdim onlara baxım utanım.

1961
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TATAR QIZI BӘNÖVŞӘ 

(Bәdahәtәn)

Qara dәniz sahilindә bir sәhәr,
Sәni mәnә nişan verdi bir nәfәr.
İlk baxışdan halım oldu bir tәhәr,
Çatma qaşlı tatar qızı Bәnövşә!

Yalta, 1958
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NӘ VACİB İDİ     

Peyğәmbәrin yalana belә şәrti var,
Haçan yalan danışmaq vacib sayılar:
Qәtlinә haqq, ya nahaq verilsә fәrman,
Danış o zaman!
Axı, nә vacib idi yalan danışmaq?
Sәni asıb­kәsәn yox, әl­ayağın sağ.
Vacib oldu, olmadı –
Canındadır bu,
Qanındadır bu.

1968
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DEKORATİV SÖZLӘR       

– Bu bağ, bu bağat,
Bu mülk, bu hәyәt,
Bu var, bu dövlәt
Qurbandır sәnә!

1968
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SIFIR SOLDA, SIFIR SAĞDA

Milyon sıfır
Bir rәqәmin solunda
Hәdәrdir...
Bircә sıfır
Bir rәqәmin sağında
Qәdәrdir!

1971
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“DӘNİZ SӘVİYYӘSİ”     

Dәnizin sahilindә
Quma uzanıb biri.
Arxası üstә süzür
Göz işlәmәz göylәri.
Lәpәlәr hәrdәn­hәrdәn
Ayağına toxunur,
Mәmnun baxışlarından
Bu fikirlәr oxunur:
“Qartal qona bilmәyәn
Zirvәlәrin vüs`әti,
Himalayın, Kazbekin,
Babadağın şöhrәti
Dәniz sәviyyәsiylә
Ölçülür zaman­zaman.
Dәniz sәviyyәsiylә
Söz düşür yaylalardan.
Lap mәnim böyrümdәdir
Fikir verin dәnizә –
Әcәb mәna verilir
Bizim sәviyyәmizә”.

1971
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ZÜY        

Günlәrin bir günü züy
Yaman qopardı hay­küy:
– Hamı yaxşı eşitsin,
Hamıya olsun agah –
Soğansız boşbaz olmaz
Mәnsiz dә zabul segah! –
Klarnet ilә qarmon
Cavab verdi ki:
– Әgәr,
Bozbaşın әti olsa
Soğansız da yeyilәr...

1968
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ZӘMANӘT

– Filankәsә bel bağlamaq olarmı?
Filankәsin bәrkdә­boşda әli varmı?
Dağ boydadır, pәhlәvandan qalmaz geri –
Müsahibim nişan verdi bir nәfәri.
– Nә deyirsәn?!
– Nә deyirәm, ola bilәr.
Yer üzündә kişi adam azdır mәgәr? –
Müsahibim әl çәkmәdi:
– Ya “yox!”, ya “hә!”
Әrk edirәm, qәt`i cavab söylә mәnә...
Dedim: – Rezin kamerayla atıl suya,
Üz ümmanda asudәlik duya­duya.
Dayaz bilmә, dәrin bilmә, nә vecinә.
Üfürülmüş dairәyә sinә­sinә
Necә gәldi әl­ayaq çal şәstilә sәn.
Arxayın ol, kameranın üstündәsәn.
Fәqәt rezin bir balaca... iynә gözü...
Mәtlәb burda naziklәşir, sözün düzü!..

1968
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GӘLDİM... GÖRDÜM...

Harda görürdün mәni,
Haçan  görürdün mәni,
Bәzәn tәlәm­tәlәsik,
Bir an görürdün mәni,
Giley­güzar ilә sәn
Deyirdin:
– Pirquluya bәs nә vaxt gәlәcәksәn?
Sәn allah bir vaxt elә,
Yolunu sal bu yana.
Mәşhurdur ünvanımız:
Şamaxı – rәsәdxana.
Gәl hәr şeyi göstәrim
Sәnә yerli­yerindә.
Cihazlarla seyr edәk
Sәma cisimlәrin dә...
İxtiyar sahibiyәm
Bilirsәn ki, orda mәn –
Neçә nәfәrlә gәlsәn
Qarşılaram ürәkdәn...
Şöhrәtini bilirdim,
Şöhrәtin hәqiqidir.
Sanırdım dәvәtin dә
Yәqin ki, sәmimidir.
Axı sәn çox deyirdin
Bağ belә, bostan belә.
Yanında şair olar,
Şe`r yazmayan belә.
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Deyirdin mәnzilin var
Orda qәsrә bәrabәr,
Rahat dincәl, yaz, yarat
Könlün istәyәn qәdәr.
Qonaqpәrvәrliyinlә
Mәni utandırırdın.
(Alimliyin haqq idi!)
İnsanpәrvәrliyinә
Mәni inandırırdın.

...Bir günәşli qış günü,
Yolum düşdü dağlara.
Xәtrim qar istәyirdi,
Hәsrәt qalmışdım qara.
Dәrәlәr qarsız idi,
Tәpәlәr qarsız idi.
Qış bu oğlan çağında
Gör necә karsız idi.
Gözüm qar axtarırdı –
Tәrtәmiz qar, bәyaz qar...
Gözüm qar axtarırdı –
Heç olmasa bir az qar...
Tәk deyildim, yanımda
İki dostum var idi,
Adi insanlar idi.
Dedilәr:
– Gәl, bir az da
Gedәk qabağa,
O görünәn dağa.
Orda rәsәdxanәnin
Ağarır gümbәzlәri.
Orda qar qalaqlanıb
Qalıb haçandan bәri.
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“Rәsәdxana” sözüylә
Dәvәtin yada düşdü.
Çoxdan­çoxdan
Göstәrmәk istәdiyin
Hörmәtin yada düşdü.
Maşınımız tövşüdü
Dikәldikcә yoxuşlar.
Axırıncı yoxuşun
Gördük ki,
Sağı da qar, solu da qar.
Uşaq kimi sevindik
Qamaşdıqca gözümüz.
Ovcumuzda әritdik
Parça­parça buzu biz.
Qartopu oynamağı
Tәxirә saldıq ancaq.
Dedim:
– Rәsәdxanaya,
Ay uşaqlar, tez çataq!
Orda mәni istәyәn
Bir layiqli adam var...
Bizi görsә sevincdәn,
Vallah, özündәn çıxar...

Maşından düşәn kimi
Gördüm ki, qapıdasan.
Düşündüm ki, işә bax,
Gәlişim ürәyinә
Әyan olubdur, әyan!
Fәqәt, sәn heykәl idin,
Soyuq heykәl, buz heykәl,
Cansız, duyğusuz heykәl.
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Sәn yaxşı tәsvir kimi
Qapıda qoyulmuşdun.
Hәr şey öz qaydasında –
Nöqsansız yonulmuşdun...
Әlin mәnә uzandı
Bir ağac parçasıtәk.
Keyf­әhval әvәzinә
Dedin:
– Şikayәtә gedim gәrәk
Turistlәrin әlindәn.
Turistlәrin әlindәn
Zinhara gәlmişәm mәn.
Doğrudan da әtrafda
Maşın­maşına söykәnmişdi.
Uşaqlar,
Qoçaqlar,
Oğlanlar,
Qızlar
Tala­tala
Qarlı döşlәrә sәpәlәnmişdi.
Nә yaxşıdır tәmiz qar...
Nә qaynardılar turistlәr...
Nә qәşәngdir insan adamlar...

1967
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ӘQRӘB ӘQRӘB ÜSTÜNDӘ...   

Bir il әvvәl özün dә
Tәzә idin, köhnә il.
Nemәtli süfrәlәrin
Bәzәyiydin, köhnә il.

Sağlığına söz dedik
Nurlu qәdәhlәrlә biz.
Nә dediksә düz dedik
Sonsuz fәrәhlәrlә biz.

Dedik: – Ötәn illәrdәn
Daha çilçıraqlı ol,
Daha tәmtәraqlı ol.
Oldun da, ay köhnә il!

Dedik çiyinlәrindә
Milyon göyәrçin olsun.
Hәsrәt dolu yuxular
Gәlişinlә çin olsun,
Oldu da, ay köhnә il!

Dedik, Vәtәn torpağı
Daha da barlı olsun.
Yurdun oğulu­qızı
Daha xoşbәxt, daha da
Mәğrur, vüqarlı olsun,
Oldu da, ay köhnә il!
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Ağ qızıl, qara qızıl
Gәlmәsin qoy hesaba.
Vәtәn övladlarına
Söylәsin min mәrhәba.

Sәn biganә qalmadın
Bu böyük istәklәrә...
Bu coşğun ürәklәrә.

Sәn uğurlu il kimi
Qalırsan min zәfәrdә
Xoş­xoş xatirәlәrdә.

Qalırsan ağacların
Qarlı budaqlarında,
Qalırsan uşaqların
Qızıl yanaqlarında.

Tәzә tikintilәrin
Tәzә meydanlarında,
Tәzә imarәtlәrin
Tәzә ünvanlarında.

Mәhsul bayramlarının
Әlvan süfrәlәrindә.
Әmәkçi igidlәrin
Zәfәr müjdәlәrindә.

Keçici bayraqların
Lalә ipәklәrindә,
Bağça uşaqlarının
Qönçә ürәklәrindә
Qalırsan, ay köhnә il!
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Zәfәr estafetini
Verirsәn tәzә ilә.
Ayrılırsan gedirsәn
Hәm kövrәlә­kövrәlә,
Hәm dә ki, gülә­gülә.

Tәzә ilә deyirsәn:
– Mәndәn dә qәdәmli ol!
Mәn min alәmli idim,
Sәn min bir alәmli ol!

Hәr evә, hәr ocağa
Xeyir­bәrәkәt gәtir!
Bütün ana torpağa
Tәzә şan­şöhrәt gәtir!

Gәtirmәdiklәrimi
Sәn gәtir gәl, tәzә il!
Mәn qocayam, sәn isә
Körpә, gözәl, tәzә il!

Gәtir bütün dünyaya
Gәtir әmin­amanlıq.
Bizim ellәrdәkitәk
Xoşbәxtlik, firavanlıq.

Tәzә il tәvazölә
Dinlәyir köhnә ili.
Dinlәyir müәllimi
Şagird dinlәyәn kimi.
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Әqrәb әqrәb üstündә,
Ayrılır ildәn ilim.
Hәyәcan ümmanıyam,
Görünmәyir sahilim.

Mübarәk ilk sәhәrin,
Ömrümüzü bәzә il!
Tәzә xarüqәlәrin
Qaranquşu tәzә il!

1975
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QARA TUT  

Kökün dәrin,
Kölgәn sәrin,
Barın şirin.
Qara tut, xar tut!
Babamdan yadigar tut!
Bu heç, bu köhnә sözdür.
Yaşın doxsandır, yüzdür,
Neynәyirsәn yaşı?
Yaxşısan, yaxşı!
Külәk әsir narın­narın,
Xışıldaşır budaqların,
Pıçıldaşır yarpaqların.
Qorxuram, üşәnirәm
Yerdәki xışıltıdan –
Sanki üstümә gәlir
Ağ ilan, qara ilan...
Qorxuram, üşәnirәm
Yerdәki pıçıltıdan –
Sanki qәsdimә durur
Ağ yalan, qara yalan...
Addım sәsi istәrәm
Mütәnasib... hәmahәng,
Xışıltı yox!
Açıq­aşkar söz gәrәk
Eşitsin külli­alәm
Pıçıltı yox!
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Tәk sәnin xışıltına
Deyilәm sәksәkәli, qara tut!
Tәk sәnin pıçıltını
Saymıram tәhlükәli, qara tut!
Dayanmışam altında
Ağ köynәyim lәkәli, qara tut!
Xışılda, pıçılda... arxayınam, qara tut!
Kirpiklәrim qovuşur aram­aram, qara tut!

1973
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SӘADӘT, LӘYAQӘT, ӘDALӘT!

Azadlıq günәşinin çilәdiyi zәrlә mәn,
Qövsi­qüzehdәn gözәl әlvan şәfәqlәrlә mәn,
Bütün qaranlıqları әridәn sәhәrlә mәn,
Hәr qütbdәn görünәn aydın hәrflәrlә mәn
Dünyanın lövhәsinә hәmişәlik yazmışam
Sәadәt,

Lәyaqәt,
Әdalәt!

İnqilab imtahanı – qüdrәtimizdir bizim,
Oraq­çәkic nişanı – vәhdәtimizdir bizim,
Hәqiqәtin sükanı – qismәtimizdir bizim,
Bәrabәrlik cahanı – dövlәtimizdir bizim.
Bәrabәri, misli yox bu işıqlı sözlәrin –
Sәadәt,

Lәyaqәt,
Әdalәt!

Milyon­milyon nәfәrik vahid bir ailәdә,
Qardaşıq, can­ciyәrik vahid bir ailәdә,
Qәmliyik, bәxtәvәrik vahid bir ailәdә,
Komandanıq, әsgәrik vahid bir ailәdә,
Qanun kitabımızı açın, bir dә oxuyun –
Sәadәt,

Lәyaqәt,
Әdalәt!
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Bağban güllәr içindә salmaz ayrıseçkilik...
Harda olsa, bağçada olmaz ayrıseçkilik...
Ağ, qırmızı, sarı gül bilmәz ayrıseçkilik...
Bizim hәndәvәrә dә gәlmәz ayrıseçkilik,
Yolunu çoxdan kәsib, onu didәrgin salıb –
Sәadәt,

Lәyaqәt,
Әdalәt!

Bir süfrә açmışıq ki, yoxdur ucu­bucağı,
Günәşin tellәridir onun qızıl saçağı.
Bir ucunda Tyan­Şan, bir ucunda Şahdağı,
Kim ona haram qatar, kim pozar bu növrağı, –
Keşiyindә dayanıb şanlı döyüşçülәrtәk
Sәadәt, 

Lәyaqәt,
Әdalәt!

Ümman dalğalandıqca әzәmәti çoxalır,
Atom parçalandıqca hәrarәti çoxalır.
Xalqım sıx dayandıqca mәtanәti çoxalır.
Cәrgәlәr uzandıqca şan­şöhrәti çoxalır.
Ahәngdar addımlarda sәslәnir ehtişamla –
Sәadәt,

Lәyaqәt,
Әdalәt!

Günәş cilvә göstәrir, üfüqdә dan sökülür,
Çaylar dәnizә axır, dәniz daşır tökülür.
Hәr işdә, hәr әmәldә haqqın gözlәri gülür,
Nәğmәmizdә sәslәnir, bayrağımızda gәlir,
Ruhumuzda bu gündәn sabaha qanadlanır –
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Sәadәt,
Lәyaqәt,

Әdalәt!

İxtiyarlı insanın iqtidarı böyükdür.
Dağ vüqarlı insanın iftixarı böyükdür.
Ağ rüzgarlı insanın arzuları böyükdür.
Şәxsiyyәti qaldıran qanunları böyükdür,
Zirvәlәr zirvәsindә... Günәş himayәsindә –
Sәadәt,

Lәyaqәt,
Әdalәt!

1975
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GÖRÜN NEÇӘ İLDӘN BӘRİ...  

Görün neçә ildәn bәri
Dünyamızın böyük­kiçik şairlәri
– Vyetnam! – deyir  yana­yana.
Vyetnam isә şairlәrin
Gözlәrinin qabağında
İlin, ayın, günün belә
Hәr vaxtında, hәr çağında
Batır qana...

Görün neçә ildәn bәri
Dünyamızın böyük­kiçik qәzetlәri
Hәr gün­hәr gün, sütun­sütun
“Vyetnam!” yazır.
Qәzetlәrin fәqәt rәngi quruyunca,
Vyetnam yüz yol müdhiş alov
Dәnizindә üzür, dözür...

Görün neçә ildәn bәri
Mitinq edir yer üzünün fәhlәlәri.
Ürәk yanır, ağızlarda köpük daşır,
Köpük daşır, cinayәtsә hәddin aşır.
Mitinq sona yetәnәcәn
Sona yetir neçә ömür...
Vyetnamda neçә yurdu
Tәyyarәlәr kömür edir, qara kömür...
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Görün neçә ildәn bәri
Ölkәlәrin ekranları, efirlәri
Göstәrirlәr, söylәyirlәr;
– Vyetnam! Vyetnam!
Zәfәrinә qәt`i inam!
Lakin, efir susanacan,
Lakin, ekran sönәnәdәk
Vyetnam olur xәndәk­xәndәk...

Görün neçә ildәn bәri...
İmzalayır sazişlәri...
Adlı­sanlı diplomatlar,
Hәyәcanlı diplomatlar,
Soyuqqanlı diplomatlar...
Hәmrә`ylik sazişlәri,
Tәrksilah sazişlәri...
Nә çәkilir düşmәn geri,
Nә çәkilir Vyetnam geri.

Görün neçә ildәn bәri
Zamanın başbilәnlәri...
Uca­uca kürsülәrdәn
“Vyetnam!” deyir.
“Vyetnam! Vyetnam!”
“Vyetnam” deyәn diplomatlar!
Kiminizә inanıram, kiminizә inanmıram.

Gözlәrimin önündәdir bir şey fәqәt;
Vyetnamladır sülh arzulu bәşәriyyәt!
Görün neçә ildәn bәri
Hey dәyişir BMT­nin katiblәri...
Yığılırlar min salona,
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Girdә, uzun, dördkünc stol arxasına
Yayılırlar qit`әlәrin orasına­burasına.
Vyetnamda dәyişmәyir heç nә, qәt`i!
Vyetnamda hökm sürür
Ağ Evin ağ cinayәti.

Görün neçә ildәn bәri
Vyetnamın bәdәnindә qalmamışdır
Bir sağ yeri...
Cәbhә olub tarlası da, mәktәbi dә,
O döyüşür... O çatacaq mәtlәbinә
Sinәsinә iti oxlar sancılsa da,
Sinәsindәn al irmaqlar sızılsa da!..

Görün neçә ildәn bәri
Vyetnam döyüş meydanında
Hey eşidir bu sözlәri:
“İgid”, “cәsur”, “şanlı”, “mәtin”...
Vyetnam bilir qiymәtini,
Son qәlәbә! Ölçüsüdür bu qiymәtin...
Vyetnam bilir fәlakәti... hünәri nә!!!
Vyetnam bilir heç bir dәhşәt
Tay olmamış dәhşәtinә.

Hәr şey aydın, hәr şey aşkar
Dünya deyir: “Sizinlәyik, vyetnamlılar!”
Demә zillәt dәryasında batıb­çıxan
Bu gün Vyetnam tәk özüdür,
Demә Vyetnam bir faciә...
Tamaşaçı yer üzüdür.
Yox, yer üzü tamaşaçı deyil, xeyr,
Bütün ellәr, bütün xalqlar
– Sәninlәyik, Vyetnam! – deyir.
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Fәqәt, yenә
Necә olsun bu “söhbәt”in axırı bәs?
Ey yer üzü!
Bir әncam çәk, qırğını kәs, ey yer üzü!
Dünәn tәzә silahlarla kül etdilәr
O kәndlәri, bu kәndlәri
Vyetnamda.
Bu gün tәzә silahlarla dağıdılır
Su yolları, su bәndlәri
Vyetnamda!

Vyetnamın südәmәri, ağsaqqalı,
Vyetnamın yüz şәhәri, yüz mahalı,
Döngәlәri, küçәlәri,
İgidlәri, gözәllәri,
Yanır, yanır alovlanır
Görün neçә ildәn bәri
Şanlı Vyetnam! O qoruyur, qoruyacaq,
Mәnliyini, torpağını.
Görün neçә ildәn bәri
Yana­yana o ucaldır qalibiyyәt bayrağını,
Görün neçә ildәn bәri...

1972
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QULAQLARIM CİNGİLDӘYİR   

Qulaqlarım cingildәyir, nә sirrdir görәsәn bu,
Ürәyimә bir xal salan hansı şübhә, hansı duyğu?
Görәn neçin, neçin, bu an ehtizaza gәldi könül,
Can bağımda açan gülә vida deyib uçdu bülbül.
Deyirlәr ki, o behiştin xoş, sәfalı qucağında,
Tuba adlı bir ağac var. Onun çarpaz budağında
Zәrif qumru dil­dil ötәr,
Onun incә nәğmәsindәn nәş`әlәnib könül gülәr.
Ona min bir bәzәk vurub Yaradanın qadir әli,
Görkәmiylә xatırladır mәnә munis bir gözәli.
Nә qış fәsli ağ bürünәr, nә saralar yarpaqları.
Nә tufandan xәtәr görәr, nә әyilәr budaqları.
Deyirlәr ki, zümrüd kimi yamyaşıldır o hәr zaman,
Әzәl gündәn qızıl saçlı bahar olmuş ona mehman.
Bir insanın taleyidir guya onun hәr yarpağı
Әgәr ölüm söndürәrsә ürәk adlı bir çırağı
İnsan ölsә... ah! O zaman
Ayrılaraq budağından
Qopub düşәr bircә yarpaq
Yerdә qalan yarpaqlara yavaş­yavaş toxunaraq
Bu öpüşdәn qopan sәda cingildәdәr qulaqları:
“Biri öldü” söylәmәkçin tez tәrpәdәr dodaqları.
Bәs görәsәn indi bumu qulağımı cingildәdәn?
“Biri öldü” söylәmәyә mәni vadar edәn sәda?
Bir hәqiqәt gözlәyimmi görәsәn bu әfsanәdәn?
Bu an qopur ürәyimdәn neçә­neçә odlu nida:
Yox! Yox, sәn ki göz yummusan әfsanәlәr dünyasına,
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Uymamısan әsatirlәr bağçasının tubasına,
Nә zaman ki, aşiqlәrin hicran adlı fitnәkarı,
Toxundurur mizrabını әhdü­peyman tellәrinә,
Nә zaman ki, qışa dönür iki qәlbin novbaharı,
Nә zaman ki, zaval düşür әlvan vüsal güllәrinә,
Aşiqlәrin qәlbindәki qırıq teldәn qopur sәda,
Cingildәdir qulaqları, bu sözlәri salır yada:

“Şәbi­hicran yanar canım,
Tökәr qan çeşmi­giryanım,
Oyadar  xәlqi әfğanım,
Qara bәxtim oyanmazmı?”

1945
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SOYUQLUQ VӘ İSTİLİK

Soyuqdan büzüşür quşlar da,
Soyuqdan qırışır daşlar da.
Soyuqdan boğulur sәslәr dә.
Soyuqdan yığılır relslәr dә.
Soyuqda üfüqlәr daralır,
Soyuqda hava tez qaralır.
Qısa gün әlindәn sürüşür...
Soyuqdan...
Saxsıya, çiniyә çat düşür...
Soyuqdan... gur sular qәfәsdә,
Soyuqdan... arzular qәfәsdә.
Әl­ayaq soyudan soyuqluq!
Min hәvәs, min maraq soyudan 
Soyuqluq!
Soyuqluq – yalqızlıq, tәnhalıq.
Soyuqluq – cılızlıq, xırdalıq,
Şüşәyә çevrilәn baxışlar,
Nizәyә çevrilәn baxışlar,
Gürzәyә çevrilәn baxışlar –
Qayğıya, diqqәtә hәsrәtlә,
Qәdirә­qiymәtә hәsrәtlә
Soyuyub, soyuyub, soyuyub...
Şüşәyә, nizәyә, gürzәyә dönüblәr...

İnsaf et, mürvәt et, söylә bir,
Soyuğa dözmürsә daş­dәmir –
Sıxılıb, yığışıb qalırsa,
Büzüşüb, qırışıb qalırsa,
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Bәs ürәk neynәsin, bәs ürәk?
Zülümdür soyuqda döyünmәk!

İstilik – hәrarәt, mәhәbbәt.
İstilik – cәsarәt, sәxavәt.
İstilik ürәyin baharı.
İnsanın
Qәdiri­qiymәti, vüqarı.
İstilik – yaxınlıq, ünsiyyәt,
Yaxşı söz, yaxşı göz, xoş niyyәt.
İstilik – açılmış qol­qanad,
Istedad kәşf edәn istedad.
İstilik isidәn ürәkdәn
Varsa da, yoxsa da yox olar,
Әqrәblәr, ilanlar, filanlar.
İstilik görәndә әriyәr
Qüsurlar, kәsirlәr, nöqsanlar.
İstilik
Cahanı bәzәyәr­düzәyәr,
Cahanın cövhәri deyilik biz mәgәr?
İstilik – әdalәt bәxş edәr
İnsana, mürvәtә, vicdana.

İstilik – qabında nә varsa
Bişirib çıxarar meydana.
İstilik gücünә raketlәr
Şığıyar allahdan o yana.
Günәşdәn әbәdi istilik,
Hәrarәt axantәk cahana
İstilik, hәrarәt axaydı...
Hәmişә ürәkdәn­ürәyә,
Hәmişә vicdandan­vicdana.

1976
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QURUYAR

Quruyar çeşmәlәr, batar bulaqlar
Dolub­boşalmasa göyün ürәyi.
Pis özül üstündә pis tutar qәrar
Poladdan olsa da evin dirәyi.

1959
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GÖZÜM QALAR

Nә qәdәr ki, doğulursan
Düşüncәmdә, dilәyimdә,
Nә qәdәr ki,
Toxum kimi cücәrirsәn ürәyimdә –
Qönçә şe`rim, fidan şe`rim!
Fәrәhimdәn sanıram ki,
Mәnimkidir cahan, şe`rim!
Gәl,
Dünyaya xoş gәlmisәn,
Uşaq şe`rim!
Beşiyindir, bәlәyindir
Bu bәmbәyaz varaq, şe`rim!
Varaqlarda imәklәyib,
Varaqlarda yeriyirsәn,
Ürәyimi ümidlәrә bürüyürsәn.
Varaqlarda dil açırsan
Heca­heca, kәlmә­kәlmә,
Vәzn­vәzn, bölmә­bölmә.
Danışırsan misra­misra
Beyti­beytә, bәndi­bәndә
Caladıqca sıra­sıra,
Ahәnglәrә uyduqca sәn,
Mәnalara dolduqca sәn,
Qol­budaqlı olduqca sәn
Çinar kimi,
Tәravәtli olduqca sәn
Bahar kimi.

QABİL

342



Sanıram ki, xoşbәxt yoxdur
mәndәn, şe`rim!
Heç ayrılmaq istәmirәm
sәndәn, şe`rim!
Nә qәdәr ki,
Sәn çap üzü görmәmisәn,
Qәzet üzü, kitab üzü görmәmisәn
Dili uzun, әli dolu dolanıram,
Elә bil ki,
Bir dәfinә üzәrindә dayanıram.
Fәqәt, fәqәt,
Bir gün geci, bir gün tezi
Gül açası...
Quş uçası...
Qız köçәsi...
Bu sorğusuz, bu sualsız ayrılıqda
Qürur da var, qüssә dә var.
Uçub gedәn hәr şe`rimin arxasınca
Köçüb gedәn qızım kimi
Gözüm qalar...
Gözüm qalar...

1976
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SON ZӘNG

İyirmi birinci әsrin
Sizsiniz Vәtәndaşı.
Uçun daha uğurlu
Xoşbәxt günlәrә qarşı.

Bu gün ayrılırsınız
Mәktәbdәn kövrәk­kövrәk.
Yadınızdan çıxmasın
Tәhsil illәri gәrәk.

Sizә uğur dilәrәm
Xoş әmәl yaxşı işdә.
Hәmişә yaxşı yolda,
Hәmişә yüksәlişdә.

1999
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HӘCV

Zәnn etmәyin ki, Qabillә
Düşmandı, Vaqif Bәhmәnli,
Ağılsızdan düşman olmaz –
Nadandı, Vaqif Bәhmәnli.
Onun­bunun hesabına
Mәrtәbәyә qalxıb uşaq...
Ona­buna yarınmaqçın
Naalandı, Vaqif Bәhmәnli.
Tüpürdüyün yalar kişi?
Tavan altda qalar kişi?
Әynindәki şalvar deyil,
Tumandı Vaqif Bәhmәnli.
Aç gözünü, gör mәn kimәm,
Sәn müttәhim, mәn hakimәm.
Heç sәndәn dә hakim olar?
Yalandı? Vaqif Bәhmәnli?!
Göz ağartdı sәnә Şefin –
Qorxudan pozuldu kefin:
Pişik gördü, deşik gәzdi
Siçandı, Vaqif Bәhmәnli.
Ağsaqqala әdәbsizlik?!
Hәr kәsin öz qanacağı –
Üstәlik dә ağa qara
Yaxandı, Vaqif Bәhmәnli.
Heyif sәnә ulu addan,
Eşq­mәhәbbәt dolu addan,
Molla Pәnahı gözümdәn
Salandı Vaqif Bәhmәnli.
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Dalğaların köpüyündә
Saman çöpü görmüsәnmi?
Vәzifә dә sәnin üçün
Samandı, Vaqif Bәhmәnli.
Köpük ki, var – samandan da
Yamandı, Vaqif Bәhmәnli.
Saman yüngül... köpük bomboş...
Belә ömür yaşamasın
Cavandı, Vaqif Bәhmәnli.
Cәsarәtsiz, lәyaqәtsiz
Bir әmәldәn uzaqlaş ki, –
Uzaqlaş ki, uzaqlaş ki, –
Amandı, Vaqif Bәhmәnli.
Sәnin varsa beş­on dostun
Mәnim dostum bütün xalqdır.
Ancaq ki, öz mәnliyinә
Arxalansın gәrәk kişi –
Mәnliyini yedәklәyәn
Madyandı, Vaqif Bәhmәnli!
Mәnlik yoxsa, yerdә qalan –
Hәdyandı, Vaqif Bәhmәnli.
Yazılmamış qanunların
Qılıncları daha iti
Bu qılınca mәnim başım
Qurbandı, Vaqif Bәhmәnli!
Kişiliyin çatırdısa
Rәdd edәydin mәni, baba,
Söylәyәydin mәnә açıq:
– Әylisliylә1 bir bәdәndә
Bir candı, Vaqif Bәhmәnli.
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Mәn bir dağam, әtәyimdәn
Üzüsulu qayıt, bala,
Görәllәr ki, başın­gözün
Tey qandı, Vaqif Bәhmәnli!
Qayıt, hara dırmaşırsan?
Görmәyirsәn uca zirvәm
Dumandı, Vaqif Bәhmәnli!

30 iyul 1992
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AND

Gecә aydın, hava sakit... bir ahәnglә saat vurur,
Pәncәrәdәn süzülәrәk axıb gәlir gümüşü nur.
Çox sevdiyim bir kitabdan ayrılmıram gecә yarı,
Çevirdikcә sәtirlәri, mәna dolu varaqları
Mәn maraqla oxuyuram. Yazılmışdır orda belә:
Moskvada yanvar günü dönüb aşıb­daşan selә
İttifaqlar evinәdәk bir izdiham gәlir, baxın –
Gәlir ellәr rәhbәrilә son vidaya axın­axın...
Son görüşdür: gözlәr ona baxır, baxır ehtiramla,
Hamı bir dağ siqlәtilә dövrә vurur intizamla.
Axın durur, daha indi eşidilmir ayaq sәsi.
Qәmli­qәmli kimsә orda danışdıqca hәr kәlmәsi
Sükunәti pozur keçir.
Bir tәmkinlә milyonların qarşısında o and içir...
And içir o fәhlәlәrlә kәndlilәrin ülfәtinә,
And içir o leninizmin sarsılmayan qüdrәtinә,
And içir o: – Ölüm sәni sıramızdan ayırarkәn
“Partiyanın şәrәfini uca tutun ” söylәdin sәn.
And içirik sәnә, Lenin, unudulmaz vәsiyyәtin,
Çiçәklәnәr hәr әmәlin, hәr istәyin, hәr niyyәtin!

“Partiyanın çәtin gündә pozulmayan vәhdәtini,
Onun tәmiz, pak adını, onun böyük hörmәtini, –
Sәn dedin ki, gözünüzün bәbәyitәk hifz ediniz”.
And içirik sәnә, Lenin, unutmarıq sözünü biz!

“Öz qabarlı әllәrilә zәncirlәri qıranların,
Öz fәdakar zәhmәtilә yeni dünya quranların
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Dövlәtini tarix boyu yaşadınız“ söylәdin sәn.
And içirik sәnә, Lenin, biz çıxmarıq bu sözündәn!..

Çәkic vuran, oraq tutan o ayrılmaz qardaşlara,
Bir mәslәkli, bir istәkli, bir ürәkli sirdaşlara
Daha böyük bir etibar, bir sәdaqәt dilәmisәn,
Günәş kimi odlu, tәmiz bir mәhәbbәt dilәmisәn.
And içirik sәnә, Lenin, yerdә qalmaz bu niyyәtin,
Qәlbimizdә daim yaşar, unudulmaz vәsiyyәtin!

Sәn gedirkәn aramızdan, böyük insan, әziz rәhbәr,
Söylәdin ki, “arxalansın bir­birinә doğma ellәr,
Pozulmasın, dağılmasın qardaşlığın sәdaqәti,
Hifz eylәyin döyüşlәrdә sınanılmış bu ülfәti”.
And içirik sәnә, Lenin, and içirik bir ağızdan:
Unudulmaz vәsiyyәtin, böyük rәhbәr, heç bir zaman!

Biz bilirik sәn sevirdin cәsur Qızıl Ordumuzu,
Tufanlara sinә gәrib o qorumuş yurdumuzu.
“Onun cavan qollarına qüvvәt verin, – söylәdin sәn, –
Çünki onun qüdrәtinә arxalanır әziz vәtәn”.
And içirik sәnә, Lenin, yerdә qalmaz bu niyyәtin,
Daim yaşar nәsihәtin, unudulmaz vәsiyyәtin!

“Yer üzündә millәtlәrin beynәlmilәl birliyinә
Hәr bir zaman indikitәk sadiq qalın” dedin yenә.
And içirik sәnә, Lenin, unudulmaz vәsiyyәtin,
Әlimizlә çiçәklәnәr hәr dilәyin, hәr niyyәtin! –

Çox sevdiyim bu kitabdan ayrılmıram gecә yarı...
Çevirirәm hikmәt dolu, mәna dolu varaqları.
Bu dәm axır pәrdә­pәrdә dalğalanan sovet himni,
Xәyal tutub әllәrimdәn uzaqlara çәkir mәni:
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Kremlin o şiş qüllәsi baş çәkibdir asimana,
Beşguşәli qızıl ulduz nur dağıdır hәr bir yana.
Qızıl meydan yuxudadır, şirin­şirin yatır şәhәr,
Gecә keçir, ancaq hәlә oyaq qalıb tәk bir nәfәr,
Alışdırır trubkanı, mәn bilirәm sabahadәk
Kirpiklәri bir­birinә heç qovuşa bilmәyәcәk.
Xәyalından keçәn nәdir, nә düşünür, o nә anır?
Yenә fikri qartal kimi haralara qanadlanır?
Ustadına and içdiyi o günümü salır yada?
Heç ayrılıq xatirәsi unudulmaz bu dünyada!
Ayrılarkәn böyük insan unudulmaz müәllimdәn
Onun qara saçlarına onda düşdü birinci dәn.
O zamanlar dövr elәyib dolandıqca neçә bahar
Uca dağlar başındakı qara dönmüş qara saçlar.
Lakin onun zәrrә qәdәr әyilmәmiş şah vüqarı.
Mәn hәmişә buludları yaran gördüm dik dağları.
Trubkanın tüstülәri burulduqca halqa­halqa,
Düşüncәlәr bir­birini tәqib edir dalğa­dalğa.
O müqәddәs and günündәn indiyәdәk ötәn illәr
Gözlәrinin qarşısından gәlib keçir birәr­birәr.
Biz Leninin sözlәrini unutmadıq bir an belә,
Yurdumuzun hәr tәrәfi çiçәklәndi ildәn­ilә.
Qazaxıstan sәhraları bәhәr verdi qatar­qatar,
Ukraynanın çöllәrinә haray saldı traktorlar.
Kolxozların günü­gündәn aşıb­daşan var­dövlәti,
Xalqımızın bir­birinә tükәnmәyәn mәhәbbәti,
Qoca Ural dağlarında guruldayan ilk zavodlar,
Uzaq Sibir çöllәrindәn әzәmәtlә keçәn qatar,
Tәzә şәhәr, tәzә saray, tәzә tunel, tәzә kanal,
Qarşımızda diz çökәrәk tәslim olan buzlu şimal
İşimizin meyvәsidir, leninizmin zәfәridir,
Yeni dünya quranların görünmәmiş hünәridir.
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Azğın düşmәn göz dikәndә bu ellәrin növrağına,
Namәrd yağı od saçanda doğma vәtәn torpağına,
Qocaların ağ saçları boyananda qızıl qana,
Anaların ah­fәryadı ucalanda asimana
Cәbhәlәrdәn eşidildi xalqımızın qadir sәsi,
Qırılmadı, әyilmәdi haqqı dönmәz iradәsi!
Nicat verdik, hәyat verdik neçә mәzlum ellәrә biz,
Bir yaz günü tәntәnәylә bayram etdi vәtәnimiz.
Hәmin bayram, hәmin şәnlik leninizmin zәfәridir,
Yeni dünya quranların görünmәmiş hünәridir.

Yer üzündә ucalarkәn әdalәtin, haqqın sәsi,
Parçalanıb dağılarkәn zülmün ağır mәngәnәsi,
Macarıstan göylәrindә sökülәndә ilk şәfәqlәr,
Çin öz bayram paltarını geyinәndә bir xoş sәhәr.
Tarix dedi: “Bu tәntәnә leninizmin zәfәridir,
Yeni dünya quranların görünmәmiş hünәridir”.

Sonra rәhbәr öz­özünә alçaraqdan tәvazölә:
“Gördüyümüz böyük işlәr azdır hәlә, azdır hәlә”...
Lenin öldü... lakin onun yaratdığı bu baharın
Tәravәti pozulmadı, üfüqlәri qaralmadı,
Kommunizmә qәdәm qoyan alnıaçıq bir diyarın
Al bayrağı әyilmәdi, al günәşi saralmadı.
Çәtin gündә vәtәnimin keşiyindә o dayandı,
Gözlәrindә milyonların intiqamı alovlandı,
O, Leninә and içdiyi hәmin günü yada saldı,
Kamalının qüdrәtiylә çәtinliyә zәfәr çaldı:
Mavzoleyin ayağında qara düşmәn bayraqları
Toz­torpağa bulaşarkәn qaçdı onun dodaqları...
Yurdumuzun yaraları tez sağaldı şәfqәtilә,
Biz gedirik kommunizmә yenә onun qüdrәtilә.
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Lenin öldü... lakin onun әmәllәri hәmişә sağ!
Stalinin dühasında leninizm yaşayacaq!
Hәris qәlbi acığından qovrularaq yana­yana
Okeanlar arxasından yurdumuza kәc baxana
Sәrkәrdәmiz cavab verir öz işilә, amalilә,
O, hücumsuz, cәbhәlәri yarıb keçәn kamalilә.

Kremlin dik qüllәsindә ulduz yanır, keçir gecә...
Stalini tәrk etmәyir ülvi, nәcib bir düşüncә.
Düşündükcә göz önündәn gәlib keçir birәr­birәr,
Döyüşlәrdәn qalib çıxıb hәyat quran mәs`ud ellәr.
Xalqımızın vuruşlarda qazanılmış sәadәti,
Yurdumuzun tükәnmәyәn bәrәkәtli bol sәrvәti.
Qara qızıl mәdәnlәri, Dneprohes, bir dә Ural,
Azәrbaycan, Kür qırağı... Mingәçevir – bu cah­cәlal,
Dәrya kimi dalğalanan göy zәmilәr, barlı bağlar,
Şәhidlәrin arzusutәk işıqlanan çilçıraqlar,
Dәrsә gedәn şәn uşaqlar, qayğı bilmәz tәzә nәsil,
Hәr qazılan tәzә quyu, hәr tikilәn tәzә mәnzil,
Bir alimin iş otağı, şaxtaçının әl fanarı,
Hәştәrxana neft aparan böyük gәmi karvanları,
Kommunizmin zәfәr taclı yenilmәyәn orduları,
Leninizmin әzәmәti, rus xalqının iqtidarı,
Gözlәrinin qarşısından gәlib keçir bircә­bircә,
Yavaş­yavaş sübh açılır, karvanını çәkir gecә.
Öz­özünә dodaqaltı deyir yenә tәvazölә:
“Gördüyümüz böyük işlәr azdır hәlә, azdır hәlә”...
Sonra vәtәn torpağına gәzdirәrәk gözlәrini
Belә açır hәyatının yetmişinci sәhәrini.
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UŞAQLIĞIN SEVİNCİ    

Bizim şәhәr mәktәbindә bu gün özgә busat var:
Dәrsarası tәnәffüsdür... deyir­gülür uşaqlar.
Nur tökülür şagirdlәrin baxışından, üzündәn,
Min bir sevinc hiss edilir söhbәtindәn, sözündәn.
Uzun, geniş dәhlizlәrdә onlar gәzir, dolanır,
Sonra gәlib bir şüarın qarşısında dayanır.
“Doqquz may!.. Qalibiyyәt!.. Şanlı zәfәr bayramı!
Rәşadәtli oğulların böyük hünәr bayramı!”
Bu cümlәlәr, bu sәtirlәr sadә, aydın yazılmış.
Bu  sözlәrin qüdrәtilә ölmә mәzar qazılmış.
Oxuduqca bu sözlәri dönә­dönә hәr nәfәr
Xәyallarda cilvәlәnir xoş qәdәmli bir sәhәr,
Bir sәhәr ki, körpәlәrin gülüşütәk saf, tәmiz,
Bir sәhәr ki, gәlişiylә bayram etdi ölkәmiz,
Bir sәhәr ki, açılanda... qara düşmәn bayrağı
Mavzoleyin qarşısında endi başı aşağı.

Uşaqların nәzәrlәri bir şәkilә zillәnir,
Elә bu an ikincidә oxuyan qız dillәnir:
– Tanıyıram, Stalindir, danışacaq elә bil!
Kitabda da şәkili var.
– Düzdür, düzdür, ay Sevil! –
Sevil süzüb onuncuda oxuyan qardaşını,
Sonra yenә şәklәsarı qaldıraraq başını:
– Әlaçını çox sevir o, heç sәn bunu bilirsәn?
Onunçün dә dәrslәrimdәn “beş” alıram gündә mәn.
Pis oxusam xәbәr tutar, sonra mәni istәmәz,
Azad dadaş, elә deyil? Neylәyәrәm onda bәs?
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Bir dә qabaq anam mәnә söylәyәrdi hәr zaman:
“Qaraqәdәm doğuldun sәn, “qan­qan” dedi o düşman”.
Utanardım. Yadında var? Bir gün anam sübh çağı
Oyadaraq mәni öpdü... dedi: “Vәtәn torpağı
Azad oldu. Bunun üçün әziz rәhbәr sağ olsun!
Әziz rәhbәr Stalindir, uzun illәr sağ olsun!”
Ondan böyük yer üzündә heş kim yoxdur, ay dadaş!
Onun gücü heç bilirsәn necә çoxdur, ay dadaş?
O, düşmәni sәhәr çağı necә sәrdi torpağa –
Hamı ona “sağ ol!” dedi, birdәn durub ayağa...
Yadındamı? Bayram oldu o günlәri, Azadcan,
Anam güllü paltarımı geyindirdi o zaman.
– Sevil! İndi biz o günü yenә bayram edirik,
Stalinin qüdrәtiylә irәliyә gedirik.
– Bax! Onu da tanıyıram – Kosmodemyanskaya.
– Stalini çox sevirdi bu ellәr qızı Zoya.
– Müәllimәm söylәyir ki, onu düşmәn asıbdır,
Sinәsinә, kürәyinә qızmış dәmir basıbdır.
Ona әzab verәn zaman dişiqanlı bir yağı,
Ağzına su әvәzindә uzadanda çırağı
O, nә qorxmuş, nә yalvarmış, nә yaş töküb ağlamış,
Umudunu, arzusunu Stalinә bağlamış.
– Dadaş, dadaş! Bilirsәnmi, indi bizim dәstәmiz
Zoya qızın adınadır. Çox sevirik onu biz.
Zoya bacım bayram günü sağ olaydı kaş bu gün!
Sevinәydi, onun kefi çağ olaydı kaş bu gün! –

Bizim şәhәr mәktәbindә bu gün özgә büsat var:
Dәrsarası tәnәffüsdür, deyir­gülür uşaqlar.
Uzun, geniş dәhlizlәrdә onlar gәzir, dolanır,
Yenә gәlib bir şüarın qarşısında dayanır.
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ADSIZ-ÜNVANSIZ
İRADLAR





SÖZ VӘ ONUN XİRIDARLARI

Mәnanı tәhrif eylәmә,
Yerindә işlәt sözü sәn.
– Bu xırdalıqdı – söylәmә,
Borclu çıxarma bizi sәn!

Yazanda da, danışanda da sözü­sözdәn seçmәk, onu
yerli­yerindә işlәtmәk, ifadә edilәn fikrә, çıxarılan mәnaya
yaraşdırmaq özü fitri istedaddır, vergidir. Bu söhbәtin
dilçiliyә, әdә biyyatçılığa qәtiyyәn dәxli yoxdur. Onu da
deyim ki,  xü su silә canlı nitq, şifahi­canlı danışıq, stilistika,
redaktә, sözü düyü kimi bircә­bircә arıtlamaq mәnasında
heç bir nәzarәtә tabe deyil.    

Hamımızın beynindә nitq, danışıq mәrkәzi var. Lakin
heç birimiz bu danışıq mәrkәzinә xüsusi cihaz qoşmamışıq
ki, ağzımızdan çıxan hәr bir kәlmәni hәr an, әlüstü seçib
yerinә qoysun. Fәqәt bilmәliyik ki, sözün min bir bәrqi, yo­
zumu, çaları var. Bunu bilә­bilә dә yazanda da, danışanda
da kәlmәbaşı sәhv buraxırıq. Ona görә yox ki, savadsızlıq.
İstehzasız – Allah elәmәsin! 

Bu sәtirlәrin müәllifi dә daxil olmaqla: dilçidәn tutmuş
mühәndisәcәn, akademikdәn tutmuş ekskursiyaçıyadәk,
müәllimdәn, şairdәn, nasirdәn tutmuş, kütlәvi informasiya
vasitәlәrinin bütün sahәlәrindә çalışan әli qәlәmli vә mik­
rofonlu  jurnalistlәrәcәn, siyasi icmalçıdan tutmuş hәkim,

ӘSӘRLӘR

357



aqronom... xülasә kimәcәn, kimlәrәcәn sözü yerindә işlәdә
bilmәmәk xәstәliyinә tutulmuşuq. Әlbәttә, kimi lap az, kimi
lap çox. Ona görә dә bu barәdәki, bu istiqamәtdәki
müşahidәlәrimә “Adsız­ünvansız iradlar” adı vermişәm.
Hәmәn qeydlәrimi ömür vәfa edәnә qәdәr vaxtaşırı davam
etdirmәk fikrindәyәm.  O iddiada deyilәm ki, iradlarım yüz
faiz haqdır. Belә şey ola bilmәz.

Tәbiәtdә tәrkib saflığına görә yüz faiz heç nә yoxdur: nә
maye, nә qaz, nә kristal, nә hava... Mәsәlәn, spirt vә qızıl xa ­
li sliyinә görә doxsan altı faizdәn yuxarı qalxmır.  Ancaq, bir
şey dә var ki, mәn bu yaşa çatmışam  –  nağıllarımızda, das­
tanlarımızda, rәvayәtlәrimizdә, mәrsiyәlәrimizdә, ağıları­
mızda, bayatılarımızda, laylalarımızda, atalar sözü vә
mәsәllәrimizdә, klassik şair vә aşıqlarımızda yerinә düş mә ­
yәn, mәnaya uyuşmayan, mәzmunu tәhrif edәn sözә,
kәlmәyә rast gәlmәmişәm, yadıma gәlmir.    

Әziz vә möhtәrәm oxucular! İradlarımı oxuduqlarımda
vә eşitdiklәrimdә tutmuşam. İnanan inansın, inanmayanın
da canı sağ olsun.

Müәllifdәn
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ADSIZ­ÜNVANSIZ İRADLAR

“Kimin ağrıyır canı
Bol çay içsin mәrcanı”

Çay haqqında mәşhur nәğmә mәtnindәn. “Bol”, “bolluq”
sözü say, kәmiyyәt, neçә, nә qәdәr demәk deyil; firavanlıq,
güzәran, ürәk, әl­qol açıqlığı demәkdir. Mәsәlәn: “bol
mәhsul”, “bol tәrәvәz”, “bolluca çalıb oynamaq”, “bolluca za­
rafat” vә sairә deyәrlәr. Ancaq, “bol çay içsin”, “Gedәk, bol çay
içәk” demәzlәr.

���

Şeirdәn ifadә: “Tünd seyid”.
Deyirlәr “ağır seyid”, yәni daha çox nüfuzlu, cәddinә,

tәlqininә, xeyir­duasına, nifrәt vә lәnәtinә daha çox inanılan
peyğәmbәr övladı. Yoxsa ki, “tünd seyid?”. Dilimizdә var:
“tünd adam”, “tünd xasiyyәt”, “tündmәcaz” – mәnası da aydın. 

���

Radio jurnalistinin dediyi: “Proqramı araya­әrsәyә ye­
tirdi...”

Әvvәla, dilimizdә “ara­әrsә” sözü yoxdur; var “әrsә”, “әr ­
sә yә”. İkincisi adamı әrsәyә yetirәrlәr, yәni boya­başa çatdırar­
lar; qız­oğlan uşağı vә ya uşaq böyüyüb әrsәyә, hәd di­buluğa
çatar. Proqramı isә yazarlar, tutarlar, tәrtib edәrlәr. 
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���

Radio çox vacib, konkret, humanist dövlәt qәrarını elan
edir: “Müharibә әlillәrinә, әfqan döyüşçülәrinә, Çernobıl
qәzasının iştirakçılarına sanatoriya putyovkaları pulsuz ve­
rilir”.

Yaxşı bәs qәzanın da – gözlәnilmәz qәfil faciәnin dә, fә la ­
kәtin dә iştirakçısı olar?! Görәsәn qәza – nәinki Çernobıl qәzası
– yarışdır, kütlәvi tәdbirdir, marafondur, olimpiadadır, mitinq­
dir, heykәl, abidә, körpü, tunel açılışıdır ki, adam onun iştirak­
çısı olsun? Axı hәm dә iştirakçı – özxoşuna, könüllü demәkdir.
Qәza bәladır – bәlaya düşәrlәr, qәzaya düçar olarlar.

���

Şeirdәn ifadә: “Gücsüz kәpәnәk”.
Güc hara, toxunan kimi әldә tozu qalan kәpәnәk hara?

Kәpәnәyә hәtta “zәrif” sözü dә sәn deyәn uyuşmur, ağırdır
bu xilqәtçin.

���

Xanәndә oxuyur:
“Dilimin qәbahәti
Könlümün ziyarәti”.
Qәbahәt – insanın istәr mәnәvi, istәr cismani nalayiq hә rә ­

kә tinin, xәcalәtli davranışının, kobud günahının ümumi adı,
ümumi qiymәtidir. Onu, yәni qәbahәti insanın ayrı­ayrı әza la ­
rına aid etmәk olmaz. Azәrbaycan dilindә demәzlәr ki: “dilimin,
ağzımın, әlimin­ayağımın, başımın, gözümün qәbahәti”. “Kön­
lümün ziyarәti” dә mәnasız, süni, uydurma bir şeydir. Adamın
inamına, etiqadına, әqidәsinә, adәtinә görә konkret ziyarәtgahı
ziyarәt yeri olar. Filan ocaq, filan pir, filan seyidin qapısı, filan
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müqәddәsin, övliyanın türbәsi, mәzarı. Hәlә mәn müsәlman
alәminin ulu, ülvi ziyarәtgahlarını demirәm. Qәbahәt kimi
ziyarәti dә bәdәn üzvlәri arasında bölüşdürüb: “könlümün,
ürәyimin, böyrәyimin, qara ciyәrimin ziyarәti” demәzlәr. “Kön­
lümün hәsrәti” var, “könlümün ziyarәti” yoxdur.

���

Radio “Sandıqça” verilişindәn “Ağacdәlәn” mahnısı:
“Ağacdәlәn, ağacdәlәn,
Torpaq dәlәn
Ağacdәlәn”.

Әvvәla, ağacdәlәn elә ağacdәlәndir, onun yerdә nә işi var?
İkincisi vә әn qüsurlusu da budur ki, Azәrbaycan dilindә “tor­
paq dәlәn” sözü yoxdur. Var: “Yer eşәn, gor eşәn”. Dәlmәk –
o üz bu üz deşmәk demәkdir. Torpağı – sonsuz dәrinliyi necә
deşmәk olar?

���

Efir. İctimai tәminat problemlәrinә, pensiya mәsәlәlәrinә
hәsr edilmiş verilişdәn: “Nә üçün gözünü, ayağını itirmiş
adamları tәhqiramiz şәkildә hәr il hәkim komissiyasından
keçib arayış gәtirmәyә vadar edirlәr?” Әla! Lakin “vadar”
sözü yerindә işlәdilmәyib. “Mәcbur edirlәr” deyilmәliydi.
“Mәcbur” sözü daha sәrt, daha konkretdir, әlillәrә qarşı belә
münasibәtә, zorakılıq vә tәhqirә daha çox uyğun gәlir. Düzdür
ki, “vadar”da da “mәcbur”un müәyyәn çaları var. Ancaq
“vadar” tәhriklә, tәlqinlә, iradi mәtinlik vә zәifliklә, şәrait,
tamah, nәfs, ehtiyac vә hipnozla bağlıdır. “Mәcbur” vә
“vadar” sözlәri xüsusilә istintaqda yanaşı işlәdilir. Müstәntiq
soruşur:
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– Sizi bu cinayәtә kim mәcbur elәdi?
vә ya
– Sizi bu cinayәtә kim vadar elәdi?

���

Müğәnni oxuyur: “Mәnim tәnha gözәlim, axx...”
Yәni demәk istәyir ki, gözәllәr gözәli, gözәllәr içindә heç

kimә bәnzәmәyәn bircә, tәk bircә gözәlim! Lakin, axı bu fikri
“tәnha” sözüylә ifadә etmәk düzgün deyil. Tәnha – yalqız,
kimsәsiz, hәtta, müәyyәn mәnada arxasız, kömәksiz
demәkdir. Aşıq Әlәsgәr demişkәn “gözәllәr gözәli, mәlәklәr
şahı” hara, “mәnim tәnha gözәlim” hara?

���

“Cinayәt qanunçuluğu”.
Kodekslәrdә, maddә vә mәcәllәlәrdә rәsmi istilah kimi

işlәnәn bu söz  – “qәlәti­mәşhur” deyilәn bir sözü – “ölü ölüb”
sözlәrini yada salır. Belә çıxır ki, cinayәtin qanunları var vә bu
qanunların da qanunçusu – peşәkarı, sәnәtkarı, mәşğul olanı
var. Dәmir­dәmirçi, çörәk­çörәkçi, idman­idmançı kimi.
“Cinayәt qanunçuluğu” әvәzinә “cinayәtin cәza qanunları”
deyilmәlidir.

���

“Cinayәt hadisәsi”. Bu sözü dә hüquq­mühafizә orqanı
әmәkdaşlarının dilindәn tez­tez eşidirik, tez­tez oxuyuruq.
Cinayәt özü hadisәdir dә. Necә yәni “cinayәt hadisәsi”?

���

“Günün ekranı”nda müsahibәdәn: “Biz kasıblara, әlsiz­
ayaqsızlara, heç bir yerdәn tәmәnnası olmayan adamlara
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kömәk edirik”.
Burada “tәmәnnası” sözünün mәnası başa düşül mә di yin ­

dәn yerinә düşmәyib. “Tәmәnna” әrkyana umacaq, ürәyindәn
nәsә keçmәk, dost vә yaxın adama әrkyana umacaqlı giley vә
sairә demәkdir. Ehtiyac içindә boğulan, yarıac, әlil­zәlil,
kimsәsiz, gözü әllәrdә qalan hara – tәmәnna kimi ağayana
kövrәklik hara; sarı sim hara?!

���

Bәdii әsәrdәn oxuyuram: “Xanım әllәrilә әrinin әndamını
arayıb­axtarırdı”. Gözüyumulu körpә yuxulu­yuxulu anası­
nın döşünü axtarar. Arayıb­axtarmaz ha... axtarar vә bu da
tәbii. Bö yür­böyürә uzanmış әr­arvad niyә bir­birini axtarma­
lıdır, özü dә arayıb­axtarmalıdır. Bu heç. Axı, kişi qisminә, kişi
bәdәninә әndam demәzlәr. Qıza, gәlinә, cavan, göyçәk qadına
deyәrlәr: “ay әndamıyanmış”, “ay gülәndam” vә sairә. Aşıq
Әlәsgәrin mәşhur “Gülәndam” qoşmasını xatırlayın. Әndam
– fizioloji hәrfi­cismani tәsәvvürlә yanaşı, hәm dә estetik me­
yardır, hüsnü­camalın adıdır.

���

Televiziya verilişindәn: “Görürsünüzmü, bu xalçanı
dünya standartına uyğun düzәldiblәr”.

Xalçanı düzәltmәzlәr! Xalçanı, gәbәni, kilimi, palazı, ce­
cimi, hәsiri toxuyarlar. Vәssalam!

���

Bir tanışıma rast gәldim. O, tәәssüflә dedi:
“– Dünәn mağazada bir plaş gördüm, әla idi. Geydim.

Әynimә yekә gәldi”.



“Yekә” demәzlәr. Deyәrlәr “әynimә böyük oldu, gen oldu,
gen gәldi, dar oldu, dar gәldi, әynimdәn töküldü”. Ümu miy ­
yәtlә, “yekә” sözü çox vaxt ölçü, әndazә mәnasında, yaxşı ba ­
rә dәn, yaxşı tәşbeh, yaxşı sifәt, tәyin kimi işlәnmir. Mәsәlәn:
“әşşi, yekә adamsan”, “yekәbaş”, “yekәxana”, “yekә yerdәn
yapışan”, “yekә­yekә danışan”, “yekәlik elәyәn” vә sairә.

���

Mavi ekranda müsahibәdәn bir cümlә: “Günaha cavab
verirlәr”.

“Günah” sözündә bir sәmimiyyәt, bir peşmançılıq, bir
kövrәklik, bir tәәssüf var. Günahı etiraf edәrlәr, günahını adam
boynuna alar. Hәtta deyәrlәr ki, “filankәs günahını qanıyla
yudu”. Günahdan keçәrlәr, günahı bağışlayarlar, günaha göz
yumarlar, günaha batarlar, “günaha cavab verirlәr” demәzlәr.

���

Xanәndә qız oxuyur:
“Bülbül qәdәm qoyar bağa”.
Yadıma mәrhum bir şairimizin gülmәli bir misrası düşdü:

“Quş kimi attanan bülbül”. Bülbül dә quşdur dә. Quş uçar,
süzәr, şığıyar (baxır quşa), qonar, pәrvaz edәr. “Qәdәm qoy­
maq, qәdәm basmaq” ancaq vә ancaq insan yerişidir. Xalq
deyir: “qәdәmin yüngül olsun”, “qәdәmlәrinә qurban olum”,
“qәdәmlәrin mübarәk”, “filankәs qәdәm әziz eylәdi”,
“filankәsin qәdәmi ağır oldu”. Aşıq Әlәsgәr bәs nә deyir:

Qәdәm qoyub asta­asta
Sәn bu diyara xoş gәldin.
Süzdürüb ala gözlәrin
Qaşları qara, xoş gәldin.
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���

Multfilm mәtnindәn: “Kim götürәr bu kәdәri” vә “Mәni
dilә çәkmә”.

Deyirlәr ki, bu zülmü kim götürәr. Deyәrlәr ki, mәni dilә
tutma. Yoxsa ki, “Kim götürәr bu kәdәri” nәdir?

“Mәni dilә çәkmә” nә demәkdir?

���

Televiziya. “Ziya” verilişi. Aparıcı deyir: “Mir Kazım As­
lanlının Masallıda yol üzәrindәki mәzarı...

“Yol üstündә”, “yol qırağında”, “yol ağzında” deyәrlәr,
“yol üzәrindә” demәzlәr.

���

Televiziyada. “Dünya bu gün” verilişindәn ifadә: “İnsan
qurbanları”.

Gülmәlidir. “Человеческие жертвы” sözlәrinin hәrfi
tәrcümәsidir. “Heyvan qurbanı” da deyilmәz. Bu anlayışın
yerinә görә bir hәrfi mәnası, bir dә mәlum, mәşhur mәcazi
mәnası var: “qurbanı olduğum o ala gözlәr”, “qurban olum tor­
pağına­daşına”, “Әlәsgәrәm, sәnә qurban” vә sairә. “Qurban”
xüsusәn Şәrq poeziyasında mәşhur obrazlar alәminә, sisteminә
daxildir.

���

Bәdii әsәrdәn: “Cığırlar dağlara doğru irәlilәyirdi”.
Cığır uzanar, dolanar, itәr, qırılar, qıvrılar, irәlilәmәz. İnsan

irәlilәyәr. Heç heyvana da “irәlilәyir” demәzlәr. Eşitmәmişәm
ki, desinlәr “it, at, inәk, pәlәng irәlilәyir”.
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���

“Hüseyn Cavidin namәlum bir şeiri” adlı mәqalәdәn: “Biz
vaxtilә arxivlәrdә işlәyәrkәn H. Cavidin “Qoca bir türkün
vәsiyyәti” adlı bir şeirinә tuş gәldik”.

Bәlaya tuş gәlәrlәr, güllәyә tuş gәlәrlәr. Yoxsa ki, şeirә,
şәklә, әl yazısına tuş gәlmәk?! Belә şeylәrә rast gәlәrlәr dә,
tәsadüf edәrlәr dә.

���

Şeir misrası:
“Bütün ağaclara yoluxdu payız”.
“Yoluxmaq” deyәndә o saat yoluxucu xәstәlik yada düşür

– hansı mәnada yozursan yoz, dәxli yoxdur. Yoluxmaq –
dәrddir, bәladır, mikrobdur, infeksiyadır. Tәbabәtdә “yolu­
xucu xәstәliklәr” deyilәn rәsmi istilah var. Bu söz әlvan, barlı­
bәhәrli, toylu­düyünlü, insanı şairә, rәssama, müdrikә, filosofa
döndәrәn, hәssas ürәklәrә qüssә­kәdәr tәlqin edәn payıza –
xәzan fәslinә heç bir mәnada yaraşa bilmәz.

���

Şeir misrası:
“Әtcәbala әllәrim girmәyә yer gәzir”.
Bunun şeir olub­olmamağında, mәnalı vә mәnasızlığında

işim yoxdur. Bu başqa söhbәtdir. “Әtcәbala әl” deyilmәz.
Әtcәbala – ancaq vә ancaq yumurtadan lap tәzә çıxmış, hәlә
zılğa tüklәnmәmiş – mәhz әtcә quş balalarına deyilir.

���

Şeir misrası:
“Ucalıq dağların tәkindә imiş”.
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Dağın ucalığı zirvәsiylә ölçülmәzmi, görünmәzmi? Yerin
tәki – yәni yerin dibi, qoynu, içi, altı olar ki, bunlar da haçan­
dan ucalığa ölçü, meyar, tәşbeh sayılıb?!

���

Televiziyada siyasi icmalçı dedi: “Fәlәstinlilәrә ciddi
divan tutulmuşdur”.

Rәhmsiz, amansız vә lap şiddәtlәndirici halda “qanlı
divan” deyәrlәr. Yoxsa ki, “ciddi divan”? Ciddi ins, adam, söz,
mәsәlә, danışıq, vәziyyәt vә ilaxır olar.

���

Aşıq Hüseyn Saraclıya hәsr edilmiş televiziya verilişindә
aparıcının sözündәn: “Saraclı danışanda ağır taxta dağlarımız
yada düşür”.

Dağa deyәrlәr “ulu”, “әzәmәtli”, “uca”, “möhtәşәm” vә
sairә. “Ağır taxta” deyәrlәr şәxsiyyәtinә, mәnәvi alәminә,
siqlәtinә, sözünün bütövlüyünә, ümumiyyәtlә el içindә nüfu­
zuna görә kişiyә, kişilәrә, ağbirçәyә, ağbirçәklәrә!

Hәmәn verilişdәn ifadә: “Mәrmәrdәn tökülmüş qәbir”.
Qәbri qazarlar, mәrmәrlә bәzәrlәr, mәrmәrdәn hörәrlәr.

Heykәli mәrmәrdәn yonarlar, metaldan tökәrlәr. Qәbri
tökmәzlәr.

���

Televiziyada. “Dağ kәndlәrinin problemlәri” verilişindә
raykom katibinin çıxışından: “ Taxıl yığıb, ehtiyat elәmişik”.

“Ehtiyat görmüşük” demәliydi. “Ehtiyat elәmәk” –  qorx­
maq, çәkinmәk, sәrvaxt olmaq, tәdbirli olmaq demәkdir. Atalar
deyib: “Ehtiyat igidin yaraşığıdır”. Düzdür ki, hәr iki  mә nada
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işlәdilәn “ehtiyat” sözünün mahiyyәtindә eyniyyәt var. Ancaq,
yerinә, cümlәsinә, deyilişinә görә o başqadır, bu başqa.

���

“Dalğa”dan: “ Mircavad Şuşada boya­buxuna çatdı”.
Sәhvdir! Nә olsun ki, fikir aydındır. Deyәrlәr ki, “boya­başa

çatdı”. “Boy­buxun”, “boylu­buxunlu” ayrı şeydir. Boy­buxun
– görkәmdir, tәsvirdir. Boya­başa çatmaq isә – öm rün – hәyatın
pillәlәridir, yetkinliyin müәyyәn dövrü, mәrhәlәsidir.

���

Şeirdәn misra:
“Dağ­qaya biçilәr, Vәtәn biçilmәz”.
Dağ da biçilmәz, qaya da biçilmәz, Vәtәn dә biçilmәz, nә

mәcazi mәnada, nә dә hәrfi mәnada. Ot biçilәr, taxıl biçilәr,
yonca biçilәr, göy­göyәrti biçilәr, ümumiyyәtlә әkin biçilәr. Bir
dә ictimai qırğın mәnasında mәşhur, dәhşәt doğuran “biçib
tökdülәr” ifadәsi var dilimizdә. Bir dә don, paltar biçmәk var.

���

Şeirdәn misra:
“Keçilmәz qala”.
“Alınmaz qala”, “basılmaz qala”, “topdağıtmaz qala” de yәr ­

lәr. Çünki qala keçib­getmәk mәnasında maneә deyil. Keçilmәz
yol, iz, uçurum, bataqlıq, qumluq vә sairә olar. Qala olmaz.

���

Şeir misraları:
“Qara zurna haray etdi.
Sandım Eyvaz dara getdi”.
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“Haray etdi” demәzlәr. Deyәrlәr ki, “haray saldı”, “haray
çәkdi”, “haray qopardı”. “Dara getdi” deyilmәz. Deyilәr ki,
“dara düşdü”, “darda qaldı”.

���

Radioda siyasi icmalçının çıxışından: “Xalqın parlaq bay­
ramı”.

“Parlaq bayram” demәzlәr. Deyәrlәr “әziz bayram”,
“böyük bayram”, “milli bayram”, “tarixi bayram” vә sairә.

���

Tәrcümә әsәrindәn: “Saatıma göz gәzdirdim”.
Әtrafa, yan­yörәyә, güman gәlәn yerә, axtarış sahәsinә,

fәlakәt, faciә, qәza baş verәn yerә göz gәzdirәrlәr, diqqәtlә
nәzәr salarlar. Saata isә baxarlar. Vәssalam!

���

Yenә hәmәn tәrcümәdәn: “Üzәrindә fil dәrisindәn
düzәldilmiş kimi kül rәngindә bir geyim vardı”.

Әvvәla, söhbәt paltardan, geyimdәn gedirsә, “üzәrindә”
yox, “әynindә” deyilmәliydi. İkincisi, paltarı “düzәltmәzlәr”,
tikәrlәr.

���

Radio. İnformasiya dәqiqәlәri. Aparıcı­jurnalist deyir: “Öz
işini görәn nadanlar geri çәkildilәr. Kabinada sürücünün
meyidi tapıldı”.

Söhbәt qatil, quldur ermәnilәrdәn gedir. Bir jurnalist ki, na­
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danlıqla qatilliyi, quldurluğu, qәddarlığı biri­birindәn ayıra
bilmir, tamamilә vә açıq­aşkar başqa­başqa mәna daşıyan bu
sözlәrin fәrqinә vara bilmir ta nә deyim.

���

Axşamçağı küçәdә rast gәldiyim bir nәfәr ziyalı tanışım
deyir ki: “Gedәk, sahildә havalanaq”.

Başa düşürәm, yәni “tәmiz hava alaq”. Ancaq , axı hava almaq
hara, havalanmaq hara?! “Havalanmaq” – özündәn çıxmaq,
götürülmәk, ayağının altını görmәmәk, özündәn bәd güman
olmaq, qudurmaq, tәvazö dairәsindәn çıxmaq, gözü qızmaq
demәkdir. Havalanmaq –  heç başına hava gәlmәk dә deyil.

���

“Azәrnәşr”dә bir yazıçı nә münasibәtlәsә dә öz
hәmsöhbәtinә dedi: “Açıb dağıtma”.

“Açıb dağıtma” yox, “açıb ağartma” deyәrlәr.

���

Mәclisdә bir nәfәr bir nәfәrә yarızarafat, yarıciddi dedi:
“Öyrәnmisәn isti çarpayıda yatmağa”.

“Yumşaq, yaylı çarpayı” deyәrlәr. “İsti çarpayı” demәzlәr.
“İsti yorğan­döşәk”, “soyuq, buz kimi yorğan­döşәk” deyәrlәr.

���

Radio. “Sәhәr” musiqili­informasiya proqramında siyasi
icmalçı deyir: “Çin yeni, әsaslı islahatlara uğrayır”.

İslahata uğramazlar. İslahatı keçirәrlәr, islahatı hәyata
keçirәrlәr.
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���

Yenә orada: “Monqolustandakı iqtisadi böhran Yaponiya
baş nazirinә hәmәn ölkәyә gәlmәk üçün bәhanә verdi”.

Siz Allah, Azәrbaycan dilindә “bәhanә verdi” var? Yoxsa
“bәhanә düşdü” var?!

���

Şeirdәn:
“Sәnin ayaqlayıb  keçdiyin yeri
Kimsә ayaqlayır, mәn qısqanıram”.
Burada “ayaqlayıb” yox, “ayaq basdığın, qәdәm qoydu­

ğun”, yәni bu işinlә, hәrәkәtinlә әzizlәdiyin, müqәd dәs ­
lәşdirdiyin hәmәn yeri başqasına qısqanıram – deyilmәliydi.

“Ayaqlamaq”, “duz­çörәk ayaqlamaq”, “mәnlik, şәxsiyyәt
ayaqlamaq” vә sairә – tәhqirdir, saymamazlıqdır, namәrd ­
likdir, dönüklükdür.

���

Сari mәtbuatdan: “O gözlәrini döyәclәyә­döyәclәyә
üzümә baxırdı”.

“Döyәclәyә­döyәclәyә” yox, “döyә­döyә” yazılmalıydı.
Döyәclәmәk, döyәnәk etmәk hәm fiziki, hәm dә mәcazi anlayış­
dır. “Lәpәlәr sahili döyәclәyir”, “bu atı­eşşәyi nә qәdәr dö yәc­
lәyәrlәr”, “әşşi, bәsdir döyәclәdin dә – beynim döyәnәk oldu
ki...” vә s. “Gözü döymәk” isә, tәrәddüd, qәtiyyәtsizlik, peşman­
lıq, etiraf, vәziyyәtdәn çıxış yolu tapa bilmәmәk vә sairәdir.

���

Şәhidlәrin ilindә, yәni bu münasibәtlә televiziya verilişin ­
dәn: “Şüvәlan camaatı Fuadın atasını әl­qol açmağa qoymadı”.
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Jurnalist demәk istәyir ki, balası әlindәn getmiş valideyni
hәlә bir üstәlik ehsan qayğılarıyla, ehsan tәdarüküylә mәşğul
olmağa, ora­bura qaçmağa qoymadılar. Lakin, bu nәcib, xeyir­
xah iş hara, “adamı әl­qol açmağa qoymamaq” kimi bәdxahlıq,
tәşәbbüs boğmaq, mәrdimәzarlıq hara?...

���

Aptek qabağında biri o birinә deyirdi: “Bu dәrmanı bir
tanış adamın ucbatından axır ki, tapdım. Sağ olsun, lap
әldәn­ayaqdan düşmüşdüm”.

“Ucbat” heç vaxt yaxşılığa deyilәn söz deyil. Kiminsә uc­
batından kimsә bәlaya, әngәlә, cәncәlә, davaya, xәtaya, xәrcә,
ziyana düşüb, düşür, düşәcәk. “Ucbat” hara, “tәşәkkür”, “sağ
olsun” hara?!

���

Azәrbaycan Respublikası Ali Sovetinin sessiyasında çıxış­
dan: “Üzdәniraq müharibә, torpağımızda davam etdikcә...”

“Üzdәniraq müharibә” demәzlәr. Bәs nә deyәrlәr, necә
deyәrlәr? Deyәrlәr: “qanlı müharibә”, “elan edilmәmiş mü ha ri ­
bә”, “әdalәtli müharibә, әdalәtsiz müharibә”, “işğalçı müharibә”,
“Vәtәn müharibәsi”, “müqәddәs müharibә” (cihad vә ya cәhad).

“Üzdәniraq” isә iyrәnc, ürәk bulandıran, mәcaz pozan,
iştah küsdürәn, ovqat tәlx edәn, murdar, ikrah doğuran
şeylәrә deyirlәr.

Әşşi, üzdәniraq yox ey, “evdәn uzaq”, “bizdәn uzaq”, “siz ­
dәn uzaq” deyәrlәr. Yoxsa ki, matәmә dә, yasa da “üzdәniraq”
deyәrlәr? “Evdәn uzaq” isә Allaha yalvarışdır, dua­sәnadır ki,
qonşuya gәlәn bәla, üz verәn müsibәt bizim qapıya, evә
gәlmәsin. Söhbәt xәstәlikdәn gedәndә isә deyәrlәr: “canından
uzaq, canınızdan uzaq”.
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���

Dağlıq Qarabağda ermәnilәrin törәtdiyi cinayәtlәrdәn da­
nışan milis işçisinin dediklәrindәn: “Ermәni daş dalından, kol
dibindәn atır. O, qorxaqdır, azәrbaycanlı ilә qabaq­qabağa
dayanıb vuruşa bilmir. Ermәninin buna fәrasәti çatmır”.

“Fәrasәt” zәrif, incә mәzәmmәt, әrkyana giley, tәәssüf,
heyfsilәnmәk bildirәn sözdür. Belә çıxır ki, ermәninin bizimlә
bacara bilmәdiyinә heyfsilәnirik. “Ay fәrasәtsiz ermәni, nә
üçün bizimlә bacara bilmirsәn? Belә şey olar?”. Mәsәlәn: ata
oğlunu danlayıb deyә bilәr ki, ay fәrasәtsiz, nә üçün filan işi
(tutaq ki) yarımçıq qoydun?!”. Gәrәk milis işçisi deyәydi:
“Ermәninin kişiliyi, hünәri, cәsarәti, çatmır...” Yoxsa ki,
“fәrasәti”.

���

Küçәdә iki qadının çәnә söhbәtindәn: “Bütün günü
maqazinlәrdә sülәnmişәm, heç nә tapmamışam”.

İt sülәnәr, adam sülәnmәz. “Sülәnmәk” adama aiddirsә,
deyilirsә bu әn alçaldıcı tәhqirdir. Tәhqirin dә dәrәcәlәri var.
Yәni “axtarmaq”la “sülәnmәyi” dә bir­birindәn ayırd etmә ­
mәk olarmış?!

���

Bir müәllifin avtoqrafından: “Ömrünüz dağa dönsün”.
Ürәk fәrәhdәn, sevincdәn, iftixar hissindәn, qürurdan dağa

q

dönәr. Ömür dağa dönmәz. Ömür uzun olar, şәrәfli olar,
q ğ

mәnalı olar, qısa olar, nakam olar, keşmәkeşli olar. Zillәtli,
әzab­әziyyәtli olar, vaxtsız qırılmış olar.

���

Qiymәtli qaş­daş, xüsusilә brilyant, işığın­şüanın sәmtinә,
qaranlığın seyrәkliyinә, qatılığına görә, yerinә görә, mәxmәrli
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qutuda, medalyonda, üzükdә, sırğada, saat çәrçivәsindә vә qa­
pağında, qolbaqda rәng verib rәng alır, cürbәcür yaraşıqla bәrq
vurur. Söz dә belәdir. Sözün dә yerinә görә çox incә, çox fәrqli
mәna fәrqlәri, mәna çalarları var. Bәzәn bu fәrqlәr, bu çalarlar
naşı adamın dilindә, qәlәmindә bir­birinә qarışır.

Siyasi icmalçı televiziyada “Qitәlәr vә hadisәlәr” veri li ­
şindә İran körfәzindәki müharibәdәn danışarkәn deyir: “Bu­
rada hәr vasitә ilә qanaxmanın qabağını almaq lazımdır”.

Zahirәn bunun nәyi sәhvdir ki? Bәli, zahirәn tamamilә
düzdür. Ona qalsa lap mәnaca da düzdür. Ancaq müharibәdә,
döyüşdә, qırğında qan axmır. Qan tökülür. Bәli, avtomobil
qәzasında – ilk yardımda “jqut” deyilәn xüsusi rezin ciyәylә
damarı bәrk­bәrk sıxıb qanaxmanın qarşısını alırlar. Müharibә
meydanlarında qan tökülәr, qan axmaz. Yaradan, burundan,
qulaqdan qan açılar, qan axar.

Qan tökülmә – faciә, müsibәt, qәlәbә, mәğlubiyyәt, әdalәt
vә әdalәtsizlik demәkdir. Qanaxma isә –  tibbi müdaxilәyә eh­
tiyacı olan xәstәlik demәkdir. Bax, mәna çaları budur.

���

Bir var “söhbәt”, bir dә var “söz­söhbәt”. Söhbәt söhbәtdir.
Söz­söhbәt isә narazılıq, haçalanmaq, mübahisә, dedi­qodu,
әn kәskin şәkildәsә şayiә demәkdir. Mәsәlәn, adi, canlı danı­
şıqda deyirik: “Bu işi elә görәk ki, söz­söhbәtә sәbәb olmasın,
söz­söhbәtә yer qalmasın”.

Aparıcı – radiojurnalist bu fәrqi ayırd edә bilsәydi, de mәz ­
di ki, “Söz­söhbәt Novruzun axır çәrşәnbәsi barәdә olacaq”.

���

Adәtәn, yasda, hüzr mәclislәrindә çox tәәssüf ki, ölü yad­
dan çıxır, nә barәdәsә söhbәt olur, hәtta qızğın mübahisә gedir.
Mәsәlәn: başladılar tәqaüdlәrdәn, pensiyalardan, uşaq pulla­
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rından, kompensasiyalardan danışmağa, artırma faiz­filan
әtrafında mübahisәyә. Bir nәfәrin söhbәtә müdaxilәsi adamları
çaşdırdı.

Başsağlığı vermәyә gәlәnlәrdәn biri – ixtisasca hüquqşünas
olan yoldaş hәmәn şәxsә dedi:

“– Üzr istәyirәm, siz aranı qarışdırırsınız”.
“Ara qarışdırmaq” xәbislik, iblislik vә bәdxahlıqdır. “Ara

qarışdırmaq” şuluqluq salmaq, lov salmaq, mәcazi mәnada toz
qoparmaq demәkdir. Әlbәttә, çaşdırmaq da yaxşı şey deyil.
Söhbәt sözlә sözün fәrqindәn, yerindәn, yerinә görә seçilib­
seçilmәmәsindәn gedir.

���

Mәtbuat sәhifәlәrindәn: “Tәzә salınmış Yeni Yaşma qәsә ­
bә sinin әsas sakinlәri olan qaçqınlar hәmişә qayğı altındadır”.

“Nәzarәt altında”, “zülm altında”, “tәhlükә altında”, “әsa ­
rәt altında”, “qorxu altında deyәrlәr, “qayğı altında” demәzlәr.

���

Yenә mәtbuat sәhifәlәrindәn: “Yetim uşaqlara bu göz gö ­
rә si qayğı hamının ürәyincәdir”.

Gözgörәsi әdalәtsizlik, bihesablıq, haqsızlıq, namәrdlik,
xәyanәt deyәrlәr. “Gözgörәsi” yәni utanıb­çәkinmәdәn, açıq­aş ­
kar, heç kimi, heç nәyi saya salmadan, vecә almadan, hә ya sız ca ­
sına demәkdir. “Gözgörәsi qayğı” demәzlәr, yazmazlar. “Qayğı”
anlayışının Azәrbaycan dilindә belә rәngi, sifәti, tәşbehi yoxdur.

���

Bir nәfәr bir nәfәr barәsindә deyir: “Bәrk ayaqda ona dal
çevirmәk olmaz”.

Sәhvdir! Özü dә necә sәhv! Gәrәk deyәydi:
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– Bәrk ayaqda filankәsә arxalanmaq, bel bağlamaq, ümid
etmәk olmaz.

Yoxsa ki, “dal çevirmәk?!”. Dal çevirmәk  saymamazlıq, üz
döndәrmәk, naxәlәflik vә ümumiyyәtlә, әdәbsizlik, qanacaq­
sızlıqdır.

���

Şeir misrası.
“Qәbristanda baş qaldırdı doğmalarım, әzizlәrim”.
“Baş qaldırmaq” – üzә durmaq, üzә ağ olmaq, haqlı­haq­

sız, yerli­yersiz sәs ucaltmaq, tabeçilikdәn, itaәtdәn çıxmaq
demәkdir. Halbuki şair demәk istәyir. “Qәbristanda elә bil ki,
doğmalarım, әzizlәrim cana gәldilәr, dirildilәr, ruhlarına әyan
oldu ki...”.

���

Radio verilişindәn: “Müharibә vaxtı yazılan hәr bir şeir
süngü tiyәsinә dönürdü”.

Süngünün ucu olar, tiyәsi olmaz! Bıçağın, baltanın, ülgü­
cün, xәncәrin tiyәsi olar. Süngü dәlib­deşәr, xәncәr­bıçaq
kәsib­tökәr.

���

Radionun mәsul әmәkdaşı ilә aparılan müsahibәdәn eşit­
dim: “Nә üçün “Sәhәr” verilişi daha efirә çıxmır?” Cavab:
“Son hadisәlәrlә, şәraitlә әlaqәdar olaraq, camaatın, geniş
dinlәyici kütlәsinin ovqatını, әhvali­ruhiyyәsini nәzәrә ala­
raq biz “Sәhәr” yumoristik proqramından üz döndәrdik”.

Fikir verin “üz döndәrdiy”ә!
Necә deyәrlәr, çörәyi sözdәn, dildәn çıxan bir adam –  jur­
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nalist ana dilimizi yaxşı bilsәydi, sözün yerinә, mәna sәmtinә
görә seçilmәsi zәrgәrliyinә bәlәd olsaydı demәzdi ki: “Üz
döndәrdik”. Deyәrdi ki, verilişi saxladıq, dayandırdıq, imtina
etdik, efirә buraxmadıq, tәxirә saldıq, bu şәraitdә efirә
sәslәnmәsini mәslәhәt görmәdik. “Üz döndәrmәk”, “üzü
dönmәk” konkret insani münasibәt, psixoloji әhvali­ruhiyyә
vә qәnaәtdir. Üz döndәrmәk –  әhdi pozmaq, vәfasızlıq,
naxәlәflik demәkdir. Üz döndәrmәk haqlı da, әsaslı da, sәbәbli
dә ola bilәr. Üz döndәrmәk – kövrәk, xәfif giley­güzar,
әrkyana, umu­küsülü, yanıqlı şikayәtdir:

Tәşrif buyur, gedәk bağa
At zülfünü sola­sağa.
Әlәsgәr sәnә sadağa
Üzün mәndәn niyә döndü?

Yoxsa ki, “proqramdan üz döndәrdik”, “verilişdәn üz
döndәrdik”.

���

Nәğmә mәtnindәn:
“Ürәyimiz hәr zaman qayğınızla ucalar,
Biz sizә minnәtdarıq qocalar, ay qocalar”.
“Qocalar” sözünә “ucalar” qafiyә tutulmuşdur. Fәqәt, axı,

ürәk ucalmaz! Ürәk yanar, partlar, әriyәr, sınar, qırılar, dağa
dönәr, daşa dönәr, buza dönәr, yarpaq kimi әsәr eh... yerinә
görә bu tәyin zәrifliklәrinin nә sayı var, nә hesabı...

���

Bir nәfәr qәlәm sahibi, hәtta qüdrәtli qәlәm sahibi Beriya­
nın cәlladlığından hansı bir münasibәtlәsә söz açaraq dedi:
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“Beriya müharibә vaxtı bir generalı cәbhәdәn geri çağırt­
dırdı. Onu o qәdәr döyüb, ona o qәdәr işgәncә verdi ki, ge­
neral Vәtәnә, Stalinә xәyanәtini boynuna götürdü”.

Sözümün canı “boynuna götürdü”dәdir. “Boynuna gö ­
türmәk” hәrfi mәnada yük altına girmәkdir. Mәcazi mәnada
isә cavabdeh olmaq, zamin olmaq, mәsul olmaq, mәsuliyyәt
daşımaq, söz vermәk, zәmanәt vermәk, zamin durmaq
demәkdir. Demәli, general boynuna götürmәdi, boynuna aldı.

���

Şamaxı vә Kürdәmir aşıqları oxuyur:
“Sәn Tahiri küsdürübsәn,
Qol­qanadın sındırıbsan,
Gәlib yolun pusdurubsan
Necә gedim yola Nәrgiz?!”
“Yola getmәk” – yola çıxmaq, mәsafә qәt elәmәk, harasa

addımlamaq deyil. “Yola getmәk” dil tapmaq, hәmrәy, hәm ­
fikir olmaq, bir­birini başa düşmәk, bir­birinin sözünü eşitmәk
demәkdir. Әlbәttә, burada da bir yol, yön, sәmt anlayışı var.
Ancaq, “yoldaş” sözü hökmәn yol yoldaşı, müsafir demәk
deyil.

Hakim:
– Nә üçün ayrılırsınız?
– Yola getmirik.
Demәli, “Tahir Nәrgizә deyir ki, yol ver keçim­gedim”. Bir

dә axı әgәr Nәrgiz Tahirin qol­qanadını sındırıbsa daha nә
üçün onun yolunu “pusdurur”.

���

Radio. Sәhәr musiqili informasiya proqramında xoş sözlәr
eşitdim. “Hörmәtli şairimiz Qabilin respublika prezidentinә
yazdığı mәktubdakı fikirlәrә biz dә yiyәlәnirik”.
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“Yiyәlәnmәk” nә üçün axı? Yәni bu sözün dә şәrhi­bәyana
ehtiyacı var? “Şәrik oluruq dә”. Sәnәtә, biliyә, vәrdişә, elmә
yiyәlәnәrlәr. Zorla vә xoşla, yәni hüquqi qanunlarla kiminsә
irsinә, әmanәtinә, malına­mülkünә vә sairәyә yiyәlәnәrlәr.

���

Bu sәtirlәrin müәllifi bir sәhәr küçәdә xarici markalı yığ­
cam, xudmani, çox yaraşıqlı bir avtobusun şütüyüb keçdiyini
görüb dedi:

“– Әcәb lәzzәtli avtobusdur”.
Demәzlәr dә. Lәzzәtli yemәk olar, meyvә olar, lәzzәtli

söhbәt olar, mәclis olar, lәzzәtli gülüş, lәzzәtli uşaq, lәzzәtli
adam olar.

���

Maştağada Bakı şairlәrindәn Mәhәmmәd Әli Şәfainin ana­
dan olmasının 100 illiyinә hәsr edilmiş musiqili әdәbi mәclisdә
bir nәfәr alimin çıxışından: “Beş әsrә yaxındır ki, Şәrq şairlәri
Füzulinin olmazın dәrәcәdә tәsirindәn yaxa qurtara bilmir”.

Burada “olmazın” vә “yaxa qurtara bilmir” sözlәri heç
yerindә deyil. “Olmazın” qrammatika diliylә desәk sifәtdir,
tәyin zәrfidir. Mәnfiliyin, pisliyin, fәnalığın hәddini, sәddini,
dәrәcәsini, boyasını tәyin edir.

– Necә әzab?
– Olmazın әzab!
– Necә bәla?
– Olmazın bәla!
– Necә zülm?
– Olmazın zülm!
– Necә әziyyәt?
– Olmazın әziyyәt! vә s.
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Dahi Füzulinin sonsuz, sehrli, ecazkar, möcüzәli tәsiri
hara, “olmazın” hara? O ki qaldı “yaxa qurtarmağa”, bu sözün
sahibi bilmәlidir ki, adam pis, nacins, şuluq, inadkar, qarayaxa
adamdan pis, bәd әmәldәn, arzu edilmәz işdәn, şeydәn yaxa
qurtarar. Füzuli möcüzәsi hara, yaxa qurtarmaq hara?

���

Azәrbaycan nümayәndә heyәtinin Gürcüstan sәfәri haq­
qındakı telereportajdan: “aramızdakı istilik”.

Әksinә demәk olar: “aramızdakı soyuqluq”. Allah elә mә ­
sin, ancaq söhbәt dildәn gedir. Aramızdakı sәmimiyyәt vә
sairә deyilir, “istilik” deyilmir. Deyirsәn de, fikir aydındır,
ancaq deyilmir! “Soyuq münasibәt” deyilәr, “isti münasibәt”
deyilmәz. Nә üçün? Cavabını dilimizin qrammatikasında yox,
yazılmamış qanunlarında axtarın!

���

“Ana sözü”. Bu adda mәktәb, tәlim­tәrbiyә mәsәlәlәrini
işıqlandıran jurnal çap edirik. Çox yaxşı! “Ana sözü” dilimizin
tәbii axarından xaricdir. Bu söz bu şәkildә qaqauz dilindә var,
bizdә yoxdur. Biz deyirik: “kişi sözü”. Bu da ki, qәtiyyәt,
zәmanәt, inam, etibar, bütövlük, cavabdehlik demәkdir. Kişi
sözü kişi sifәti demәkdir. Bir şeir misrası da yadıma düşdü:

Kişi sifәtidir
Sifәtin sәnin...

Qadın, ana lәyaqәtinin, saflıq, nәvaziş vә zәrifliyinin,
әzizlәyib oxşama incәliyinin vә mәlahәtinin başqa tәşbehlәri,
boyaları, tәyinlәri var. Mәsәlәn, biz deyirik “ana laylası” . Axı
körpәyә xala da, bacı da, bibi dә, qonşu qadın da, yad da, hәtta
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kişi xeylağı da layla çala bilәr. Ana laylasında ana südünün
müqәddәsliyi, saflığı, xalisliyi, ömürbillah әtri var.

���

Mәtbuat sәhifәlәrindәn :
“Camaat çoxdan xaraba qalmış kimsәsiz yurd yerlәrinә,

kәndlәrinә, dәdә­baba ocaqlarına qayıdır. Doğma yerlәrә
tәzә cığır salanlara әl tutmaq lazımdır”.

Hәr gәminin özünün su tutumu, hәr sözün dә mәna tu­
tumu var. “Әl tutmaq” sözündә dә yardım, kömәk anlayışı
mövcuddur. Fәqәt, “kömәk” sözünün dә yerinә görә çaları,
yozumu var. “Әl tutmaq” deyәndә gözümüzün qabağına
kasıb­kusub, fağır­füqәra, kimsәsiz, şikәst, tәk­tәnha, qoca
xәstә, әlil­zәlil gәlir ki, onlara da әl tutmaq böyük savabdır.
Lakin, vaxtilә yurd­yuvasından qovulmuş, didәrgin düşmüş,
indi isә tәzә mәskәnlәrdә böyük bir abadlıq, quruculuq işinә
girişәn adamlara “әl tutmaq” yox, sәdәqә vermәk yox, әl
yetirmәk, el yardımı, el qayğısı göstәrmәk lazımdır.

���

Atmaca – bәli, dilimizdә belә bir söz var vә bu sözün dә
çox dәqiq mәnası var. Atmaca – söz atmaq, ilişmәk, qıcıqlan­
dırmaq, üstüörtülü eyham, işarә, eşitdirmәk, dillәndirmәk, bir
sözlә, sataşmaq demәkdir. Lakin sәkkizinci mikrorayonda ka­
nalizasiya xәttinin partlamasından danışan “Sәhәr” musiqili
informasiya proqramının aparıcılarından biri camaatın bu haq­
dakı ciddi, açıq, kәskin, hәyәcanlı narazılığını, şikayәtini “at­
maca” adlandırıb deyir ki, “biz sakinlәrin bu atmacasını efir
vasitәsilә әlaqәdar tәşkilatlara çatdırırıq”.

Hәmin aparıcı sözü­sözdәn seçsәydi belә sәhvә yol
vermәzdi.
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���

“Sәhәr” musiqili informasiya verilişindәn ifadә: “Stara­
voytova – bu hayıstan mәddahı qulaqdan kar, gözdәn kor­
mudur?”.

“Başdan xarab”, “ağıldan kәm” deyәrlәr, “qulaqdan kar”,
“gözdәn kor” demәzlәr. Mәgәr adam burundan kor, dizdәn
kar da ola bilәrmiş? Staravoytovanı adam dilindә ifşa elә dә!

���

Hәmәn verilişdәn: “mәişәt tullantıları”.
Әşşi, zibil dә! Necә yәni “mәişәt tullantıları”? Zibilin

özündәn utanmırıq, sözündәn utanırıq?

���

Bir qәzetdәki bәdii (guya) yazıdan: “Ayı zәrblә, tirtap yerә
dәydi, әlbәәl dә canı çıxdı”.

Bu cümlәdә “әlbәәl” – әlüstü, dәrhal, o saat, hәmәn­hәmәn
mә nasındadır ki, bu da tamamilә sәhvdir. Әlbәәl – әlüstü de ­
mәk deyil. Әlbәәl – olduğu kimi, dәyib toxunulmadan, üs tün ­
dәn götürülmәdәn, başından kәsilmәdәn, әgәr mәktubsa –
açıb, baxıb oxumadan әmanәti, tapşırılan, etibar edilәn bir şeyi
– hәtta uşağı, dost ailәsini – namusunu öz sahibinә, öz ünva­
nına, öz yiyәsinә çatdırmaq demәkdir. Mәsәlәn, mәktubu, ba­
ratı, sovqatı, bağlamanı, dәvәtnamәni, açarı, avtomobili vә
sairәni әlbәәl yetirdim filankәsә. Uşağı sağ­salamat, әlbәәl ver­
dim ata­anasına.

���

Efirdә balaca dostlarımız üçün “Gün yarı oldu” rubrika­
sıyla, başlığıyla veriliş gedir. Azәrbaycan dilindә heç kәs “gün
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yarı oldu” demir. Bәs nә deyir, necә deyir? Deyir: “Günorta
oldu, gün günortanı keçdi, gün axşam oldu, günü axşam
elәdik, gün yarıdan keçdi, gün ötdü, keçdi vә sairә”.

���

Bir nәfәrdәn eşitdim: “Sәhәr iki soyuq yumurta yemişәm”.
Deyәrlәr: “soyutma yumurta”, “bәrk yumurta”, “ilıq yu­

murta”. Dilimizdә “isti­soyuq yumurta” sözü yoxdur. Söhbәt
hәrarәtdәn getmir, ifadәdәn gedir.

���

Bir nәfәr gözümüzün qabağında qora salxımına baxıb
dedi: 

“Hәlә suyu çıxmayıb”.
Düz dedi? Yox! Nә demәliydi? Demәliydi: “sulanmayıb”.

Sulanmaq – yetişmәk üzrә olmaq, yetişmәkdә olmaq de mәk ­
dir. Suyu çıxmaq da ki, elә suyu çıxmaqdır. Qoranı sıxarlar
suyu çıxar, olar abqora – qora suyu.

���

Romandan cümlә:
“Hәmid üşәnmәk bәhanәsilә pәncәrәni bağladı”. Burada

“üşәnmәk” deyәndә üşümәk, üşütmәyә, tit rә mәyә düşmәk
nәzәrdә tutulur. Lakin, üşәnmәk qәtiyyәn üşümәk deyil.
Üşәnmәk – qorxmaq, xoflanmaq, vahimәlәn mәk, xüsusilә
gözәgörünmә, qarabasma zamanı, gecәyarı qәbris tanda,
kimsәsiz xaraba yerdә qulağa sәslәr gәlәndә insanın düşdüyü
ruhi böhran, ruhi sarsıntıdır. Düzdür, “üşәnmәk”dә nәsә bir
“üşümәk” әlamәti, çaları varsa da, bu sözlәr tamam başqa­
başqa mәna daşıyır.
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���

Bir dostum mәnә başına gәlmiş bir әhvalatdan danışanda
dedi: “Başımı elә itirdim ki, heç adımı da tanımadım”.

Düz deyil? Yox! Gәrәk deyәydi ki, adım da yadımdan
çıxdı.

���

Radio verilişindәn: “Elә işlәyәk ki, adımız qalxsın”.
“Adımız qalxsın”, “adımız ensin” demәzlәr. “Adımız çıx­

sın”, “adımız batsın” deyәrlәr.

���

Radio verilişindәn: “Moskva ali mәktәb tәlәbәlәrinin әlli
faizi SSRİ­dәn getmәk istәyir. Tәlәbәlәrin on yeddi faizi bu
mәsәlәyә sakit münasibәt bәslәyir”.

“Sakit münasibәt” demәzlәr. Soyuq münasibәt, müsbәt,
mәnfi münasibәt, yaxşı­pis münasibәt, fәal­passiv, laqeyd
münasibәt deyәrlәr.

���

Bir oçerkdә oxuyuram: “Ömrünüz körpә qәdәr şirin
olsun”.

Körpә şirinliyi mәlumdur, mәqbuldur. Bu haqda inci kimi,
xalq şeiri nümunәlәri, oxşamalar var. Ancaq körpә şirinliyi
ömür şirinliyinә tәşbeh ola bilmәz. Ömrün şirinliyi­acılığı ta­

q q p y

ledir. Körpә şirinliyi ilahi nemәt, qüdsiyyәtdir.

���

Ata on bir yaşlı oğluna baxıb dedi: “Yaxşısan maşallah,
ancaq musqulların hәlә böyümәyib”.
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Musqul­әzәlә – böyümәz, kiçilmәz. Musqul­әzәlә  –
bәrkiyәr daşa dönәr, boşalar­ lırt olar.

���

Yaylaqda yuxusuzluqdan şikayәtlәnәn dostum dedi: 
“Yerә girәn kimi yuxum qaçır”.
“Yerә girmәk” mәzәmmәtin, tәnbehin, iradın, utandırıb­

xәcalәtlәndirmәyin әn kәskin mәqamı, sәrt ifadәsi, son
hәddidir. Adam bir bağışlanmaz qәbahәtә, sәhvә, xәtaya yol
verәndә öz­özünә deyir:” Yerә girsәydim ondan yaxşıydı” vә
ya biri digәrinә deyir: “Yerә gir dә!” Demәli, dostum
demәliydi ki, yatağa girәn kimi, yerimin içinә girәn kimi, yor­
ğan­döşәyә girәn kimi, uzanan kimi...

���

“Cәfa çәkdim yar sevdim,
Qismәt oldu özgәyә.”
“Cәfakeş adam”, “cәfasını mәn çәkdim, sәfasını özgәlәr”

vә sairә. Cәfa – kövrәk, yanıqlı, әrkyana, giley­güzarlı, umu­
küsülü zәrif bir sözdür. Bu sözü dost yolunda zәhmәtinә,
haqq­sayına, sevgilisi, sevgisi yolunda әzablarına әvәz alma­
yan adam, oğrun­oğrun yanıb yaxılan adam dilinә gәtirәr.

Bunun üstündәn fikir verin, görün “Günün ekranı”nda jur­
nalist әlindә mikrofon Laçın camaatının qayğılarından danışaraq
nә deyir: “Ermәni quldur dәstәlәrinin cәfasına mәruz qalmış bu
adamlar...”. “Cәfaya mәruz qalmış” demәzlәr, bu heç. Demәli,
belә çıxır ki, ermәni quldurları zәhmәt çәkib, cәfa çәkib bizi qırır.

���

Qәzetdәn: “Hazırda respublikada iki atçılıq zavodu vә
bir ferma fәaliyyәt göstәrir”.
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Әvvәla, demәzlәr ki, “zavod, ferma fәaliyyәt göstәrir”.
Dәrnәk, ansambl, truppa, qastrol, sirk artistlәri fәaliyyәt göstәrәr,
yәni xüsusi nömrәlәrlә çıxış edәr – bu da olar fәaliyyәt. Mәsәlәn,
deyirlәr bәdii özfәaliyyәt kollektivlәri. Bu, burası. Sonra gәlir:
“Hәmәn tәsәrrüfatlarda yerli Qarabağ vә Dilboz cinslәri, habelә
tәmiz qanlı minik atları yetişdirilir”. “Tәmiz qanlı at” sözünü
mәn eşitmәmişәm. Qәti hökm verә bilmәrәm ki, belә demәzlәr,
bu iradımın haqlı olub­olmamağından şübhәlәnirәm.

���

Şeirdәn misra:
“Yandım bir nadanın fitnә­felindәn”.
“Nadan” vә “fitnә­fel” bir­birilә düz gәlmir. Nadan qan­

maza, tәdbirsizә, yonulmamışa deyilir. Belәsindә ağıl­siyasәt,
ölçüb­biçmәk pis mәnada olsa da, haqq­hesab elәmәk
qabiliyyәti hardaydı ki, fitnә­fel toru qura?! Olsa­olsa nadanın
yersiz, hәdәr, әttökәn, köntöy sözündәn yanıb tökülmәk olar
ki, bu da başqa mәsәlә. 

���

Şeirdәn misra:
“Dil açıb dilәnә billәm”.
“Әl açıb dilәnmәk” deyәrlәr. Bu xalqın, elin dürüst sözü­

dür. Çünki, lal da dilәnәndә gәlib­gedәnә әl açır. Hәrçәnd üzü­
nün suyu tökülmüş sırtıq dilәnçilәr dil dә açır, әl dә açır, lap
adamın qabağını da kәsir. Bu başqa şeydir. Söhbәt dildәn,
sözdәn gedir.

���

Şeirdәn misra:
“Bu qәmdәn­qüssәdәn qançır ürәyim...”
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Ürәyin mәnәn, ruhәn ağrısının, möhnәtinin min bir sifәti,
adı var. Ancaq “qançır ürәk” deyilmәz. Qançır bәdәnә dәyәn
zәrbәnin, zәdәnin, xәsarәtin konkret hәrfi mәnada zahiri, cis­
mani әlamәtidir. 

���

Televiziyada “İran görüşlәri” verilişindә şirkәtimizin bir
nömrәli әmәkdaşı “Şimali Azәrbaycan Respublikasında dinә
münasibәt necәdir?” sualına cavab verәrәk dedi: “Allah çox­
larımızın ürәyindә yuva salmışdır”.

Tәsәvvür edirsinizmi – Allah vә yuva! Әlbәttә ki, fikir ay­
dındır. Söhbәt ürәklәrdәki Allah eşqindәn gedir. Ancaq sözü
demәyin tәhri var axı.

���

Yenә Allahla bağlı bir deyim sәhvi, radioda “Sәhәr” mu­
siqili informasiya verilişindә jurnalist Mәkkә ziyarәtinә gedәn
adamlarımız haqqında dedi: “Onlar Allah qabağında borcla­
rına әmәl edәcәklәr”.

Borca düşәrlәr, borca girәrlәr, borcu danarlar, borcu ödәrlәr,
borcdan çıxarlar vә sairә. Yoxsa, “borca әmәl edәrlәr”? Sözә
әmәl edәrlәr, vәdә әmәl edәrlәr, tapşırığa, göstәrişә әmәl
edәrlәr.

���

Hüquqşünasların Bakıdakı simpoziumu haqqındakı televi­
ziya verilişindә bir hüquqşünas alimin çıxışından: “Simpo­
zium baş vermişdir”.

Fәlakәt vә “fәlakәt” anlayışına daxil olan çox şey baş verәr.
Hadisә baş verәr. Düzdür, simpozium da ictimai hadisәdir.
Fәqәt “simpozium baş verdi” demirik dә. Deyirik: “simpozium
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tәşkil edildi”, “çağırıldı, açıldı”. “Baş verdi”dә bir gözlәnil mәz ­
lik var, baş verәn, vermiş, verәcәk hadisә haqqında heç kim
әvvәlcәdәn heç nә bilmir. Simpoziuma isә bәzәn ayla, illә ha­
zırlıq gedir.

���

Çox mәşhur bir şairin şeirindәn:
“Bağça quraq, bağ quraq”.
Olmadı ki... Bağça­bağı da qurarlar?

Bu dәrә uzun dәrә
Getdikcә uzun dәrә,
Burda bir bağ salmışam,
Yar gәlә üzüm dәrә.

���

“Axı nә üçün sәn ovçu Pirimi bütün ailәsiylә eyzәn
belindә gәzdirmәlisәn”.

Bu cümlәni çox mәşhur bir әdibin lap tәzәcә çap olunmuş al­
leqorik hekayәsindәn gәtirirәm. Әsәrdә dayça anasına gileylәnir,
anasını mәzәmmәt edir. “Eyzәn” – say, kәmiyyәt, hamısı bir yer ­
dә hәmişә mәnasında işlәnәn söz deyil. Mәsәlәn, demәzlәr ki, bu
kişinin sәhәrdәn­axşamacan yediyi eyzәn kabab idi vә ya dolma
idi. Eyzәn – başdan­başa, göz işlәdikcә demәkdir. Mәsәlәn,
düzlәr, yamaclar, zәmilәrin içi eyzәn lalә idi. Göyçay eyzәn nar
bağıdır. Şamaxının hәr yeri eyzәn üzümdür. Astara­Lәnkәran
eyzәn limondur, portağaldır, feyxoadır, çay kollarıdır.

���

Bu sәtirlәrin müәllifi yaxın qohumuna zәng çalıb dedi:
“İşdәn çıx, gedәk filan yerә”.
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Düzmü dedi? Yox! “İşdәn sonra” demәliydi. “İşdәn çıx­
maq” işdәn azad olmaq demәkdir. 

���

Göyçәli şair Xәstә Bayramәliyә hәsr edilmiş radio
verilişindәn bir ifadә: “Qulağıma әzәmәtli sәs gәldi”.

“Әzәmәtli sәs” demәzlәr. Deyәrlәr: qorxunc sәs, vahimәli
sәs, yanıqlı sәs, tanış sәs, yad sәs (musiqidә), xaric sәs, qırıq­
qı rıq sәs, nazik sәs, yoğun sәs, cır sәs, incә sәs, xırıltılı sәs,
boğuq sәs, gur sәs.

���

Şeir misraları:
“İtkin düşdük ilim­ilim,
Bölünmüşük dilim­dilim”.
Birincisi misra tәbii, düz! Söhbәt xalqın, millәtin parçalan­

masından, pәrakәndәliyindәn gedir. İradım ikinci misrayadır.
q p

Qarpızı, xüsusilә yemişi, almanı dilimlәyәrlәr.
Aç xurcunu,
Al bıçağı,
Kәs almanı,
Ver yara
Dilim­dilim,
Dilim­dilim.

Nә mәcazi, nә hәrfi mәnada xalqı, adamı, adamları
dilimlәmәzlәr. Şәkilcә dә bölmәk, parçalamaq, dilimlәmәk
başqa­başqa şeydir, görünüşdür. “ Parçalamaq” vә “bölmәk”
dә eyni söz, eyni mәna, mәzmun deyil. 

���

Mәtbuatımızda tez­tez belә bir ifadәyә rast gәlirik:
“Ermәni quldurları yenә dә dinc oturmurlar”. 
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“Dinc oturmaq, dinc oturmamaq”, “dinc durmaq, dinc dur­
mamaq” sözlәrindә bir әrkyana giley, mәzәmmәt, hәtta yerinә
görә zarafat, uzaqbaşı bir narazı xәbәrdarlıq var. Sәnin torpaq­
larını zorla, silahla zәbt etmәk istәyәn, әliqanlı, gözüqanlı
düşmәnә, açıq, amansız düşmәnә dә heç deyәrlәr ki, “qonşu,
yenә dә dinc oturmursan ha!”. Mәgәr bostanımıza daş atırlar ki,
deyәk “dinc oturun!” Qәtllәr, qırğınlar, sürgünlәr vә “dinc otur”.

���

Şeirdәn misralar:
“Quşlar uçub gedirlәr
Atıb günahlarını”.
Balam, günahı yuyarlar, günahı bağışlayarlar, günahdan

keçәrlәr, günaha batarlar, günahı etiraf edәrlәr, günahı danar­
lar vә sairә. “Günahı boynundan atdı” deyәrlәr. “Atıb günah­
larını” demәzlәr. Hәlә orasını demirәm ki, quş vә günah
bir­birinә uyuşan, ağlabatan şey deyil. Hansı mәnaya yozursan
yoz, quş hara, günah hara.

���

Bir memuardan: “Zoya Pavlovna, bu ağacın tәpәsini gö­
rürsünüzmü?”.

Ağacın başı olar, ağacın tacı olar, tәpәsi olmaz!

���

Bir essedәn bir ifadә: “Sensimonluq elәyәk, yoxsa hәdәfә
birbaşa gedәk?”

“Hәdәfә gedәk” demәzlәr. Deyәrlәr “hәdәfә vuraq”, “hә ­
dә fi nişan alaq”, “hәdәfi tapaq”, “hәdәfi tuşlayaq”, “hәdәfdәn
yayınmayaq” vә sair.
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���

Sәhәr musiqili informasiya proqramında hüquqşünas dedi:     
“Ermәnilәrin bizә atdığı böhtan düz deyil”.
Böhtan düz olsaydı böhtan olmazdı ki...

���

Yenә orada icmalçı Goranboyda ermәnilәrlә döyüşdә hәlak
olmuş oğullarımızın ruhunu yad edib dedi: “Allah sizә qәni­
qәni rәhmәt elәsin”.

Bu sözü mәn çox yerdә, çox adamdan eşidirәm. Dәxli yox­
dur. Sәhvdir. “Qәni” böyük demәkdir. Demәzlәr ki, Allah sizә
böyük­böyük rәhmәt elәsin. Deyәrlәr ki, Allah sizә min rәhmәt
elәsin.

���

Söhbәt türk folklor vә estrada ansambllarının Gülüstan sa­
rayındakı konsertlәrindәn gedir. Radioda son xәbәrlәri oxuyan
diktor deyir: “Bakılıları türk artistlәri kimi bu cür şirnik lәn ­
di rәn olmamışdı”.

“Şirniklәndirmәk” sürüşkәn sözdür, yaxşı barәdә işlәn ­
mәz. Şirniklәndirmәyin mәğzi, cövhәri – aldatmaqdır. Şirnik ­
lәn  dirmәk – dadandırmaq, qılıqlamaq, tamaha salmaq, xoş bir
hiylәylә yoldan çıxarmaq, başdan çıxarmaq, umsundurmaq
demәkdir. 

Hәmәn diktor gәrәk deyәydi ki, indiyә kimi heç kәs bu
şәkildә bakılıların ruhunu, zövqünü oxşamayıb, könlünü aç­
mayıb, uzaqbaşı bayağı da olsa camaatı әylәndirmәyib.

���

Kütlәvi informasiya vasitәlәrindә tez­tez belә bir ifadәyә
rast gәlirik: “Fәhlә axıcılığı”.
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Necә yәni? Axıcı şeir olar, axıcı musiqi olar, axıcı nitq olar.
Rus dilindәn hәrfәn tәrcümә edilmiş bu söz –  утечка рабочих
–  утечка кадров –  fәhlәnin, fәhlәlәrin, fәhlә qüvvәsinin, daha
doğrusu, fәhlә kütlәsinin bir müәssisәdәn digәrinә yayınması
mәnasındadır. Axı hәr bir mәnanın mәnalı da ifadәsi olmalıdır.

���

Şeir misrası:
“Yoxsa istedadın әsl mәrdliyi”.
İstedadın parlağı, adamın mәrdi olar. İstedadın nadiri olar,

adamın da nadiri olar. İstedadın misilsizi olar, adamın da mi­
silsizi olar vә sairә. “Mәrd istedad” – gülmәlidir.

���

Bir qәzetin yumor guşәsindәn: “Padşahların keyfinin al­
tını xalq çәkir”.

Fikir şәxsәn mәnә aydındır. Yәni padşahın keyfi, eyş­işrәti,
әylәncәlәri, mey­mәzәsi xalqa baha oturur, altını xalq çәkir.
Fәqәt, Azәrbaycan dilini krossvorda döndәrmәk olmaz. Gün­
düz çıraqla gәzsәn “ keyfin altı” kimi ifadә tapa bilmәzsәn.

���

“Yaralı pәncәrә şüşәsi” adlı kövrәk, kәdәrli bir yazıdan: “O
gecә Ülviyyәnin tövşüyәn pıçıltısı güllәlәrlә döyüşә çıx­
mışdı”.

Yәni bunu da başa düşmәk çәtindir ki, adamın nәfәsi
tәngiyәndә, adamın nәfәsi qaralanda, daralanda, tükәnәndә
tövşüyәr. “Tövşümәk” sözünün başqa heç bir yozumu, mәcazi
mәnası yoxdur axı. Bir dә ki, pıçıltı hara, tövşümәk hara?
Üstünә dә gәl güllәlәrlә döyüşә çıxmağı!
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���

Radio. Son xәbәrlәr: “1989­cu ildәn indiyә kimi İran İslam
Respublikasında narkobiznes üstündә 1860 adam әn yüksәk
cәzaya layiq görülmüşdür”.

“Yüksәk cәza” demәzlәr. “Yüksәk mükafat” deyәrlәr. De ­
yәr lәr “ağır cәza”, deyәrlәr “yüngül cәza”.

���

Bәzi jurnalistlәr tez­tez ermәnilәrә nifrәt mәnasında
“naxәlәf” sözü işlәdirlәr. Ermәni canilәrinin ünvanına deyilәn
bu söz çox lirikdir, zәrifdir, incәdir. Adam dosta, yoldaşa, öv­
lada vә xüsusilә övlada “naxәlәf” deyәr. Adam sözündәn, vә ­
din dәn dönәn adama naxәlәf deyәr. Sәlәf – әvvәl gәlәnә, xәlәf
– sonra gәlәnә, nәslin davamına deyәrlәr. Naxәlәf, yәni nәs li ­
mizә, әslimizә xәlәl gәtirәn, layiqsiz iş görәn demәkdir. Әllәri
qanımıza bulanmış ermәni hara, naxәlәf hara?

���

Radio. Arzu musiqi poçtundan: “Xeyirxah dilәklәr kök ­
sü müzdә ünvana dönsün”.

Әvvәla, dilәk­arzu qeyri­xeyirxah olsa, olar qarğış, bәd xah­
lıq. İkincisi, “xeyirxah dilәklәr köksümüzdә ünvana dönsün”
nә demәkdir?

���

Bir qәzetin “Belә­belә işlәr” guşәsindә oxudum: “Yaponlar,
yaponlar, ah bu çәpgözlәr”.

“Çәpgöz” yox, “qıyıqgöz!”. Demәli, bütün Hind, Çin, Orta
Asiya, Şimal xalqları çәpgözdür? Çәpgözlük xәstәlikdir, na­
qislikdir. Qıyıqgöz yapon gözәli alәmdir, poeziyadır.
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���

Şeir misrası:
“Zәnn etmәyin işdәn düşdüm, qocaldım”.
“İşdәn düşdüm” yox, “әldәn düşdüm, qocaldım”. Azәr bay ­

can dilindә “işdәn düşdüm” sözü, ifadәsi yerli­dibli yoxdur.

���

Şeir misrası:
“Bu dәrdi­kәdәri kәs demәsәm dә”.
Dәrdi­kәdәri unudarlar. Dәrd tәzәlәnәr, dәrd qövr edәr,

dәrd köhnәlәr, yaddan çıxar, yada düşәr. 
Aşıq Әlәsgәr:

Tәzәlәndi köhnә dәrdim
Dәrdinә çarә xoş gәldin.

Dәrdi­kәdәri kәsmәzlәr, aydındır?!

���

Radio. Arzu musiqi poçtundan: “Ayrılığın zәhmi”.
Zәhm vә ayrılıq?! Zәhm zahiri eybәcәrlikdәn, әzazillikdәn,

psixoloji tәlqindәn, hipnozdan vә tәxminәn belә­belә
şeylәrdәn yaranan ruhi hәkkdir. Mәsәlәn, deyirik: Filankәsin
zәhmi ağırdır. Zәhm mәsuliyyәt, ciddilik, gәrginlik etalonu da
ola bilәr. Tutaq ki, qәbul imtahanında müәllimin, imtahan ko­
missiyasının zәhmi abituriyenti basdı...

Yoxsa ki, ayrılığın zәhmi? Ayrılığın möhnәti olar, yanğısı
olar, üzüntüsü olar, mәcazi mәnada yarası olar. 

Mәn sәnә neynәmişәm,
Ceyran balası.
Ürәyimә vurmusan
Hicran yarası.
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“Ayrılıq dediyim duzlu bir sudur” vә yüzlәrlә belә mi sal...
Yoxsa ki, “zәhm”.

���

Yenә hәmәn verilişdәn: “Ayrılıq sәdaları ürәyimizi lәr zә ­
yә saldı”.

“Zәhm”in mәnasını başa düşmәyәn jurnalist “lәrzә”nin dә
yerini bilmir. Heç vaxt kövrәk ayrılıq “dәhşәtli” “lәrzә”ylә ya­
naşı gәlә bilmәz. Onların bir­birinә dәxli yoxdur. Lәrzә hәm
cismani, hәm dә mәnәvi sarsıntının әn axırıncı nöqtәsidir,
mәqamıdır, hәddidir. Düzdür, ayrılığın özü dә sarsıntıdır.
Ancaq, ayrılıq mәqamında adam bulud kimi dolar, ancaq
lәrzәyә gәlmәz. Bu – dili yaxşı bilmәmәkdәn doğur, vәssalam!

���

Bir qayda olaraq, Dövlәt Avtomobil Müfәttişliyinin hәftәlik
vә ya vaxtaşırı mәlumatında deyilir: “Avtomobili yüksәk
sürәtlә, sәrxoş halda, nasaz vәziyyәtdә, nömrә nişanları ol­
madan, tәhlükәsizlik kәmәrini bağlamadan, gecә vaxtı işıq­
sız idarә etdiyinә görә...”

Avtomobili idarә etmәzlәr! Dövlәti, hökumәti, ekspedisi­
yanı, dәstәni, dәstәlәri, cәmiyyәti idarә edәrlәr. Avtomobili,
tramvayı, qatarı, faytonu, hәtta gәmini, tәyyarәni isә sürәrlәr!

���

Nәğmә mәtnindәn:
“Sözlәrindәn çıxmaram ay çıxmaram”.
Yәni, lirik qәhrәman sevgilisinә deyir ki, mәn sәnә sadiq

qalaram, nә desәn әmәl edәrәm, istәk­arzunu yerinә ye ti rә ­
rәm. Canlı dildә, әdәbi­bәdii dildә bütün bu söhbәt ikicә kәl ­
mәy lә ifadә olunur. “Sözündәn çıxmaram”. Bu söz valideynә,
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әziz, yaxın, hörmәtli, ağsaqqal adama da deyilir. Ancaq “söz ­
lәrindәn çıxmaram” deyilmir. Mәtn müәllifi sözün tәbii deyili­
şini musiqi, not, sәs ölçülәrinә qurban vermişdir.  De   yә  cәksiniz:
nә yaman ucundan tutub ucuzluğuna getdin, bircә “lәr”
şәkilçisinә görә?! İş “lәr”dә deyil, zәrgәrdәdir.

Radio. Sәhәr musiqili informasiya verilişindә jurnalist
qәbul imtahanlarına hazırlaşanlara xeyir­dua verib dedi: “ Bi­
liyi üstündә olan uşaqlara müvәffәqiyyәt arzulayıram”.

“Ağlı başında”, “ağlı­huşu başında”, “fikri özündә”
eşitmişәm, ancaq “biliyi üstündә” yox! Nә üçün dә dilimdә ol­
mayan bir qondarmanı eşitmәliydim?!

Radio. Sәhәr musiqili informasiya proqramından: “Xәzәrin
sәviyyәsi yamanca qalxır. Evlәr, qәsәbәlәr, tәsәrrüfatlar su
altında qalır”.

Belә bir mәnzәrәnin, dağıntının, fәlakәtin tәsvirindә “ya­
manca” sözü çox şit vә yersizdir. “Yamanca” sözündә şirin,
әrkyana bir zarafat, fәrәh, tәrif var. Mәsәlәn: filankәsin ortancıl
oğlu yamanca şeydir. “Yamanca” sözündә bir çeviklik, diribaşlıq
anlayışı da var. Mәsәlәn: yamanca uşaqdı bu uşaq. Aşıq bәyi ya­
manca tәriflәdi. “Yamanca” sözünün ayrı çaları da, mәna vә yo­
zumu da var: “yamanca axşamladıq”, “yaman yerdә axşamladıq”.

���

Televiziya: “Möminә xatun mәqbәrәsinә belә laqeyd
münasibәtin ömrü uzun olacaq?” Ömrün uzunluğu, qısalığı
başqa şeydir vә bu cümlәdә heç yerinә düşmәyib. Sadәcә ola­
raq deyilmәliydi: Belә laqeyd münasibәt çox çәkәcәk, uzun
çәkәcәk?

���

Televiziya. “24 saat”: “Gözlәrimizin dәrinliyindә özünә
yuva salmış qәm yükü”. Gözün dәrinliyindә hәr cür әzab­
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әziyyәtin, qәmin­qüssәnin ifadәsi, әlamәti, dilsiz, lal hekayәti
görünә bilәr, oxuna bilәr. Ancaq qәm yükü vә onun gözün
dәrinliyindә yuva salması qondarmadır, sünidir.

���

Televiziya. Mehdi Mehdizadәyә hәsr edilmiş verilişdәn.
Aparıcı deyir: “Biz bu gün Mehdi müәllimin ocağının başında,
evinin başındayıq”. “Ocağının başında” sözü burada o qәdәr
yerinә düşmәsә dә, üstündәn keçmәk olar. Çünki, dilimizdә
“ocağını yandıran”, “ocağa yığılmaq”, “ocağını kor qoyan” kimi
anlayışlar var vә bunların hamısı әslә, nәcabәtә, ata­babaya
hörmәt vә sәdaqәtә, әslin­nәslin davamına, estafetinә aiddir.
“Ocağı kor qoymaq” naxәlәf, fәrsiz, bivec xәlәfә – sonradan
törәyәnlәrә, varislәrә, oğul­uşağa aiddir. Burada “ocağının ba­
şında” sözü, “qonaq gәlmişik, tәşrif gәtirmişik, cismәn indi
Mehdi müәllimin evindәyik ” mәnasında işlәndiyinә görә düz­
gün sayılmır. O ki, qaldı “evinin başındayıq” sözünә – buna daha
heç bir sözüm yoxdur. Çünki ana dilimizdә belә ifadә
eşitmәmişәm. Olmazdı ki, “evindәyik” deyilәydi?

���

Radio. “Sәhәr” informasiya proqramı: “Bazarların girә cә ­
yin dә halalca malını­mәhsulunu satanlar cırnamasınlar”. Jur­
nalist başa düşmür ki, cırnamaq – incimәk deyil. Cır na maq –
xüsusilә oyunda vә ümumiyyәtlә, danışıqda, bağlaşmada,
mübahisәdә cığallıq etmәk, bәhanә axtarıb sözündәn,
vәdindәn, şәrtindәn qaçmaq demәkdir.

���

Qәzetdәn: “Neftçala qәsәbәsindә H. Mәmmәdov özünü
asmaqla intihar etmişdir”. Ay jurnalist, olmazdı ki, deyәydin:
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“özünü asmışdır”. Hәr necә gәldi yazmaq, danışmaq olmaz
axı: Bu – yәni dil, hәm heç birimizin şәxsi işi deyil, hәm dә ha­
mımızın şәxsi işidir.

���

Şeir misrası:
“Genişlik axtarırdı dar dünyada”.
Gen dünya deyәrlәr, dar dünya demәzlәr. Gen dünya ba­

şıma dar oldu, deyәrlәr, dar dünya demәzlәr.

���

Şeir misrası:
“Ağ mişar daşından boz mәzar hördük”.
Mәzara rәnglә sifәt, tәşbeh vermәk olmaz! Tәk mәzar

deyәrlәr, qara mәzar demәzlәr. Qәrib mәzar deyәrlәr, sarı
mәzar demәzlәr. Uçuq, ot basmış mәzar deyәrlәr, boz mәzar
demәzlәr.

���

Televiziya. “24 saat”. Alimin söhbәtindәn: “İgid oğulları­
mızın törәtdiyi әmәllәr...”. Cinayәti, fәlakәti, fitnә­fәsadı
törәdәrlәr. Әmәl anlayışı qurmaqdır, yaratmaqdır, nailiyyәtdir.

���

Televiziya. “24 saat”. Müsahibәdәn: “Süfrәlәrimizdәn
duz­çörәk әksik olmasın”. Sәhvdir. Sözün mәnasına görә ye­
rini bilmәmәkdir. Duz­çörәk ruzu, bolluq mәnasında yox, әhd­
peyman, kişilik, bütövlük mәnasında işlәnәn sözdür.

Mәsәlәn, deyirlәr ki, axı biz sizinlә duz­çörәk kәsmişik,
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demirlәr ki, biz sizinlә qarpız kәsmişik, plov yemişik. Qonağı,
nümayәndәni, elçini duz­çörәklә qarşılayırlar... badımcan dol­
masıyla qarşılamırlar ki...

���

Radio. “Sәhәr” proqramı. Jurnalist deyir: “Xalqımızın vu­
ruşduğu bu mübarizә”. Yәni lap bu qәdәr savadsızlıq?!

���

Yenә orada. Bir kәnd tәsәrrüfatı mütәxәssisinin çıxışından:
“Zәrәri bәrpa etmәyә imkanı olmayan”. Әşşi, zәrәr yaxşı şey­
dir ki, hәlә onu bәrpa da edәsәn? Zәrәri ödәyәrlәr, zәrәrә
düşәrlәr, zәrәrdәn çıxarlar, zәrәrin yarısından qayıdarlar. Bi­
nanı, rәsmi, heykәli, abidәni, әlaqәni, xoş münasibәti bәrpa
edәrlәr, yoxsa ki zәrәri?!

���

Televiziya. Aktual ekran. “Moskvanın varidatı respubli­
kalar arasında bölüşdürülmәlidir”. Әgәr bir şey varidat ad­
landırılırsa, demәli, o halaldır, qanunidir. Әgәr Azәrbaycan
dilini yaxşı bilәn olsaydı, demәliydi ki, Moskvanın qarәt etdiyi,
әlә keçirdiyi, zәbt etdiyi respublikaların varidatı respublikala­
rın arasında bölüşdürül mә lidir.

���

Hәr yerdә yazırlar – metroda, avtobusda, trolleybusda,
tramvayda, hәr yerdә – hәr verilişdә, elanda, mәlumatda
deyirlәr: “Gediş pulu, gediş haqqı”. Әşşi xalqın gül kimi sözü
var: yol pulu. Vәssalam!
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���

Radio­televiziya jurnalistlәrinin, müxbirlәrin, aparıcıların
dilinә tәzә söz düşüb. “Taleyüklü”.

Ağına­bozuna baxmadan bol­bol işlәdilir: “Taleyüklü
problem”, “taleyüklü qayğı”, “taleyüklü mәsәlә”, “taleyüklü
mәsuliyyәt” vә sairә. Ayrı­ayrılıqda tale dә var, yük dә. “Tale­
yüklü” söz, bu uydurma ifadә nә mәna verir? Mәn bir mәşhur
әsәr adı bilirәm vә hәmin әsәri oxumuşam. “Kitab yüklü
eşşәk”. Hә, bu olar...

���

Radio. “Sәhәr” proqramı. Diktor deyir: “Ailә büdcәsinin he ­
sabına mәtbuat orqanlarını ala bilmirik”. Necә yәni “mәt buat
orqanlarını ala bilmirik”. Orqan – tәşkilatdır, idarәdir, birlik dir.
Gәrәk sadәcә olaraq deyәydi ki, qәzet­jurnal almağa pu lumuz
çatmır. Yoxsa, ailә büdcәsi?  Protokol dili.Axı kim belә danışır?

���

Televiziya. “24 saat”, bir nәfәr aparıcı: “Mәnә deyirlәr ki,
xәbәrlәrini bir az yığcam elә, cızığından çıxır”. “Yığcamlıq”
o demәkdir ki, yәni mәtlәbi uzatma, qısa elә. Bu başqa söz, an­
layış. “Cızığından çıxmaq” isә “baş aparmaq”, “әdәb vә
sәlahiyyәt dairәsindәn kәnara çıxmaq”, “başından böyük da­
nışmaq”, “tәvazö hәddini aşmaq”, “bacarmadığı bir şeyin qul­
pundan yapışmaq” demәkdir. “Yığcamlıq” vә “cızığından
çıxmaq” bir­birinin eyni, bir­birinin әvәzi deyil.

���

Televiziya. “24 saat”. Diktor deyir: “Naqis ermәni yaraq­
lıları”. Gözәl bir insanın, şәxsin, şәxsiyyәtin, sәnәtkarın qü­
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suru, çatışmayan cәhәti, xasiyyәtinin xoşa gәlmәyәn bir
nöqtәsi ola bilәr ki, buna da deyәrlәr “naqis”, “naqislik”. Gö ­
rә sәn, cәllad ermәni yaraqlısının “naqisliyi” nәdәn ibarәtdir?
Görәsәn milyonların qarşısında çıxış edәn xalis azәrbaycanlı,
gәnc diktorun adi sözlәrin mәnasını başa düşmәyib yerindә
işlәdә bilmәmәsinin sәbәbi nәdir? Belә çıxır ki, bizә naqis ol­
mayan, nöqsanı qüsuru olmayan ermәni yaraqlısı gәrәklidir?!

���

Şeir misrası:
“Xәngәl kimi doğrayıb torpağımı apardın”.
Qәzәbin, qisas hissinin dәrәcәsi, intiqam ehtirası, hәdә­qorxu

gәlmәk mәnasında deyәrlәr: “Filankәsi xәngәl kimi doğradılar,
sәni xәngәl kimi doğraram”. Bu el sözü, el ifadәsidir. Ancaq tor­
pağı xәngәl kimi doğramazlar, torpağı – Vәtәn, el, yurd mә na ­
sın da torpağı aparmazlar, belә deyilmәz. Torpağı tәslim edәrlәr,
torpağa sahib olarlar, torpağı zәbt edәrlәr, torpağı qәsb edәrlәr,
yәni söhbәt ifadәdәn, hәr fikrin deyiliş tәrzindәn gedir.

���

Radio. “Sәhәr” proqramı. Siyasi icmalçı: “Bәs әgәr Afrika
belә bir silah (nüvә) törәdәrsә...”

Silahı yaradarlar, ixtira edәrlәr, istehsal edәrlәr,
mәnimsәyәrlәr vә sairә.

���

Yenә orada (söhbәt ermәnilәrdәn gedir): “Düşmәnin
atәşinә cavab qaytarırıq”. Atәşә cavab qaytarmazlar – cavab
atәşi verәrlәr vә ya cavab verәrlәr. Cavab qaytarmaq isә böyü­
yün üzünә ağ olmaq, böyüyә qarşı әdәbsizlikdir.
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���

Şeir misrası:
“Saxta kәlamlara çox әl çaldılar”.
Saxta kәlam ola bilmәz. Kәlam saxta ola bilmәz. Quran

Allah kәlamıdır.

���

Televiziya. “Әziz balalar, sizә Qobustan qayaları kim
möhkәm ömür arzulayırıq”. “Möhkәm ömür” demәzlәr,
uzun ömür deyәrlәr, xoşbәxt ömür deyәrlәr.

���

Televiziya. Veriliş adı: “Xәbәrçi studiyası”. Nәyin, haranın,
kimin adını “xәbәrçi” qoyursansa qoy, dәxli yoxdur. Xәbәrçi –
ondan buna, bundan ona deyәn, söz gәzdirәn, araqarışdıran
demәkdir.

Xәbәr aparan, xәbәr yayan agentlik başqa şeydir.

���

Qәzetdәn. “Yazıçı mәzәsi” başlığı altında gedәn bir silsilә­
xatirә yazıda oxudum. “Universitetә qәbul imtahanları
verәndә, atam bir il idi rәhmәtә getmişdi. Әli baba bu
hәyәcanlı günlәr sәhәr tezdәn bizә gәlәr çay içә­içә bütün
universitetin müәllimlәrinә zәng vurub baş­beyinlәrini
dәng edәrdi”. Әhsәn o cür babaya vә ümumiyyәtlә babaya
“qiymәt” verәn bu cür nәvәnin “qabiliyyәtinә”. Kim bilmir ki,
ancaq zәvzәyә, zәh lә tö kәnә, sırtığa, üzünün suyu getmişә baş­
beyin aparan deyәrlәr.
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���

Mahnı sözü:
“Xәstә könüllәri sәnsәn düzәldәn”.
İş düzәldәrlәr, ara düzәldәrlәr, qapı­pәncәrә düzәldәrlәr.

Könül düzәltmәzlәr. Könül qırarlar, könül şad edәrlәr, könül
sındırarlar.

Şair deyib:
Әl vurma şişә könlümә sınmaq xәyalı var...

���

Şeirdәn misra:
“İnsanın әn zәif nöqtәsi puldur”.
Azәrbaycan dilindә “insanın zәif nöqtәsi” demәzlәr,

deyәrlәr “zәif damarı”.
Qәzetdә sәrlövhә. “Dağlar keçid verdi”. “Dağlar yol

verdi” daha tәbii sәslәnir.

���

Radio: Hәsәnbәy Zәrdabi haqqında verilişdәn: “Zәrdabi
bu vәziyyәt zәminindә mübarizә aparırdı”. Azәrbaycan
dilindә belә bir söz birlәşmәsi yoxdur. Zәmin, şәrait, vәziyyәt
anlayışları bir­birinә yaxın olsalar da, hәrәsinin yerinә görә öz
çaları var. “Vәziyyәt zәmini” demәk, dil, üslub bilmәmәkdir...

���

Televiziya. Füzuliyә hәsr edilmiş verilişin adı: “Adına üz
tuturam”. Azәrbaycan dilindә belә ifadә yoxdur. “Sәnә üz tu­
turam”, “heykәlinә, şәklinә üz tuturam” deyәrlәr. “Adına üz
tuturam” demәzlәr.
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���

Şeir misrası:
“Ellәrim qaralar geyindi o gün”.
Qara geymәk, qara geyinmәk – matәm, yas saxlamaq

demәkdir. Cәm şәkilçisinin bura nә dәxli var? Şair Osman
Sarıvәlli deyib:

Geyinib gәzsәn dә xeyirdә­şәrdә
Sәn bizә gәlәndә qara geyinmә.

“Qaralar geyinmә” demәyib.

���

Radio. “Sәhәr” proqramı. Aparıcı deyir: “Axı abır­hәya
Azәrbaycan xalqının qanına qarışmışdır”. Qana mikrob, yo­
luxucu illәt qarışar, zәhәr, xülasә, yaman şey, dәrd­bәla qarışar.
Nalayiq bir adamla, adamlarla, nәsillә qohum olmaq istәyәn
övlada valideyn deyәr:

“Qanımızı it qanına qatma”. Aydındır?!! “Abır­hәya
Azәrbaycan xalqının qanında­canındadır”, deyilmәliydi.

���

Radio. “Sәhәr” proqramı. Müsahibәdәn: “Hәlә dә neçә­
neçә kәndlәrimiz su kәmәrinә hәsrәtdir”. Kәmәrә yox,
kәmәrlә axan suya hәsrәtdir. Yәni kәmәrin bura dәxli yoxdur.
Kәndlәrimiz suya hәsrәtdir – vәssalam.

���

Yenә orada: “Moskvada qәndin vә spirtli içkilәrin
qiymәti yenә dә yüksәlәcәk”. “Yüksәlәcәk” yox, “artacaq”.
Yüksәlmәk ayrı şeydir.
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���

Qәzetdәn: “Bakı şәhәr sakini A. Mәmmәdov Lәnkәranda
cib oğurluğuna görә tutulmuşdur”. Ay canım. Bu nә dildir
axı? “Cibә girәndә, cib kәsәndә, cibgirlik üstündә tutulmuş­
dur” deyilmәliydi.

���

Radio. “Sәhәr” proqramı. “Bu xәbәri eşidәn Karen vә Ge­
orgi Şahnazarov dillәrini gizlәtdilәr”. Adam baxışlarını giz ­
lә dәr, dilini yox. Adam dilini qarnına qoyar, adamın dili qısa
olar, dili kәsilәr.

���

Yenә orada: “O saqqalını qaşıyıb bir az fikrә gedәndәn
sonra çәkingәn sәslә dedi”. Mәn hәlә necә, nә cür sәsә...
çәkingәn kimi bir sifәt, epitet, tәşbeh eşitmәmişәm.

���

Şeir misrası:
“Gözü çıxarmayaq qaşdan ötәri”.
Gül kimi “qaş düzәltdiyi yerdә vurub gözü çıxartdı” xalq

mәsәlini bu kökә salmaqmı olar?

���

Qәzetdәn: “Millәt gec dә olsa, öz azadlığı, istiqlaliyyәti
uğrunda savaşa qalxdı”. Bu yerdә “savaş” yox, “mübarizә”,
“dö yüş” yazılmalıydı, deyilmәliydi. Jurnalist nә üçün “sa­
vaşla” “mübarizәni”, döyüşü biri­birindәn ayırd edә bilmir?
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Mәgәr aydın deyilmi ki, iki uşaq, iki qonşu arvad da bir­birilә
savaşa bilәr?

���

Qәzetdә sәrlövhә: “Son dәrәcә yer adamı”. Mәn dә deyirәm:
son dәrәcә uydurma, vәssalam!

���

Qәzetdә bir mәqalәdәn: (söhbәt Salatın Әsgәrovanın hәlak
olmasının ildönümündәn gedir). “Nә etmәli, görünür, yazı­
mız belә vurulub”. Tale, qismәt, olacaq mәnasında – “yazıya
pozu yoxdur”, “alnımıza belә yazılıb”, deyәrlәr, hәtta bir
qoşma misrası da yadıma düşdü:

İş qaldı Allah yazana...
y

Ancaq, “yazımız belә vurulub” demәzlәr.

���

Şeirdәn ifadә:
“Büküldü bәndim”.
Bәnd bükülmәz. Qәdd, qәddi­qamәt, bel bükülәr. Bәnd –

hasar, çәpәr, sәdd mәnasında sökülәr, uçular, yarılar, dağılar.
Bәnd hey, taqәt, hәrfi mәnada. Mәcazi mәnada zülm, әzab,
işgәncә, mәnәvi әzaba tab gәtirmәmәk mәnasında – qırılar,
sökülәr, kәsilәr. Füzuli deyir:

Nalәdәndir ney kimi avazeyi eşqim bülәnd
Nalә tәrkin qılmazam neytәk kәsilsәm bәnd­bәnd.

Ney qamışdandır. Qamışın hәlqә­hәlqә bәndlәri var. Guya
bu bәndlәr – nalәdәndir, ney inildәdikcә, nalә çәkdikcә bәnd­
bәnd kәsilir, doğranır. Dahi şair eşqin cәfalarına dözәn aşiqlә
neyi görün necә müqayisә edir. Ney bәnd­bәnd doğransa da,
elә hey nalә çәkdiyi kimi insan da, aşiq dә eşqin әzabından
bәnd­bәnd doğransa da qaçmır.
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Şeirdәn ifadә:
“Südüm sәnә qәnim olsun”.
Südüm sәnә haram olsun, deyilәr. “Allah sәnә qәnim

olsun” deyilәr.

���

Şeirdәn misra:
“İftiraya, böhtana, biganәdir ürәyim”.
Heç şübhәsiz ki, müәllif “biganә” sözünün mәnasını başa

düşmәyib. O, “biganә” sözünü ya “dözüm, dözümlü”, ya da
son dәrәcә “hәssas” mәnasında başa düşüb. Yoxsa, necә yәni
– iftiraya, böhtana biganәdir ürәyim”. Belә ürәk kimә lazım­
dır?

���

Şeirdәn misra:
“Axıtmayasan mәğrur gözlәrinin yaşını”.
Yüz il yazsa da, Azәrbaycan dilini bilmәyәn bu müәllifin

şairliyi kimә, nәyә gәrәkdir? Siz Allah, heç mәğrur göz
deyәrlәr? Yәni bunu da sübut etmәk gәrәkdir?

���

Qәzetdәn sәrlövhә: “Yurd tәbәssümlü yaddaş”. Buna nә
deyәsәn?

���

Qәzetdәn bir ifadә: “Ömürlüyümüzә daxil olan Borçalı...”
Azәrbaycan dilindә anbar mәnasında kömürlük, odunluq, sa­
manlıq var. Ömürlük yoxdur. Әbәdiyyәt, sәdaqәt, vәfa mә na ­
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sın da “ömürlük” var, ancaq, yaddaş mәnasında “ömür lü yü ­
müzә daxil olan” ifadә yoxdur.

���

Şeirdәn misra:
“Dostları güldürdü şәhidlәr”.
“Güldürmәk” sözünün iki mәnası var. Birincisi –

sevindirmәk, könül almaq, şad xәbәr vermәk vә sairә.
İkincisi – әylәndirmәk, xoşlandırmaq, әlә salmaq (camaatı

özünә güldürmәk). Şәhidlәrdәn danışan, şәhidlәrә hәsr edil­
miş bu şeirdә müәllif “güldürmәk” sözünün mәnasına görә
yerini, çalarını başa düşmәyib. Әgәr “güldürmәk” sözü – ba­
şımızı uca etdi, qәlbimizi iftixar hissi ilә doldurdu mәnasında
işlәdilirsә, işlәdilibsә, çox böyük dil, ifadә, mәna, mәzmun
sәhvidir.

���

Trolleybusda bir sәrnişin o birisinә dedi:
“– Şәhәr balaladı, evlәr balaladı”.
Şәhәr balalamaz. Hәr şeyә, hәr yozuma mәcazi mәna

vermәk olmaz axı. Şәhәr böyüyәr, genişlәnәr. Evlәr dә balala­
maz. Çox da ki, hәrfi mәnada deyilmir. Evlәr balalamaz. Evlәr
çoxalar, artar.

���

Şeir misrası:
“Tәklikdәn­tәnhalıqdan
Lap ürәyim bulandı”.
Tәnhalıq – fikirlәr, düşüncәlәr, müdriklik alәmi, insanın fi­

losofluq hәddinә çatmaq mәqamıdır. Tәnhalıq qәm dәryası,
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qüs sә­kәdәr ümmanıdır, tәnhalıq hәm faciәdir, hәm asudә lik ­
dir. Tәnhalıq mәgәr it­pişik ölüsüdür, zibillikdir, bulaşıq qab­
qacaqdır, mәcazi mәnada yerindә deyilmәyәn sözdür ki,
adamın ürәyini bulandırsın? Mәhz bu şeir misrasında yerinә
düşmәyәn söz kimi?!

���

Şeirdәn misra:
“Ruzumuza su calama”
Atalar deyib ki: “İsti aşıma soyuq su tökmә”. Әla! Әya ni ­

liyә, sözdә, lap azca sözdә geniş, dәrin mәnaya baxın!... Sonra
da qayıdıb şübhәsiz ki, bu mәsәldәn gәlәn, lakin, gәlә bil mә ­
yәn, onu tәhrif edәn misraya baxın! Xalq deyәr: suyu yerә ca­
lama – yәni hәdәr yerә işlәtmә, dağıtma. Xalq deyәr ki:

Keçәn günә gün çatmaz
Calasan günü­günә.

Bir dә ki, mәşhur, konkret, hәrfi mәnada calaq sözü var.
Vәssalam.

���

Televiziya. “24 saat”. “Әlaqәlәrimizin bәrkimәsinә sevi­
nirik”. Әlaqә bәrkimәz, yәni Azәrbaycan dilindә belә deyil ­
mәz. Әlaqә genişlәnәr, kәsilәr, çoxalar vә möhkәmlәnәr.

���

Şeirdәn misra:
“Çәtin deyil ölüm dәrdi”.
Әvvәla, “çәtin dәrd” deyilmәz, “ağır dәrd” deyilәr. İkin­

cisi, “çörәk dәrdi”, “hicran dәrdi”, “övlad dәrdi” vә sairә
eşitmi şik. “Ölüm dәrdi” eşitmәmişik. Eşitmәyәcәyik dә, belә
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sәtir lәr, gülünc misralar yazılmasa. Dәrd olan yerdә hökmәn
bir çarә, әlac, dәrman sözü dә, anlayışı da var. Ölüm­ölümdür
dә. Ölüm dәrdi nә demәkdir?

���

Televiziya verilişin adı: “Aysız gecәlәr”. Aylı gecәlәr deyi­
lir, aysız gecәlәr deyilmir. Tovuz quşu deyilir, zümrüd quşu
deyilir, qartal quşu, durna quşu deyilmir.

���

Şeirdәn misra:
“Qalsın yaddaşımda sözün gödәyi”.
Әvvәla, “yadımda qalsın”, “yadında qalsın” deyәrlәr,

“yad daşımda qalsın” demәzlәr. “Yaddaşım pozulmayıb” de ­
yәr lәr, “Yaddaşım hәlә yaxşıdır”, deyәrlәr. Yaddaş beyin mәr ­
kәz lәrindәn, beyin funksiyalarından birinin adıdır.

İkincisi, “sözün gödәyi” demәzlәr, sözün qısası deyәrlәr.
y y

Gödәk – ölçü, fiziki әndazә bildirir. Mәsәlәn, gödәk tuman,
gödәk don, gödәkçә vә sairә. Sözün qısası isә – sözün canı,
fikri uzatmamaq demәkdir. Daha bunun o yan­bu yanı yox­
dur.

���

Radio. Söhbәt yaralılardan gedir: “Allah şәfalarını versin”.
Belә demәk olmaz. “Allah cәzalarını versin” qarğışı yada düşür
istәr­istәmәz. “Allah şәfa versin”, – deyәrlәr.

���

Şeir misrası:
“Biri çılpaq gәzir
Taxsa da yaşmaq”
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Yaşmağı örtәrlәr, başmağı geyәrlәr, sancağı taxarlar. Yaş­
mağı, örpәyi taxmazlar.

���

Televiziya. Videokanal verilişindә eşitdim: “Şәxsi adam­
lar”. Necә yәni şәxsi adam? Şәxsi maşın olar, şәxsi mәsәlә olar.
Şәxsi lәyaqәt olar, şәxsi tәşәbbüs olar, şәxsi münasibәt olar,
yoxsa ki, şәxsi adam?

���

Bir nәfәr o birisinә dedi: “Qardaş, bu saat paltar geyiminә
heç yaxın durmalı deyil. O qәdәr bahadır ki...” 

“Paltar geyimi” nәdir? Ya gәrәk deyilәydi “paltar”... ya
deyilәydi “pal­paltar”, ya deyilәydi “geyim”, ya deyilәydi
“üst­baş”, ya da “әyin­baş”. Yoxsa ki, “paltar geyimi?”.

���

Tüfeyli sözlәr: “Tәxminәn” mәnasında işlәnәn rus dilindәn
hәrfәn tәrcümә edilmiş “где­то” – “hardasa” sözü. “Hardasa
saat üçdә”. “Hardasa eşitdim ki” (yer mәnasında, “harada”
mәnasında yox a... “tәxminәn” mәnasında). “Bu heyvanın diri
çәkisi hardasa 300 kiloqram gәlәr” vә sairә. Daha sonra:
“elәcә”, “belәcә”, “bax, elәcә”, “bax, belәcә”, “bәli!” (tәsdiq
mәnasında yerli­yersiz). Hәr sözün öz yeri, mәna vә tәbii axa­
rına görә yaraşığı, mәnası vә zәrurәti var.

Hüquq­mühafizә orqanları vә hüquqşünaslıq әdәbiy ­
yatında, maddә vә mәcәllә kitablarında belә bir istilah (termin)
vә “Cinayәt hüququ”. “Hüquq” – ixtiyar demәkdir. Demәli,
cinayәt törәtmәk ixtiyarı mövcuddur vә bu cinayәt hüququ­
nun, ixtiyarının, hәtta qeyd şәrtlәri dә var. Mәsәlәn: “Cinayәt
hüququna gorә özbaşınalıq...”.
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���

Bir televiziya verilişindә eşidib qulağıma inanmadım:
“Gözün qabaq hissәsi”, “Baş qapazın cәzasını çәkәndә”.
Nobel mükafatı sәviyyәsindә müsabiqә elan edilsәydi belә
mәnasız, belә gülünc şey fikirlәşib tapmaq olmazdı.

���

Mahnı sözü:
“Acı faciәmiz heç vaxt heç zaman
Çıxmaz bu millәtin xalqın yadından...”
“Acı faciә” deyilmәz. “Acı külәk, acı göz yaşı”, “acı dil

deyilәr, qanlı, müdhiş, tarixi, böyük, dәhşәtli faciә” deyilәr,
“acı faciә” yox!

���

Yolda maşının radioqәbuledicisini işә saldım. Klarnetdә
muğam çalınırdı. Dedim:

“ – Әcәb saf çalır”.
Sürücü dayım oğlu dedi:
– Әcәb tәmiz çalır.

Hansımız düz dedik? Әlbәttә ki, o. “Saf çalır” nәdir?.. Tә ­
miz çalır, yәni düz çalır, ürәkdәn çalır, yanıqlı çalır, muğamatı
bilib çalır.

���

Radioda eşitdim: müxbir xaricdә – ABŞ­da yaşayan, Bakıya
qonaq, ya işә­gücә gәlmiş bir nәfәr hәmyerlimizdәn – azәr bay ­
canlıdan soruşur.

– Siz Amerikada nә işlә mәşğulsunuz?
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“– Tәrcümanam”. (yәni tәrcümәçi)
Tәrcüman tәrcümәçi demәk deyil. Tәrcüman – tәrәnnüm

elәyәn, vәsf elәyәn demәkdir. Hәrçәnd ki, bu saat “tәrcüman”
sözünü heç kәs işlәtmir.

���

Radio. “Sәhәr” proqramı. Söhbәt hәlә dә köhnә adları dә ­
yiş mәyәn küçәlәr barәsindәdir. Müxbir deyir:

“Cәfәr Cabbarlının әzәmәtli heykәlinin qarşısından hәlә
dә Lenin prospekti sallanıb gedir”.

“Ay sallanıb gәlәn yar” eşitmişdik. Ancaq “Ay sallanıb
gedәn prospekt, özü dә Lenin prospekti”, eşitmәmişdik.

���

Şeirdәn:
“Bir cüt dodaqdadır eşqin qönçәsi”.
Fikir doğrudan da şairanәdir. Ancaq, bir cüt, iki cüt dodaq

deyilmәz. Qönçә dodaq, gül dodaq, bal dodaq vә sairә deyilәr.

���

Şeirdәn misra:
“Dәrk edir qulağımız”.
Qulaq eşidәr, ağıl dәrk edәr dә.

���

Şeirdәn ifadә:
“İşıqlı tәbәssüm”.
Gülüşün növlәri, mәna yozumları var. Tәbәssüm elә tә bәs ­

sümdür. İşıqlı tәbәssüm deyilmәz. Tәbәssüm elә nur, işıq, xoş
ovqat demәkdir.
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���

Elә buradan başlayaq ki, bu saat nömrәni sayla әvәz etmәk
dәb düşüb. Mәsәlәn, “jurnalımızın, qәzetimizin, birinci,
üçüncü, onuncu vә sairә sayında”. Düz deyil. Nömrәnin öz
yeri, sayın da öz yeri. Mәsәlәn, hәr hansı bir sәsvermәdә sәdr
demir ki: “adamları nömrәlәyәk”, deyir ki, “adamları sayaq”
vә ya çoban qoyun­quzunu nömrәlәyir, yoxsa sayır? Müәllif
öz kitabını, tәrtibçi tәrtib etdiyi kitabı – qarışmasın deyә sәhifә­
sәhifә neylәyir? Әlbәttә nömrәlәyir. Çox misal gәtirmәk olar.

���

Qәzetdә sәrlövhә: “İnsan adı ölmür”. Belә demәzlәr. Sü­
nidir. Sünidirsә ifadә deyil, dil deyil. Xalq deyir: “İgid ölәr, adı
qalar”. “Sәni görüm adın qara daşlara yazılsın” vә sairә. “Ad
batar, ad çıxar”. “ Filankәs adımızı batırdı. Filankәs ad çıxardı,
ad qazandı”.

���

Azәrinform xәbәr verir: “Yerәvanda çörәk qıtlığı son
hәddә çatmışdır. Camaat çörәk zavoduna hücum edib ava­
danlığı zay günә qoymuş, çörәyin bir qismini ayaq altına
töküb tapdalamış, bir qismini dә aparmışdır”. Çörәk onlara
qәnim olsun! Lakin, dilimizdә zay gün, zay günә sözlәri yox­
dur. Var: zay, zay elәmәk. Var: ağ gün, qara gün, yaxşı gün,
yaman gün, xoş gün, ağır gün, әziz gün vә sairә.

���

Qәzetdә sәrlövhә: “Bir damcı söz”. İzaha, tәkzibә ehtiyac
yoxdur.
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���

Mahnı sözü: “Qismәtim elçi düşüb”.
Xalq çox gözәl, çox tәbii, şirin yumorla deyib:

Elçilәri qırılmış
Özü elçi düşәn yar.

Yoxsa ki, “Qismәtim elçi düşüb?”.
Belә uydurmalar kimә lazımdır? Әslindә, bu heç babat uy­

durma da deyil.

���

Başa düşә bilmirәm ki, adam mәnasını bilmәdiyi sözü necә
dilinә gәtirә bilәr? Belә olmasaydı, televiziyada deyilmәzdi ki,
“Seyfәddin Dağlı kimi adamlar qәni­qәni xatırlanır”. Qәni –
böyük demәkdir. Böyük­böyük xatırlanır deyilmәz axı.
Deyilәr: dönә­dönә xatırlanır.

���

Ali Sovetin sessiyasından:
“Nә kommunistlәr demokratlara, nә demokratlar kom mu ­

nistlәrә arxa çevirә bilir”. Burada “arxa çevirir” yox, “arxalanır”
deyilmәliydi. Çünki arxa çevirmәk – üz döndәrmәk, say  mamaq,
bir növ xәyanәt etmәk, tam şәkildә isә inamsızlıq, etinasızlıq,
vәfasızlıq demәkdir. Mәtndә, yazıda, deyimdә isә arzu olunur ki,
tәrәflәr bir­birinә inansın, etibar etsin, arxalansın.

���

Qәzetdәn: “Sumqayıtda qapını sındırmaq yoluyla şәhәr
sәhiyyә şöbәsinin anbarından ehtiyat maşın hissәlәri oğur­
lanmışdır”. Necә yәni “qapını sındırmaq yoluyla”? “Qapını
sındırıb...” vәssalam. 
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���

“Zәyzid kәnd sakini İsmayıl Babayevin evinә (radio) bu
yaxında qaz çәkilәcәk. Redaksiya inanır ki, qış girәnәcәn bu
mәsәlә ödәnilәcәk”. Borcu, öhdәliyi, ehtiyacı, tәlәbi ödәyәrlәr.
Mәsәlәni isә ödәmәzlәr; hәll edәrlәr, müzakirә edәrlәr, aydın­
laşdırarlar, yoluna qoyarlar vә sairә.

���

Qәzetdәn: “Dәrdi dәrin Xudafәrin”. Söz oyunudur. “Dәrin
dәrd” deyilmәz. Bunu hamı bilir. Deyilәr: “ağır dәrd” vә sairә.

���

Qәzetdәn: “Qәlbimdә qarşısı alınmaz bir duyğu baş qal­
dırdı”.

İki sәhv: a) duyğu, hiss, ruhi, psixoloji, mәnәvi әhvali­
ruhiyyәdir. Bu – yәni hiss­hәyәcan, duyğu sönәr, yatar, ötüb
keçәr, kütlәşәr vә sairә. Hәmin şey – proses “qarşısı alınmaq”,
qarşısını almaq, yәni nәyinsә, kiminsә müdaxilәsi anlayışıyla
düz gәlmir. b) “Duyğu, hiss oyanar” ifadәsi “baş qaldırar”dan
daha düz, dәqiq, tәbii sәslәnir.

���

Şeirdәn misra:
“Dili qanmasam da, mәtlәbi qandım”.
Dili başa düşәrlәr, dili bilәrlәr, bilmәzlәr, yaxşı, gözәl,

tәmiz, pis, alayarımçıq bilәrlәr. Yoxsa ki, qanmazlar?!
Dilimizdә “dilbilmәz” kimi mәşhur söz var, özü dә bir yerdә
yazılır. Mәtlәbi, işarәni, eyhamı, sözün canını başa düşmәyәn
adama deyәrlәr: dilbilmәz.
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���

Şair Zәlimxan Yaqub şikayәtlәndi:
– Qabil müәllim, “Xalq qәzeti” şeirimin axırıncı bәndini öz­

başına tullayıb, onu zay edib.
Dedim:
“– Redaksiyaya müraciәt elә, de ki, nә ixtiyarla mәndәn

icazәsiz şeirimi şikәst elәmisiz?!.”
Düzmü dedim? Xeyr! Belә çıxır ki, adamın istәr özünü,

istәr sözünü şikәst elәmәk üçün gedib ondan icazә, rüsxәt
almaq lazım imiş?

���

Demәk olar ki, bütün informasiya vasitәlәrindә – efirdә,
ekranda, gündәlik mәtbuatda ermәnilәrdәn danışılanda, yazı­
landa tez­tez “mәrdümәzar”, “nadan”, “nankor”, “naxәlәf”
kimi sözlәr işlәdilir, tәşbehlәr gәtirilir.

Qәti etiraz edirәm! Vallah­billah bu, dili bilmәmәkdәn gәlir.
Mәzәmmәt, danlaq, giley­güzar, narazılıq hәtta әrk ifadә edәn
bu sözlәr ermәnilәrin xalqımıza qarşı apardığı qanlı müha ri ­
bәnin müqabilindә çox lirik, çox hәlim, mülayim sәslәnir.

���

Nәğmә mәtni:
“Haydı­haydı igidlәrim
Birlәşin daha
Meydanlarda düşmәnlәrlә
Üzlәşin daha”.
“Birlәşin”lә “üzlәşin” hәmqafiyә deyil. Bu heç. Düşmәnlә

üz­üzә gәlәrlәr, üz­üzә dayanarlar, düşmәnlә üzlәşmәzlәr.
“Üzlәşmәk” anlayışı, ifadәsi tamam başqa söhbәtdir. Burada iki
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yaxın, iki tanış­dost, biri­birinin boynunda haqq­sayı olan adam
arasındakı münasibәt nazikliyindәn, yaxınlıq hәddindәn –
sәrhәddindәn, haqq­salam körpülәrinin hamısını vә ya heç bi­
rini mümkün qәdәr yandırmamaqdan gedir. Mәsәlәn, deyirlәr:

– Axı mәn filankәslә üzlәşmәk istәmirәm. Üzlәşmә – üz­
göz olmaq demәkdir. Düşmәn hara, üz­göz olmaq hara? Bir
dә var: “Üzlәşdirmә”. Hә, bunun da ayrı çaları, ayrı yozumu,
yeri var.

���

Ehtiyatda olan yüksәk rütbәli zabit dostum dedi:
– Müdafiә nazirimizin mütlәq hәrbiçi olmağı vacib deyil.

Ağıllı, tәcrübәli, işi bilәn qarayaxa adam da hәrbi nazir ola bilәr.
Dedim:
– Qardaş, necә­necә? Qarayaxa?

Qarayaxa çox pis sözdür – yәni hәyasız, zәhlәtökәn, qәmiş,
adamın yaxasından әl çәkmәyәn, adamı qaralayan kәsә,
kәslәrә deyirlәr.

Dedi:
– Yox, yox, mәn o mәnada demirәm, deyirәm ki, yәni adi

geyimli, mülki vәtәndaş, yәni qara camaatdan olan adam da
müdafiә naziri ola bilәr.

Dedim:
– Bu, başqa mәsәlә. Qara camaat ayrı şeydir, qarayaxa ayrı

şeydir. Bu dildir. Söz dә hәdәfdir. Sözü işlәdәn dә sәrrast atıcı
olmalıdır.

���

Şeir misraları:
“Bizә hәr kәlmәdә  alqış verdilәr,
Başımız altına balış verdilәr”.
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Әvvәla, bunu yazana Müşfiqin mәşhur sözlәriylә qiymәt
vermiş olsaq, demәliyik: “Şair әgәr sәndәn ibarәtdirsә...”. Bu
heç. İkincisi gәrәk nә qәdәr savadsız olasan ki, mәşhur xalq
deyimini – “başımın altına balınc qoydular”, “bizi alqışladılar,
bizә әl çaldılar” ifadәlәrini eybәcәr baş­ayaq şәklә salasan.

���

Televiziyada siyasi icmalçı deyir: “Düşmәn әlindә silah
bizim әrazimizdә fәaliyyәt göstәrir”.

Yәni düşmәn neynәyir? Ev tikir, tamaşa göstәrir, yarmarka
açır – neynәyir? Bizi qırır – bu fәaliyyәtdir?!

���

Televiziya. “Müәllim nüfuzu” verilişindәn. “Orta mәktәbi
güclә qurtarıb, dolayı yollarla vәzifәyә keçәn adamlar”.
Müәllif “әyri yolla”, “dolayı yol” anlayışlarının, ifadәlәrinin
yerini sәhv salıb, mәna fәrqini başa düşmәyib. Dolayı yol pis
mәna daşımır. Dolayı, kәsә yol mәqsәdә çatmağın, mü ba ri ­
zәnin, nailiyyәtin alternativlәri, şәkillәri, variantları, götür­qoy
demәkdir. Yaxşı mәnada mәqsәdә birbaşa çatmaq qeyri­müm­
kün, çәtin olduqda, lüzumsuz zәhmәt tәlәb etdikdә, sözü,
niyyәti birbaşa demәk lazım gәlmәdikdә dolayı yol axtarılır.
Dolayı yol ağıllıya, tәdbirliyә, fәrasәtliyә, әyri yol isә acizә,
namәrdә, kütbeyinә, sәriştәsizә mәxsusdur.

���

Ali Sovetin vә parlamentin buraxılmasını tәlәb edәn ziyalı
çıxışından: “Azәrbaycanı әnginlikdәn xilas etmәliyik”.
“Әnginlik” deyәndә okeanların, dәryaların, üfüqlәrin gözә,
xәyala, tәsәvvürә sığmayan genişliyi, sonsuzluğu nәzәrdә tu­
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tulur... Әnginlik – azadlıq, vüsәt, fikrin, düşüncәnin, qolun­qa­
nadın, әlin­ayağın qartal sәrbәstliyi, asudәliyi nәzәrdә tutulur.
Neynәyәk? Azәrbaycanı belә şeylәrdәn xilas edәk, ya belә
şeylәrә qovuşduraq? Әn mәşhur, әn adi, әn çox yazılan, de ­
yilәn sözün dә mәnasını başa düşmәyәn ziyalıya nә deyәsәn?!

���

Yenә orada: “Artıq bu xalqın mәdәniyyәti vә siyasәti qal­
xıb”. Vallah heç moltanı da, zambiyalı da, zәnci dә Azәrbaycan
dilindә danışsa, demәz ki, “mәdәniyyәt­siyasәt qalxıb”...

���

Radio. “Sәhәr” informasiya proqramı. Müxbir hәyәcanlı,
tәәssüf doğuran mәlumat verir: “Nәdәnsә sәrhәdyanı rayonla­
rımıza diqqәt azalıb, bu yerlәrin camaatı qayğıdan uzaqlaşıb”.
Adam dedi­qodudan, zülmdәn, zillәtdәn, qırğından, pis adam­
lardan vә sairә... uzaqlaşar, qaçar, canını xilas edәr. Yoxsa ki, adam
“qayğı deyilәn nәcib, xoş, incә, yüksәk insani bir mü na si ­
bәtdәn” dә heç uzaqlaşar? Sözün yerini bilmәyәndә belә olar.

���

Şeir misrası:
“Qurdu artıb kosun­kolun”.
Azәrbaycan dilindә “kos­kol” yox, “kol­kos” deyәrlәr,

“quş­qurd” yox, “qurd­quş” deyәrlәr, “bıçaq­xәncәr” yox,
“xәncәr­bıçaq” deyәrlәr vә sairә. Bu, heç şeir misrası da deyil.

���

Mәnsur şeirdәn – әlbәttә, dırnaqarası mәnsur şeirdәn:
“Mәn sәnin baxışlarını öz baxışlarımla sığalladım”. Baxış ba­
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xışı әfsunlaya bilәr, baxış mәcazi mәnada iz buraxa bilәr.
Üzündә göz izi var...
Sәnә kim baxdı, yarım?

���

Qәzetdә sәrlövhә: “Narahat mövzu”. Narahat mövzu
olmaz, narahat adam olar, maraqlı mövzu olar.

���

Qәzetdәn: “Ali Sovetin, parlamentin hüququnu qısalt­
maq”. Azәrbaycan dilindә “hüququ qısaltmaq” demәzlәr.
Deyәrlәr: “hüququ mәhdudlaşdırmaq”. Vәssalam!

���

Radio. “Sәhәr” informasiya proqramı. Söhbәt Tuğ kәndin ­
dә ki qırğından gedir: “Gorun çatlasın, Cәfәr Cabbarlı!” –
ürәyimizdәn bu sözlәr addayır”. Ürәkdәn söz adlamaz. Ağla
fikir gәlәr, ürәkdәn söz, fikir keçәr, ürәyә söz yatar, ürәyә söz
dәyәr, adama – qәlbә söz toxunar vә sairә. Addamaq, addayıb
keçmәk, ötüb keçmәk – hansı mәnada olur­olsun, burada
yerinә düşmәyib.

���

Şeir misrası:
“Aylı gecә artırarmış eşqin dadını”.
Әvvәla, Azәrbaycan dilindә demәzlәr ki, “gecә nәyisә azal­

dır, çoxaldır, artırır, әskildir”. Gecә әhvalatının, söhbәtinin,
vaxtının min bir tәşbehi var. 

Gecәnin yapıncısı
Zülmәt kimi qaradır.
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Qurğuşun kimi ağır.
Gecәnin gözlәrindәn
Etibarsızlıq yağır.

İkincisi, demәzlәr ki, eşqin dadı. Deyәrlәr eşqin odu, eşqin
atәşi, eşqin havası – yәni sevdası...

Ata­ana! Eşqin havası
Mәni Mәcnun elәyibdir.

vә sairә... vә ilaxır...

���

Şeir misrası:
“Kimlәr batır sәvaba, kimlәr?”
Savaba batmazlar. Savab yiyәsi olarlar, savab qazanarlar,

savaba çatarlar. Günaha isә batarlar. Hәrfәn palçığa batan
kimi, mәcazәn dә mәnәvi palçığa – günaha batarlar.

���

Televiziya. Keçmiş “24 saat” proqramı. Söhbәt şәhәr sal ma ­
dan, heykәllәrdәn, abidәlәrdәn gedirdi: “Bizә elә üslub, elә
әnәnә dedirtmişlәr ki”...

Ana dilimizdә “әnәnә yaranar, davam elәyәr, qorunub sax­
lanar, üslub müәyyәnlәşәr, inkişaf edәr, formalaşar, tәsir
göstәrәr” vә sairә deyilәr.

���

Şeir misrası:
“Dedi: – Yağsın ağlına qar”.
Mәn dә deyirәm: – Başına qar yağsın. Çünki “ağlına qar

yağsın” demәzlәr. 
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���

Bәdii әsәrdәn cümlә: “O da ömrünü torpağa tapşırandan
sonra...”

İnsan vәfat elәyәr, ölәr, hәlak olar, şәhid olar, aparıb torpa ­
ğa tapşırarlar. “Ömrü torpağa tapşırmaq” uydurmadır, dili ­

y p p

mizdә belә ifadә yoxdur.

���

Qәzetdә şәkilaltı söz: “Bu dünyanın paxırı çox”. Başa
düşürәm – müәllif (bәli, bir kәlimәnin dә müәllifi olur) demәk
istәyir: “vәfasız dünya, ağlı­qaralı dünya, işlәrindәn, qәzavü­
qәdәrindәn baş açılmayan dünya” vә sairә... Sәmәd Vurğun
da deyir:

Yerlәrә baxıram
sirli­soraqlı.   
Göylәrә baxıram 
qapısı bağlı.

Ancaq, “dünyanın paxırı” demәzlәr axı.
Xalq deyir: “filankәsin paxırı açıldı”.

���

Yaxın qohumuma avtomobildәn başı çıxdığına görә
dedim:

– Maşının әylәcindәn – tormozundan bir az şübhәlәnirәm.
O dedi:
– Bәlkә rezinlәrin hansındasa tormoz mayesi sızıldayır.
Yara sızıldayar. Maye sızar.

���

Radio. “Sәhәr” informasiya verilişinin elanı: “Redaksiya­
mıza makinada Azәrbaycan dilindә sәrrast yazan makinaçı­
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lar lazımdır”. Sәrrast yazmazlar, sәrrast nişan alarlar, sәrrast
cavab verәrlәr. Sәrbәst, savadlı yazarlar.

���

Qәzetdә sәrlövhә: “Kim çörәyә baş әyirsә”. Yoxdur belә
söz! Xalq çörәk barәsindә belә demir. Deyir: “Çörәk Qurandan
irәlidir”, “Bәrәkәtinә qurban olum”, “Allahın bәrәkәti” vә
sairә.

���

Radio. “Sәhәr” informasiya proqramı: “Elә edәk ki, axırda
çaş­baş hasil olmasın”. Gәrәk deyilәydi: “Elә edәk ki, axırda
çaş­baş olmayaq, qalmayaq, düşmәyәk”. Mәtlәb hasil olar,
mәqsәd hasil olar vә sairә. Yoxsa ki, çaş­baş da hasil olar?

���

Qәzetdә sәrlövhә: “Dünyanı özümdә doğmalaşdırdım”.
Mәnasızlığın әlası varsa, – budur. Vәssalam!

���

Qәzetdә sәrlövhә: “İç yanğısı”. İç yanğısı, çöl yanğısı yox­
dur. Var: can yanğısı. Bu adda mәşhur bir roman da var.

���

Radio. “Sәhәr” informasiya proqramında: “Üzümüzü
dünyanın bulaşıq üzünә tutub deyirik”. Bulaşıq göz deyәrlәr.
Çünki göz dә bulağın gözü kimi duru da olur, bulaşıq da.
Fәqәt “bulaşıq üz” olmaz. Sürtülmüş, sırtılmış, döyәnәk olmuş
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üz olar vә sairә. Çünki hәm cismәn, hәm dә mәcazi mәnada
üz bilavasitә min cür tәmasa, tәsirә mәruzdur  – şillәdәn,
sözdәn, külәkdәn, qardan­yağışdan tutmuş hәr şeyәcәn. Göz
isә dәrindәdir. Onu Allah qoruyur. Xalq deyir: “Hәr güllә gözә
dәymәz hәr çöp gözә düşmәz”. 

���

Qәzetdә sәrlövhә: “Ev qonağı”. Ev quşu, ev heyvanı, ya­
xınlıq, mәhrәmlik mәnasında “ev adamı” eşitmişdim, “ev qo­
nağı” yox.

���

Mitinqdәn: “Qarabağda hәmişә vәziyyәt qızışdırılır”.
Vәziyyәt qızışdırılmaz. Vәziyyәt ağırlaşar, gәrginlәşәr, yara­
nar.

���

Radio. “Sәhәr” informasiya verilişindәn: “İnanmırıq ki, bu
çörәk satıcısı bizim verilişimizә mәhәl qoyub insafını qabağa
verәcәk”. Bir­birinә yaraşmayan, uyuşmayan, dәxli olmayan bu
sözlәr Qara dәniz sularındakı şәffaf, selikli meduzalar kimi
mәni çimçәşdirir. Adam insaflı olar, insafsız olar, insafa gәlәr,
adam insafla iş görәr, insafla danışar, yoxsa ki, insafı qabağa
verәr?!

���

Televiziya. “24 saat” proqramından: Söhbәt Sumqayıtda
ekoloji vәziyyәtdәn gedir: “Elә etmәliyik ki, zәrәrli maddәlәr
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dәnizә, havaya sәrf edilmәsin”. Pul sәrf edilәr, enerji sәrf
edilәr, vaxt sәrf edilәr, әmәk sәrf edilәr vә sairә. Yoxsa ki, zәrәr
dә, zәhәr dә sәrf edilәr? Belә dә şey olar?

���

Yenә orada: “Göyçay, respublikamızın nar istehsal edәn
әn iri rayonlarındandır”. Nar nәdir”? Şindir, şiferdir, mismar­
dır? Narı әkәrlәr. Nar bağını salarlar, becәrәrlәr, narı
yetişdirәrlәr.

Ana dili – ana südüdür. Dilin dadını­duzunu duymaq
üçün, görünür, tәhsilin, peşәnin dәxli yoxdur. Әsrlәr boyu
folklor incilәrini yaradan xalq әn hәssas dilçidir. Ümumiyyәtlә,
hәr kәs öz ana dilinin dilçisi, dilşünası olmalıdır.

���

Yenә orada. Bir daha sözün yerinә görә mәnasını başa
düşmәmәk bәlası!

“Mәzmunu uzatmaq istәmirik”.
Mәtlәbi uzadarlar. Söhbәti uzadarlar. Mәzmunu uzatmaz­

lar. Mәzmunu genişlәndirәrlәr, dәrinlәşdirәrlәr, izah edәrlәr,
aydınlaşdırarlar, tәhrif edәrlәr vә sairә.

���

Şeirdәn misra:
“Namәrdlәrin әliylә igidlәr qana düşdü”.
Müәllif demәk istәyir ki, yәni igidlәr qanına qәltan oldu,

qana boyandı, igidlәrin qanı töküldü. Lakin qana düşmәk
başqa şeydir, başqa fikirdir, başqa mәnadır axı. “Qana
düşmәk” – “oturduğum yerdә mәni qana salma”, “mәni xәtaya­
bәlaya salma”, “mәni günah yiyәsi elәmә” demәkdir. Dilin,
sözün yerinә görә mәna nazikliyi, mәna tәfavütü bax, budur...
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���

Radio. “Sәhәr” informasiya proqramı. “Qocaman neftçi,
uzun ömür yiyәsi Musa Bayramovun doxsan yaşı tamam olur”.
Ömür yiyәsi demәzlәr. Qanacaq yiyәsi, ağıl yiyәsi, mal yiyәsi, ev
yiyәsi, ölü yiyәsi, it yiyәsi, can yiyәsi deyәrlәr, ömür yiyәsi yox!

Ömür yiyәsi Allahdır. Canı Allah verir, Allah da alır...

���

Qәzetdә sәrlövhә: “Gecikәn cibindәn itirir”. Belә de mәz ­
lәr. Deyәrlәr: gecikәnin cibindәn gedir. 

���

Radio­televiziya proqramından veriliş adı: “Arazdan o tay­
dakı görüşlәr”. Demәk, yazmaq lazım idi: Arazın o tayındakı
görüşlәr.

���

Qәzetdә başlıq: “Qarabağ deyimlәri, Qarabağ düzüm ­
lәri”. Canlı dilimizdә belә sözlәr yoxdur. Bir nәfәr göstәrin ki,
danışanda desin: “Deyim, düzüm”. Sünidir!

���

Radio. “Hektar­hektar qәnirsiz torpaqlar baş alıb gedir”.
Әşşi, istifadәsiz deyilmәliydi dә... qәnirsiz dә torpaq olar?
Qәnirsiz qız olar, gәlin olar, gözәl olar. Ad da var ki: “Qәnirә”.

���

Gәlin iki yaşlı körpәsindәn şikayәtlәnib deyir: “Suquşu
gözdәn qoyan kimi bacısını çırpışdırır”. Çırpışdırmaq – oğur­

ӘSӘRLӘR

427



lamaq  demәkdir. “Çırpır” demәliydi. Bir var xalça­palazı çırp­
maq, bir dә var adamı çırpmaq,  yәni döymәk.

���

Radio. “Sandıqça”. 21 nömrәli mәktәbin müәllimәsi deyir:
“Hәr rayonun öz payızı var”. Necә yәni hәr rayonun öz payızı
var? Gәrәk deyәydi ki, hәr yerin, lap tutaq ki, hәr rayonun öz
payız mәnzәrәsi var, öz payız lövhәlәri var.

���

Qәzetdәn, tәrcümәçinin qeydlәrindәn. Söhbәt Şandor
Petefidәn gedir. “…Hamının ürәyindәn xәbәr verәn şeirlәri,
nәğmәlәriylә dilә­dişә düşmüş, şöhrәtlәnmişdir”. Dilә­dişә
düşmәk pis sözdür. Camaat arasında deyilir: “Sәn Allah mәni
dilә­dişә salma”. Yәni qoyma mәnim barәmdә, boş­boş, hәdәr­
hәdәr danışsınlar… Dillәrә düşmәk, dillәr әzbәri olmaq, ağızlara­
dillәrә düşmәk isә ayrı söhbәtdir. Şair deyib (Mәmmәd Rahim):

İndi ki, açmışam söhbәti sәndәn
Sözüm ağızlara­dillәrә düşsün.

���

Qәzetdә sәrlövhә: “Allah mәhәbbәtli elәsin”. Azәrbaycan
dilindә belә ifadә, Allahdan belә razılıq ifadәsi yoxdur. Bәs nә
var? Var: “Allah xeyir versin, Allah kömәk olsun, Allah qәnim
olsun, Allah özü bilsin, Allah dadına çatsın, Allah rәhm elәsin,
Allah lәnәt elәsin vә sairә.

���

Qәzetdәn:“Tәlәbәlәr tәrәfindәn Nizaminin şәkli çәkildi”.
Tәlәbәlәr Nizaminin şәklini çәkdi dә, necә yәni “tәrәfindәn”.
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���

Qәzetlәrdәn: “Mәrdәkanda yerlәşәn, Lәnkәranda yer lә ­
şәn, Şәkidә yerlәşәn…” Necә yәni “yerlәşәn?” Mәr dә ­
kandakı… vә sairә… Dilimizdә yerinә görә, mәnasına görә
“yerlәş dir mәk” sözü var – yәni kimәsә, kimlәrәsә, nәyәsә,
nәlәrәsә yer elәdilәr. Mәsәlәn, qaçqınları fәhlә yataqxanasında
yerlәş dir dilәr. Tәnha qocalara hәlәlik istirahәt evindә yer
elәdilәr. Yüklәri taxıl anbarına yerlәşdirdilәr vә sairә.

���

Harada oxuduğumu, kimdәn eşitdiyimi qeyd elәmә mi ­
şәm. Ancaq dәxli yoxdur, cümlә yadımdadır: “Әn alçaq adam
odur ki, birinin ehtiyacı ona düşә, o da laqeyd ola”. “Ehtiyacı
düşә” demәzlәr, “işi düşә” deyәrlәr, “ehtiyacı ola” deyәrlәr.

���

Radio. “Torpaqları nurla dolsun”. “Mәzarı, mәzarları,
qәbri, qәbirlәri nurla dolsun” deyәrlәr.

���

Radio. Yumor­gülüş proqramı. “Metroda iki milis işçisi,
bir­biriylә mübahisә edәn iki hәpәndә iştahla qulaq asırdı”.
Maraqla, hәvәslә, diqqәtlә qulaq asarlar, iştahla yeyәrlәr. 

���

Televiziya. “24 saat”. Söhbәt Nizami Gәncәvidәn gedir.
Alim deyir: “Mәn inandım ki, dahi şairә uşaqlarımızın
mәhәbbәti nә qәdәr genişdir”. Axı “geniş” mәhәbbәtin tәyini,
sifәti, onun dәrәcәsini bildirәn söz deyil. Böyük, sonsuz,
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hәdsiz vә sairә mәhәbbәt olar: “Geniş”in dә öz yeri var. Geniş
ürәk, geniş meydan…

���

Radio. Sәhәr xәbәrlәr proqramı. Jurnalist: “Onlar lap uçu­
rumun ucqarında dayanmışdılar”. O demәk istәyir ki, uçu­
rumla kimlәrinsә arasında qaş­göz arası yaxınlıq vardı. Ancaq
ucqar hara, yaxın mәsafә hara? Ucqar ucqardır – lap, çox
kәnar, әn uzaq, әlçatmaz yer. Aparıcını, “ucqar”dakı “uc” çaş­
dırmışdır. “Gözucu”,  “gözün ucu”. Axı, bu ifadәlәrin dә ya­
xınlığa, uzaqlığa dәxli yoxdur. O sözlәrin dә ayrı mәnası var.

���

Televiziya. “Xoş gördük” verilişindә: “Tәbiәtin bir tikәsi”.
“Әziz tamaşaçılar, indi dә sizә tәbiәtin bir tikәsini göstә rә cә yik”.
Tәbiәtin bir lövhәsi, guşәsi, mәnzәrәsi, mәqamı, hәtta bir par çası
olar. Ancaq heç bir vәch ilә tikәsi olmaz. Yәni belә deyilmәz. 

���

Yenә orada: “Göz baxışı”. Baxış elә gözdür dә. Burun­
qulaq baxışı da olurmuş?!

���

“Yeni fikir” qәzeti. Söhbәt “Respublika” adlı qәzetin bağlan­
masından gedir: “Sevimli qәzetimizin taleyi bax belәcә bitdi”.
Tale nә başlanır, nә dә bitir. Hәr dilin yazılmamış qanunları var.

���

Radio. Uşaqlar üçün verilişdәn: “Anar bacılarından xeyli
balaca idi”. Deyәrlәr ki, xeyli yol qalıb; xeyli sözüm var; xeyli
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adam yığılmışdı vә sairә. “Xeyli balaca idi” demәzlәr. “Çox
balaca idi, lap balaca idi” deyәrlәr. Hәtta mәşhur, çox şirin bir
sözümüz dә var: lap balaca, bapbalaca.

���

Televiziya. “40­cı otaq” verilişindәn bir cümlә: “Vәtәndaş
sözü ağır sözdür”. “Vәtәndaş” sözü böyük sözdür, müqәddәs
sözdür. Nә üçün ağır? Ağır söz tәhqiramiz, hәzmedilmәz,
qәlbә toxunan, şәxsi sarsıdan sözdür. Yәni bunu, bu fәrqi,
uzaqdan adamın gözünә girәn bu mәna fәrqini ayırd etmәk
üçün xüsusi dilçilik kursu keçmәk lazımdır?

���

Televiziya. İcmalçı dedi: “Biz şәhidlәrimizin qanının
dәyәrini qiymәtlәndirmәliyik”.

Dilimizdә müqәddәs qan var, murdar qan var, qarışıq qan
var, halal qan var, nahaq qan var, hәdәr qan var, batmış qan
var, ancaq, dәyәrli­dәyәrsiz qan ifadәsi, sözü, tәşbehi yoxdur.
Qan nәdir? Maldır, әmtәәdir ki, ona qiymәt qoyasan? Bir dә
dilimizdә “qan yerdә qalmaz”, “qanbahası” ifadәlәri var.

���

Yazıçı dostum İsi Mәlikzadәylә şәhәrә başmaqseyrinә çıx­
mışdıq. Fәvvarәlәr meydanının әtrafında dolanırdıq. Mәn
dedim: İsi, әgәr hünәrin varsa bir dәfә dә dövrә vurub gedәk
evә. “Hünәr” sözünü yersiz işlәtdim. Hünәr – cәsarәt, kişilik,
mәrdlik, qәtiyyәt demәkdir. Düzdür, hünәr anlayışında fiziki
mәsәlә dә var. Ancaq üstünlük mәnәvi söhbәtdәdir. Bu sözün
konkret mәnada gәzintiyә nә dәxli? Gәrәk deyәydim ki, kir­
darın varsa, taqәtin qalıbsa, yorulmamısansa bir dә dövrә
vuraq.
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���

Son vaxtlar vәtәnpәrvәrlik mәnasında “torpaqsevәrlik”
sözü işlәdilir. Әvvәla, sözün özü sünidir, qondarmadır. İkincisi
isә, torpaqsevәrlik bağbanlıq, әkib­biçmәk, torpaqda iş görmәk,
torpaqla әllәşib­vuruşmaq mәnasında başa düşülmәlidir.

���

“Tәk sәbir” qәzetindәki şeirdәn:
“Mәdә bağırsaq daralıb, züy çalır”.
Züy çalınmaz, züy tutular. Züyçü saza, klarnetә, nağaraya

vә yeri gәlәndә başqa çalğı alәtlәrinә züy tutar. Söhbәt sözün
yerinә, mәzmununa görә deyilişindәn, tәbii vә qeyri­tәbii
sәslәnmәsindәn gedir.

���

Yenә orada: “Papaq qoyun qarşınıza, fikir edin!”
Belә çıxır ki, fikirlәşmәk üçün adam öz qabağına nә isә

hökmәn qoymalıdır. Papaq qoymaq ayrı şeydir. Fәrdin, şәxsin
ağlına­düşüncәsinә “götür­qoy” – “qabiliyyәtinә işarә edәn
papağını qabağına qoy”, yәni papağın içindәki başınla,
kәllәnlә üz­üzә әylәş – ayrı şeydir. 

���

Televiziya. “Xoş gördük”. Aparıcı deyir: “Dәvәlәrin arәstә
yerişi”. Jurnalist “ahәstә” sözüylә “arәstә” sözünü ayırd edә bil­
mir. Arәstә bütün dәm­dәsgahı yerindә olan mәclisә, bәr­bәzәyә,
gözәlliyә deyilir. Ad da var: Arәstә xanım… Әlbәttә, karvanın
da, düzümündә, görünüşündә, hәrәkәtindә, ahәngindә arәstәlik
var. “Ancaq hәr halda ahәstә ahәstәdir, arәstә dә arәstә”.
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���

Televiziya. “Xoş gördük” verilişi. Jurnalistin hәrbi qospital­
dan reportajı: “Vәtәnin bu inadkar oğullarıyla görüşürük,
söhbәt edirik”. İnadkarlıq әsasәn, yüz faiz olmasa da yaxşı
mәnada işlәnәn söz deyil. Hәr nә cür yozulsa da, inadkarlıq
igidlik, qәhrәmanlıq deyil. Konkret şәraitdә, xüsusilә Vәtәn uğ­
runda döyüşlәrdә yaralanan uşaqlara inadkar demәk olmaz.
Bәli, inadkar sözündә iradә, qәtiyyәt, sözünün üstündә dur­
maq çaları da var. Ancaq, yuxarıda dediyim kimi әsasәn kәnәk
adama, mәslәhәt eşitmәyәn adama, sәhv dә olsa dediyindәn
dönmәyәn adama, höcәt adama, tәrs adama inadkar deyilir. 

���

Bәdii әsәrdәn: “Mirzә Cәlilә elәdiyi olmazın hörmәti…”
Olmazın zülm, işgәncә, әziyyәt, bәla, cәfa, zillәt, tәhqir vә sair
olar. Yoxsa ki, olmazın hörmәt?

���

Bәdii әsәrdәn: “Ocaqların üstünә qoyulmuş qazanlar, qa­
zançalar qaynaşırdı”. Bu cümlәdә “qaynamaq” mәnasında
işlәdilәn “qaynaşmaq” sözü mәnasına, tәsvirә, çalarına görә
yerinә düşmür. Qaynaşmaq çoxluq, tünlük, basabas, әl­ayağa
dolaşmaq, zәhlә tökmәk, hay­küy mәnasındadır. Mәsәlәn, ba­
zarda, küçәdә, meydanda, mitinqdә, nümayişdә, hәyәt­bacada
adam qaynaşırdı. Zirzәmidә, anbarda siçan­siçovul, çayda su
ilanı, göldә, gölmәçәdә zәli, qurbağa qaynaşırdı. Әlbәttә ki,
qaynaşmaqla qaynamaq arasında ümumi kökdәn gәlәn asso­
siativ yaxınlıq olsa da, mәna incәliyi, mәna çaları başqa­baş­
qadır. Yazıçı bu fәrqi ayırd etmәlidir. Çünki söz onun sәnәtidir,
dil onun fırçasıdır, silahıdır.
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���

Şeirdәn misra:
“Düşmәnlәrin qәnşәrindә әyilmә”.
Evin qәnşәri, dağın qәnşәri, yolun, talanın qәnşәri olar.

Kiminlәsә qabaq­qәnşәr, yәni üzbәüz dayanmaq olar.
Düşmәnin, dostun, Hәsәnin, Mәlikmәmmәdin qәnşәri olmaz.
Olmaz dә!

���

Radio. “Koroğlunun nәrә sәsi”. Düz deyil. Nәrә elә sәsdir,
sәdadır. Nәrәnin tәşbehlәri, rәnglәri, bәnzәtmәlәri ola bilәr.
Şiddәtlәndirici dәrәcәlәri ola bilәr. Mәsәlәn: dağ titrәdәn nәrә,
dağa­daşa lәrzә salan nәrә.

���

Bir nәfәr “Vesti” proqramına baxıb dedi: “Moskvada yekә­
yekә qar yağır”. “Yekә­yekә qar” demәzlәr.

Deyәrlәr “lopa­lopa, әlçim­әlçim, quşbaşı qar yağır”. Tәnbeh,
tәhdid, kәskin irad mәnasında yersiz, köntöy, qeyri­tәvazökar,
tәrbiyәsiz, әdәbsiz adama deyәrlәr: yekә­yekә danışma.

���

Bәdii әsәrdәn: “Yatanda da bir yastığa baş qoyurdular”.
Әvvәla, adam gәzәndә, çörәk yeyәndә yastığa baş qoymaz. Bu
heç. Söhbәt İbrahim vә Kazım adlı iki kişinin dostluğundan
gedir. Çox gülünc, әttökәn, naşı bir sәhv. Ancaq vә ancaq әrlә
arvad bir yastığa baş qoyar.
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���

Radio. Qocaman xanәndәnin müsahibәsindәn: “Xanәndә
gәrәk qәlbә toxunan mahnılar oxusun”. Qәlbә yatan, ürәyә
yatan deyilmәliydi. Qәlbә toxunmaq ayrı şeydir.

���

Radio. Sәhәr proqramı. Aparıcı: “Nazim güllәyә qurban
oldu”. Belә dә ifadә olar? Qurban oldu, qurban getdi başqa
şeydir axı. Güllәyә gәlәrlәr, güllәyә tuş gәlәrlәr vә sair.

Yenә orada: “İmran döyüşlәrdә iştirak elәdi”. Döyüş
nәdir? Festivaldır, konsertdir, yarışdır, mitinqdir, iclasdır
nәdir? Döyüşdә döyüşәrlәr, iştirak elәmәzlәr.

���

Bәdii әsәrdәn: “Süfrәni zәnginlәşdirә­zәnginlәşdirә ma­
raqlandı”. Süfrәni sәrәrlәr, açarlar, yığarlar, çırparlar,
bәzәyәrlәr, doldurarlar, dünyanın bütün naz­nemәtini süfrәyә
düzәrlәr, süfrәyә tökәrlәr, fәqәt süfrәni zәnginlәşdirmәzlәr, di­
limizin yazılmamış qanunları buna yol vermir.

���

Bәdii әsәrdәn: “Mirzә Cәlal hәr sorğuya, hәr marağa bir­
iki kәlmә cavab qaytarırdı”. Şübhәsiz ki, cavab vermәk nә ­
zәr dә tutulur. Axı cavab qaytarmaq әdәbsizlikdir, qәbahәtdir,
xüsusәn dә kiçiyin böyüyә cavab qaytarması.

���

Bәdii әsәrdәn: “Günahım kәbirdir”. Düzdür, kәbir böyük
demәkdir. Mәsәlәn, İskәndәri­Kәbir, sәhrayi­kәbir, bәhri­kәbir

ӘSӘRLӘR

435



vә sair. Ancaq heç vaxt demәzlәr ki, günahım kәbirdir”.
Deyәrlәr, “günahım böyükdür, çoxdur, ağırdır”. Kәbir yalnız
hәcm, dәrәcә anlayışı vermir. Bu әrәb kәlmәsi әzәmәt,
müqәddәslik, әnginlik meyarıdır. Günah hara? Kәbir hara?

���

Radio. Sәhәr informasiya proqramı. Aparıcı: “Kombayn­
çılara әl tutmaq lazımdır”. Fikir aydın olsa da, “әl tutmaq”
başqa şeydir. Yetimә, şikәstә, kasıba, çoxuşaqlı vә ya başsız qal­
mış ailәyә әl tutarlar. Kombaynçını tәmin edәrlәr, kombayn­
çıya kömәk edәrlәr, şәrait yaradarlar.

���

Radio. Sәhәr informasiya proqramı: “Müqavilә әsasında
respublikamıza yüz otuz ton kartof­soğan mәhsulu gәti ­
rilәcәk”. Necә yәni “mәhsul”? Kartof­soğan elә mәhsuldur da.

���

Televiziya. “Pәncәrәmә ay qonur” (uşaqlar üçün veriliş ­
dәn). “Şir qurda qarşı hirslәnәndәn sonra…”. Azәr bay can
dilindә deyәrlәr ki, şir qurdun әlindәn hirslәndi. Әslindә “hirs ­
lәnmәk” insani emosiyasıdır. Lakin eybi yox, nağıldır, qәbul
edirik. Uşaqla lap tәbii danışmaq vacibdir.

���

Fikrin aydınlığı azdır. Fikrin düzgün, sәrrast, yaraşıqlı
ifadәsi, deyimi, sözün yerinә görә düzümü lazımdır, vacibdir.
Mәsәlәn, televiziyada jurnalist deyir: “Qarabağda oğullarımız
qan tökür”. Ay “jurnalist”, Vәtәn uğrunda qanından­canından
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keçmәk, qanı tökülmәk hara, qan tökmәk kimi bir zalımlıq,
cәlladlıq, haqsızlıq hara?

���

Bütün kütlәvi informasiya vasitәlәrindә deyilir, yazılır:
“Yanğın hadisәsi, oğurluq hadisәsi, cinayәt hadisәsi, soyğun­
çuluq hadisәsi, maşınqaçırma hadisәsi”. Әşşi, bunlar özü elә
әsl hadisәdir dә. “Hadisә” sözü artıq deyilmi?

���

Şeirdәn misra:
“Sәrçәnin burnunu qanatma, oğul!”
Mәn “ördәkburun” ifadәsi eşitmişәm. Ancaq “sәrçәnin

burnu” eşitmәmişәm. Quşun dimdiyi olar dә.

���

Radioda aşıq Bimar İsgәndәr haqqında musiqili­әdәbi
verilişdәn: “O, ustad aşıqların azman söhbәtlәrinә saatlarla
qulaq asırdı”. Azman әfsanәvi, nәhәng, div kimi adamlara
deyilәrdi nağıllarda, dastanlarda, rәvayәtlәrdә. Söhbәtin dә
azmanı olar? Söhbәtin şirini olar, qısası, uzunu, maraqlısı, yo­
rucusu, mübaliğәlisi, mübahisәlisi olar. Qorxunc mağaralarda
yaşayan uzaq әcdadlarımızın azmanı, azmanları olar. 

���

Prezident aparatında, yüksәk diplomatik vәzifәdә çalışan
layiqli, nüfuzlu bir şәxs radioda, televiziyada dönә­dönә deyir:
“Nәhayәt, Dağlıq Qarabağın füqәra sütunu sındı”. Füqәra
sütunu ola bilmәz. Füqәra fağır sözünün cәmidir. Mәşhur bir
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ifadә dә var: “Füqәrayi­kasibә”. Yәni fağırlar, kasıblar. Bir dә
var bel sütunu, fәqәrә sütunu. O gün olsun bütün ermәni iş­
ğalçılarının, lap elә bütün ermәnilәrin fәqәrә sütunu tәn orta­
dan şaqqıltıyla sınsın. Allah diplomatın ağzından eşitsin.

���

Bәdii әsәrdәn: “Üç şey satanın bazarı abad hesab olu­
nurdu”. Bazarın bazar olsun deyәrlәr, bazarın, alverin rәvac
olsun deyәrlәr. Hәmçinin “evin abad olsun” deyәrlәr.

���

Bәdii әsәrdәn: “Hәmidә xanım şiddәtli vә acizanә xahiş
elәdi”. Acizanә, dönә­dönә, inadla xahiş etmәk olar. Şiddәtlә
xahiş etmәk olmaz.

���

Bәdii әsәrdәn: “Mәmnuniyyәt göstәrdi”. “Mәmnuniy ­
yәtlә” var… “Mәmnuniyyәt göstәrdi” yoxdur.

���

Müğәnni oxuyur:
“Hayı­haydı qoç igidlәr,
Birlәşin daha,
Meydanlarda yağılarla
Üzlәşin daha”.
Birincisi, “qoç igidlәr” ifadәsi çox şitdir, naftalin iyi verir.

İkincisi, әgәr hәr hansı mahnı mәtni şeir hesab edilirsә,
“üzlәşin”lә “birlәşin” sözlәri hәmqafiyә deyil. Üçüncüsü vә әn
vacibi, yerinә görә sözün, mәzmunun­mәnanın gülünc bir na­
şılıqla tәhrifi, adamları hakim mәhkәmәdә, prokuror, müstәn ­
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tiq isә istintaqın gedişindә üzlәşdirәr. Daha sonra el arasında
be lә bir mәşhur ifadә dә var. “Sәn Allah. Mәni filankәslә üz ­
lәş dirmә!” Üzlәşmәdә ya hәqiqәtin inkarı, yalan, saxtakarlıq,
böhtan, riya, ya da әskinә, haqq­әdalәt, düzlük, doğruluq
aşkar olur. Bәs müharibәdә, qanlı döyüş meydanlarında
üzlәşmәk nә demәkdir axı? Hәtta, düşmәnlә üz­üzә durmaq
da başqa şeydir. Hәlә bu da müharibә deyil.

���

Milli Mәclisin üzvlәrindәn biri iyunun 4­dә baş vermis
Gәncә hadisәlәrindәn danışarkәn dedi: “Bu qan Gәncәdә baş
vermişdir”. Qan tökülәr, faciә baş verәr. Bunu bilmәk üçün
dilçi, әdәbiyyatçı olmaq gәrәk deyil. Necә yәni, qan baş ver­
mişdir?

���

Şeirdәn misra:
“Onlar ölkәsindә bu gün
Qanlı xәbәrdi gördüyüm”.
Әvvәla, xәbәri görmәzlәr, eşidәrlәr, ikincisi, xәbәrin qan­

lısı olmaz. Qara xәbәr, şad xәbәr, bәd xәbәr, xoş xәbәr, ağır,
dәhşәtli xәbәr olar.

���

Milli Mәclisdәn belә bir ifadә eşitmişdim: “Mәn Sizin ca­
vabınızdan tamamilә razı deyilәm”. Adәtәn belә yerdә “qә ­
tiy yәn” sözü işlәdilmәliydi. Çünki sifәtin şiddәtlәndiricisi
olan, tәrәfdarlığın, şәrik olmağın, razılaşmağın tam, konkret
ifadәsidir – “tamamilә” sözü.
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���

Televiziyanın “İçәrişәhәr haqqında”kı verilişindәn: “Usta­
lar öz adlarını tikdiklәri binaların divarlarına yazmağı xoş­
lamazdılar, bunu başıyekәlik hesab edәrdilәr”. Yekәbaş, başı
yekә, başından böyük, başından yekә sözlәrinin mәnasının ça­
larsız­filansız tәn bircә mәnasını açmağa ehtiyac varmı?
Әlbәttә, yox! Aparıcı, mәtni yazan adam, onu kor­koranә oxu­
yan adam dili incәliklәrinә qәdәr bilmәdiyinә görә
tәvazökarlığı, başıaşağılığı әksinә, başıyekәlik, başı böyüklük
ifadәsiylә bildirib.

���

Milli Mәclisin iclaslarında bәzi şәxslәrә tez­tez belә bir irad
tutulur: “Sizin yaddaşınız çox qısadır”. Ruscadan hәrfi
tәrcümә ( У Вас очень короткая память) Biz deyirik po­
zulmuş, korlanmış, itmiş, zәiflәmiş, kütlәşmiş vә sair yaddaş.
Yaddaşın uzunu, qısası demirik.

���

Şeirdәn misra: 
“Kim ki unutmayır gözәl Allahı”.
“Gözәl Allah” demәzlәr. Allaha şamil sifәtlәri, adları,

tәşbehlәri saymağa ehtiyac yoxdur. Belә bir mәsәl dә mövcud­
dur ki, Allahın min bir, peyğәmbәrin min adı var.

���

Bir hekayәdәn: “Maşın sahiblәri öyünclә (yәni lovğa­
lovğa, әdabazlıqla, görmәmiş­görmәmiş) qapıları bәrk
örtdülәr”. Dilimizdә konkret olaraq, “öyünclә” sözü yoxdur.
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Söz dә toxum kimidir, әkirsәn bitәni bitir, bitmәyәni bitmir.
Hәmin söz bitmәdi, bitmir, bitmәyәcәk.

���

Yenә orada: “Elnarә xanım yatıb doyumluğunu almışdı”.
Doyumluq yuxu olmaz. Doyumluq ancaq vә ancaq yemәk

olar. Doyumluq sözünün mәcazi mәnası, ikinci, üçüncü
mәnası yoxdur. Mәsәlәn, köhnә kişilәr bazarda iç­içalat, iç­
ciyәr, cızbız tavasının qırağındaca әylәşib qovurmaçıya
deyәrdilәr:  – Doyumluğa yeyirik...

���

Yenә orada: “Elmira xanım başını pәncәrәdәn çıxarıb
Nazilәylә kәlmә kәsdi”. Kәlmә kәsmәk adicә söhbәt, iki ada­
mın bir­biriylә mәzmunundan asılı olmayaraq danışmağı
demәk deyil. Kәlmә kәsmәk – bağışlamaq, şәrtlәşmәk, mәslә ­
hәt lәşmәk, razılaşmaq, bir­birinә bәlәd olmaq, biri­birinin qa­
bındakını öyrәnmәk demәkdir. Mәsәlәn deyirlәr: “Mәn axı
buçağacan, bu barәdә filankәslә heç kәlmә dә kәsmәmişәm”.

���

“Adәtәn әt yeyәn heyvanlar vә әn ali mәxluq olan insan
qana sәbәb olur”. Burada ancaq qana susayır, qana hәris olur
demәk lazım idi. Dilimizdә qana sәbәb olur ifadәsi yoxdur. Qana
bais olur, qan salır ifadәlәri var ki, bunun da mәnası aydındır.

���

Dәfn mәrasimindә bir dostumla – ikimiz maşının (“Volqa”)
arxa oturacağında әylәşdik. Dostum yerini rahatayıb dedi:
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“Arxada yay günü üç böyük adam әylәşsә narahatlıq, darıs­
qallıq olar”. Böyük adam başqa sözdür, yoğun, kök, zorba,
pәzә vәng, hündür adam başqa! Yәni bunun da izaha ehtiyacı
var ki, böyük adam kimә deyilir?!

���

Televiziya. Qaçqınlar, köçkünlәr haqqında verilişdәn: “Ağ­
damın çöllәrә sәpәlәnmiş yüz altmış min rәzil evsiz­eşiksiz
әhalisi”. Necә yәni rәzil? Rәzalәt, rәzillik alçaqlıq, әclaflıq
demәkdir. Alçaq, әclaf adama rәzil deyәrlәr. Dili, sözün mәna ­
sını bilmәmәk, tәәssüfü, canıyananlığı tәhqirә döndәrir.

���

Televiziya. “Mayestro” adlı verilişdәn: “Niyazinin bar­
maqlarını qağayı quşunun qanadlarına bәnzәtmәk olar”.
Tovuz quşu deyәrlәr, qu quşu deyәrlәr, gecә quşu deyәrlәr,
dövlәt quşu deyәrlәr, humay quşu deyәrlәr, qarğa quşu, qartal
quşu, ördәk quşu demәzlәr.

���

Şeirdәn misra: “Qoşa çiynimizdә qoşa mәlәk var”
“Qoşa çiyin” deyilmәz. Deyilәr: “çiynimizdә. Çiyin lә rim ­

dә”. Yenә hәmin şeirdәn misra: “Ulduztәk soyuqdu qoşa göz ­
lәri”. Taygöz, tayqulaq, tayqıç, tayqol deyilәr, deyilir dә. Bir
cüt göz dә deyilir. Mәşhur bir ifadә dә var: filan şeyin tamaşa­
sına bir cüt göz gәrәk. Ancaq, qoşa göz, qoşa gözlәr deyilmәz.
Mәlumdur ki, çiyin dә, göz dә ilahidәn ikidir. “Bir cüt göz
ifadәsindәki “cüt” sözü say mәnasında deyil, – heyranlıq, va­
lehlik, diqqәt kәsilmәk, tamaşadan doymamaq mәnasındadır.
Dil çox incә şeydir. Tәәssüf ki, çoxumuz bu incәliyә varmırıq.
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���

Bir giley­güzardan: “Gәrәk kitabxanaçının da әmәk haq­
qını artırardılar, yetim arvaddır”. Әcәb “tәzә” sözdür. Dul
arvad eşitmişdik, yetim arvad yox.

���

Yenә bir giley­güzardan: “Avtobusda, trolleybusda, tram­
vayda özünü yaxşı aparmayan, әdәbsizlik edәn, qocaya,
uşaqlıya, şikәstә yer vermәyib, özünü görmәmәzliyә vuran
cavanlara adam heyran qalır”. Bәlkә, mәәttәl qalır, bәlkә
hiddәt edir, nifrәt edir? Yoxsa, heyran qalır. Yәni bunu da bil­
mirik ki, kimә, nәyә heyran qalmaq olar?

���

Televiziya. İstixana şәraitindә meyvә­tәrәvәz yetişdir mәk ­
dәn gedәn söhbәtdә deyilir: “üzüm bitkisi, pomidor bitkisi,
xiyar, qovun­qarpız bitkisi”. Dilimizdә belә ifadә yoxdur. Bu
meyvәlәrin, adlarından sonra gәlәn “bitkisi” sözü artıqdır, sü­
nidir, qondarmadır. 

���

Şeirdәn misralar:
“Babamın daşlanmış qeyrәtini sәn
Bir sırğaya döndәr qulaq altında”.
Әvvәla, daşlanmaq ayrı şeydir, daşlaşmaq da başqa. Daş­

lanmaq – daşa basılmaq, daşqalaq edilmәk – bir sözlә, tәnbeh
olunmaq, cәzalanmaq demәkdir. Daşlaşmaq isә daşa dönmәk,
heykәllәşmәk, әbәdilәşmәk demәkdir. Hәrçәnd ki, nağılları­
mızda tilsimlә pis adamı da, yaxşı adamı da daşa döndәrmәk
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söhbәti var. İkincisi, dilimizdә mәşhur tövbәlәtmә, ibrәt dәrsi
verәn “qulağında sırğa elә”, “qulağında sırğa olsun” ifadәlәri
var. Belә isә babalarımızın daşlaşmış, heykәllәşmiş qeyrәti pis
şeydir – xәcalәt gәtirәn söhbәtdir ki, qulağımızda hәlә bir sırğa
da olsun? Üçüncüsü, “qoy sırğaya dönsün qulaq altında” nә
demәkdir? Sözün, dilin tәbii deyimini, tәbii axarını bu kökә,
belә eybәcәr şәklә salmaqmı olar?! Necә yәni qulaq altında,
qulaq üstündә? “Әgәr yarpaq altında” demәk mümkünsә,
qafiyә xatirinә “qulaq altında” demәliyik?!

���

Yenә orada “bandaj” sözünün mәnası belә izah edilir: “Qa­
rının divarlarını normal vәziyyәtdә saxlamaq üçün elastik
kәmәr”. Qarın hara, hasar hara, divar hara, qarının da divarı
olarmı? Gәrәk deyilәydi ki, qarını sallanmağa, tәbii şәklindәn,
görkәmindәn, halından çıxmağa qoymayan kәmәr. 

���

Televiziya. Günün xәbәrlәri. Bilәcәridәn reportaj:
“Әsgәrlәrimiz düşmәnә arxa çevirmәyәcәklәrinә and

içdilәr”. Necә yәni? Bu nә sözdür? Hamı bilir ki, Azәrbacan
dilindә, xalqımızın yazılı­şifahi ifadәsindә “arxa çevirmәk” –
“xәyanәt, üz döndәrmәk” demәkdir, arxa çevirmәmәk dә
bunun әksinә, bir sifәtdә olmaq, dәyanәt – dәyanәtli, sәdaqәt –
sәdaqәtli, etibar – etibarlı demәkdir. Demәli, belә çıxır ki,
әsgәrlәrimiz düşmәnә sәdaqәtli olmağa, etibarlı olmağa and
içiblәr?!

���

Dükanda pendir satan dedi: “O pendir ki sındı pisdir, sın­
madı yaxşıdır – bu sınmır”. Pendir ovular, ovulub­tökülәr,
sınmaz. Sınan şeylәr başqadır vә hamıya mәlumdur.
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���

Televiziya.”Durna teli” verilişindәn: “Әsgәrlәrimiz burada
özlәrinә yuva salmışlar”. “Yuva salmaq” adәtәn pis mәna ifadә
edir. Mәsәlәn: düşmәn yuva salıb, ilan­qurbağa yuva salıb, ilan
yuvası vә sairә. Yurd­yuva salmaq yaxşı sözdür. Burada “yurd­
yuva” salmaq, bünövrә qoymaq, ev­eşik sahibi olmaq demәkdir.
Ancaq yuva salmaq daldalanmaq, pis әmәllәr törәtmәk üçün
gözdәn yayınmaq, özünә hiylә, fәnd, zorla yer elәmәk de ­
mәkdir. “Әsgәrlәrimiz burada mövqe tutmuş, mövqelәrini
möh  kәm lәtmişlәr” – demәk lazım idi. Hәtta, xalq heç “quş
yuva salıb” da demir, deyir ki, quş yuva qurub, yuva hörüb vә
sair.

���

Radio. Sәhәr informasiya proqramı. Jurnalist dedi: “Qadın­
ların, uşaqların, әlillәrin, qocaların tәhlükәsizliyinә bel bağ­
lamaq olarmı?” Düz deyil. Söz yerinә düşmür. Bel bağlamaq
kiminsә kimә isә inanmağı, etibar etmәyi demәkdir. Doğrudur
ki, “bel bağlamaq”da arxayınlıq anlayışı da var. Gәrәk
deyilәydi: “...Tәhlükәsizliyinә arxayın olmaq, zәmanәt ver ­
mәk, inanmaq olarmı?” Bel bağlamaqsa bambaşqa anlayışdır.

Bilsәydim vәfan budur,
Sәnә bel bağlamazdım.

���

Radio: “Stavropolda “Marianna” filminin qәhrәmanına
heykәl qoyulacaq. Bu ağır şәraitdә film qәhrәmanına heykәl
qoymaq heç insafdan deyil”. Burada insaf sözü yersizdir. İnsaf
vә insafsızlıq sözlәri haqqın­әdalәtin pozulduğu yerdә, zülm
olan yerdә ölçü, mәnәvi mizan­tәrәzi pozulan yerdә işlәnә bilәr.
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Heykәlinsә qoyulub­qoyulmaması barәdә “yersiz”, “yeri deyil”,
“vaxtı deyil”, “nahaqdır”, “israfdır”, “әbәs xәrcdir” demәk olar.

���

Bir nәfәr yazıçı dostum Novruz bayramıyla bağlı bir xatirә
danışanda dedi: “Rәnglәnmiş yumurta”. Xalqın gül kimi sözü
var “boyanmış yumurta”.

���

Bir musiqiçi­çalğıçı hәrbi qospitalda yaralılara dedi:
“Sizә yüngül yastıq arzu edirәm”. Xalq isә bu mәqamda

belә deyir: yastığın yüngül olsun. Vәssalam.

���

Milli qvardiya әsgәrlәriylә görüşә getmişdim. Görüş başla­
nana qәdәr mәni hәrbi hissәnin tәsәrrüfatı ilә tanış etdilәr.
Mәtbәxi dә göstәrdilәr. Sәliqәylә düzülmüş üç elektrik qazanı­
nın böyründә yazılmışdı: “1­ci xörәk”. Soruşdum ki, necә yәni
birinci xörәk? Xörәklәri nömrәlәyirsiniz? Dedilәr ki, bu qazan­
larda borş, şorba, dovğa vә sairә bişir. Yәni rus dilindә “первый”
deyilәn xörәk. Mәni gülmәk tutdu. Dedim, ay uşaqlar, axı bizim
dilimizdә gül kimi “sulu, duru xörәklәr” sözü var dә.

���

Radio. Sәhәr proqramı. Jurnalist deyir: “Vәtәn didәr gin ­
lә  rin dost­doğmaca yerindәn yurdundan başlanır. Didәr gin ­
lә rin dost­doğmaca sabahı haçan açılacaq?”.

Dost­doğmaca bacıya, qardaşa, әmi, dayı, xala uşağına de ­
yәr lәr. Dost­doğmaca, ögey, hәrfәn ögey ifadәsinin әksinәdir.
Dost­doğmaca doğmalığın, qan yaxınlığının sübutu deyilәn
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sözdür. Mәsәlәn: Allah haqqı, filankәslәr dost­doğmaca qar­
daşdır vә sairә. Yoxsa yerә, yurda, sabaha, sәhәrә, axşama
dost­doğmaca deyilmәz. Doğma yurd, doğma ocaq, doğma el­
oba başqa sözdür, düz sözdür.

���

Bәdii әsәrdәn: “O tay torpaqlarına, yollarına bәlәd olanlar
gedişatın önünә adlayıb...” Burada “gedişat” dәstә, karvan,
yol adamı mәnasında işlәnir ki, tamam sәhvdir. Gedişat hәrfi
mәnada, fiziki mәnada başa düşdüyümüz yerimәk, irәlilәmәk,
addımlamaq demәk deyil. Gedişat vәziyyәt, işin, işlәrin yönü,
qaydası, sәmti, hadisәlәrin cәrәyanı demәkdir. Mәsәlәn, “ge­
dişat göstәrir ki” vә sair. 

���

Bәdii әsәrdәn: “Qazan dolusu xörәklәri dә vardı”. Ev dolusu,
hәyәt dolusu adam deyәrlәr, “qazan dolusu xörәk” demәzlәr.

���

Bәdii әsәrdәn: “Bu zindandan da ağır köçdә arabaların...”
Ağır yol, ağır sәfәr başqa şeydir, zindandan ağır başqa şey.
“Zindandan ağır” anlayışı çәkiyә, ölçüyә, daş­tәrәziyә gәl mә ­
yәn, fiziki meyar, ölçü demәkdir. Mәsәlәn, bu yük, bu bağlama
zindan kimidir, zindandan ağırdır. Bir dә var “dağ kimi, dağ­
dan ağır” ifadәlәri. Bu isә mәnәvi çәki, siqlәt demәkdir. Mә ­
sәlәn, “dağ kimi adamın, dağ boyda adamın sözünü yerә
salma! Dağdan ağır kişi qapına gәlib”.

���

Bәdii әsәrdәn: “Әsәbani olma!” Dilimizdә belә söz yoxdur.
Deyәrlәr ki, әsәbi olma, әsәbilәşmә.
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���

Bәdii әsәrdәn: “Şübhәkarlıq”. Belә söz yoxdur. Var “cina ­
yәt karlıq” vә sair.

���

Bәdii әsәrdәn: “Ağzı var olan deyir ki…” Belә şey yoxdur.
Xalq deyir: “Dili söz tutan”, “ağzı qatıq kәsmәyәn” vә s.

���

Bәdii әsәrdәn: “Ağzından gәlәni әsirgәmәdi”. Azәrbaycan
xalqı deyir ki, “filankәs filankәsә ağzından gәlәni dedi”,
“filankәs filankәsdәn әlindәn gәlәni әsirgәmәdi”.

���

Bәdii әsәrdәn: “Atların bir­biriylә ünsiyyәti”. “Ünsiyyәt
ancaq insani keyfiyyәtdir. İnsana aiddir.

���

Bәdii әsәrdәn: “Әrәb atlarının boylu­buxunlusu…” Hey­
vana “boylu­buxunlu”, “boylu­buxunlusu” demәzlәr. Onun
ayrı tәşbehlәri var.

���

Yenә orada: “Nәr boyda dәvәlәrә baxanda…”.
Bәs nәr dәvә deyil?

���

Nizami adına Әdәbiyyat İnstitutunda mәrhum Qasım
Qasımzadәnin anadan olmasının 70 illiyinә hәsr edilmiş elmi
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sessiyada sәdrlik edәn mötәbәr alim dedi: “Vaxtınızı geniş
almaq istәmirәm”. Gәrәk deyәydi: “Vaxtınızı çox almaq
istәmirәm, artıq vaxt almaq istәmirәm”.

���

Bәdii әsәrdәn:
“Әzәldәn bәri qaşlı­qabaqlı olan kişinin...”
“Qaşqabaqlı” deyәrlәr – qaşlı­qabaqlı yox. Bütün bunlar

dilin incәliklәrini bilmәmәkdәn irәli gәlir, әhәmiyyәt ver ­
mәmәkdәn yox. 

���

“İç çayı, Cәlil! – Hәmidә xanım tәmәnna elәdi”.
Adam böyük bir şeyi, minnәtli bir şeyi umacaqlıqla

incәlikliklә vә zәrifliklә, xәfif utancaqlıqla, әrklә tәmanna edә
bilәr. Yoxsa ki, bir stәkan çay içmәyi?!

���

Şeirdәn misra:
“Qarlı ağ saqqalın yağış tökmәsin”.
Başa düşmәdim.
Cәfәr Cabbarlının “Almaz” pyesindә Şәrif tez­tez “dәgahi”

sözü işlәdir: mәsәlәn, “gicgahıma dәgahi”. Almaz xanım da
soruşur:

– Ay Şәrif, bu dәgahi nәdir axı?
Mәn Şәrifin әvәzinә ona cavab verirәm:
– Almaz xanım, dәgahi hәmәn misal gәtirdiyim misradır.
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���

Qәzetdә sәrlövhә: “Könlümә şığıyan şәkil”. Hansı
mәnada olursa­olsun şәkil dә şığıyar?

���

Tәzәpir mәscidinin rәisi “mәkruf” sözünü “qәti qadağan,
qәtiyyәn olmaz” mәnasında işlәtdi. Mәkruf olar da, olmaz da,
hәm mümkün, hәm qeyri­mümkün, hәm icazә verilir, hәm veril­
mir demәkdir. Mәsәlәn, dovşan әti, pulsuz­axçasız balıq, ötmüş
sirkә, gәlmәmiş pendir – dәlәmә mәkrufdur, yeyәrsәn dә,
yemәzsәn dә, içәrsәn dә, içmәzsәn dә. Hәtta bәzi adama da de ­
yirlәr: O mәkrufdur – sözündәn incimәk dә olar, incimәmәk dә…

���

Radio. Sәhәr informasiya proqramı. Aparıcı: “Bir vaxt
kimsә tarixi qurdalayacaq”. Tarixi vәrәqlәyәrlәr vә sair.

���

Qәzet sәhifәlәrindәn: “…Torpağın hәrarәtini apara
bilmәyәcәyi fikri onu düşüncәlәrә salır”. Adamı dәrdә salır,
bәlaya salır, zibilә salır, işә salır, lova salır, fikrә salır deyәrlәr,
“düşüncәlәrә salır” demәzlәr. “Düşündürür, düşündürüb­da­
şındırır, düşüncәlәrә qәrq edir” deyәrlәr.

���

Televiziya. “Ananın­bacının ağrı­acısı…” Söhbәt şәhid El­
tondan gedir. Ananın­bacının dәrdi, dәrdi­әzabı, göz dağı
deyilәr, ağrı­acısı deyilmәz. Günün­güzәranın isә ağrı­acısı,
yәni müxtәlif, min cür qayğıları olar.

QABİL

450



���

Televiziyada bir şair dedi: “Faciәnin gücü”. Faciәnin
dәhşәti, bәlası, nәticәsi, sәbәbi, baisi, mәnzәrәsi olar, gücü yox.

���

Bәdii әsәrdәn: “Dovşanın biri can verirdi, gözlәrinin
şüuru itmişdi”. Gözün şüuru olar, yoxsa nuru? Bәlkә mәtbәә
xәtasıdır? Yox, elә qәlәm xәtasıdır. Çünki yenә dovşandan
söhbәt gedir vә yenә “şüursuz gözlәrә” rast gәlirik. Ancaq xalq
arasında mәnasız, ifadәsiz, donuq gözlü adama qoyungöz,
qoyun kimi gözünü döyәn dә deyirlәr. 

���

Mәclisdә bir nәfәr bir heykәltәraşı camaata tәqdim edәrәk
dedi: “Әsgәr öz barәsindә, öz sәnәtkarlığı barәdә heç vaxt, heç
yerdә heç nә demir. O çox sadәlövh adamdır”. Danışan şәxs,
sadәlövhlә sadә, tәvazökar mәnalarını qarışdırır. Sadәlövh
tamam başqa sözdür. Sadәlövh, yәni uşaq kimi hәr şeyә ina­
nan, dәrinlikdәn uzaq, türkәsaya demәkdir. Sadәlövh pis söz
deyil. Burada paklıq, saflıq, sәmimiyyәt dә var, bir az da da­
yazlıq da. Tәsәvvür edin ki, әn böyük dahi dә, filosof da
sadәlövh adam ola bilәr.

���

Şeirdәn misra: 
“Dәli kimi bayılmağım gәlir”
Bayılmaq özündәn getmәkdir. Axı kim öz xoşuna özündәn

getmәk istәyәr?
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���

Qәzetdә sәrlövhә: “Analar oğul becәrib, dәrd biçirlәr”. Әgәr
dünyada, yer üzündә bizә mәlum olmayan bir dil varsa, heç
bu dildә dә belә demәk olmaz. 

���

Sumqayıtda xeyriyyә marafonunda çıxış edәnlәrdәn biri
dedi ki, “Qarabağ qurbanlarının bir nümayәndәsi burada iş­
tirak edir”.

Hәr necә, hәr nә qәdәr müqәddәs olsa da qurban da, şәhid
dә, canını Vәtәnә, amal vә әqidәyә fәda etmiş adam da cismәn
ölüdür. Bәs elә isә ölünün dә nümayәndәsi olar?

Radio verilişindәn: “Şah balası şah”. Biz eşitmişik ki,
deyәrlәr “it balası, it”, şah balası nәdir? Şahzadә de dә!

���

Qәzetlәrin birindәn: “Qida mәhsullarının tәrkibindә olan
bәzi faydalı elementlәr kofenin tәsirindәn bәdәn tәrәfindәn
qәbul olunmamış qalır”. Ay camaat, belә dә sünilik, savad­
sızlıq, dilә qarşı nadanlıq olar?! Qida mәhsulu nә demәkdir?
Deyәrlәr yemәli, içmәli, heç olmasa әrzaq. “Bәdәn tәrәfindәn
nә demәkdir”? Deyәrlәr ürәk götürmür, hәzm olunmur vә
sair. 

���

Televiziyada Bülbülün anadan olmasının 95 illiyinә hәsr
edilmiş verilişdәn: “Biz indiyә kimi Hacı Zeynalabdini ört­
basdır elәmişik”. “Ört­basdır” sözü yerindә deyil. Faş edil ­
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mә si, yayılması, üzә çıxması mәslәhәt bilinmәyәn bir söhbәti,
әhva latı, rüsvayçı bir cinayәti, din, şәriәt, tәbabәt, hüquq­
mühafizә orqanları tәrәfindәn qadağan edilmiş bir izdivacı,
yaxınlığı ört­basdır edәrlәr. “Ört­basdır”da iz itirmәk, qan ba­
tırmaq, haqq tapdamaq, bir sözlә, әdalәtsizlik anlayışı da var.
Düzdür, o böyük kişiyә dә tarixi әdalәtsizlik, milli nankorluq
olub. Ancaq bütün bunları konkret mәnası olan “ört­basdır”
sözüylә heç cür ifadә etmәk olmaz. Bu, dili bilmәmәyin
bәlasıdır.

���

Bәdii әsәrdәn: “…Kiçik gәlininin әzәmәtli bәdәninә ba­
xanda…” “Әzәmәtli bәdәn” demәzlәr, “әzәmәtli adam” de ­
yәr lәr. Nazik, incә, dolu, arıq, tunc vә sair bәdәn deyәrlәr. Bir
dә gәlin, özü dә kiçik gәlin hara, “әzәmәt” hara?

���

Qәzetdәn: “MDB ölkә başçılarının dekabrın 25­dәki gö­
rüşü alınmadı”. “Hе получилось” sözünün hәrfi tәrcümәsi.
Biz deyirik: “Görüş baş tutmadı”.

���

Telefon söhbәtindәn: “…Bilsәydim Yardımlıya gedәn ola­
caq, on dәnә çörәk göndәrәrdim – yavaş­yavaş işlәdәrdilәr”.
Çörәyi işlәtmәzlәr, çörәyi yeyәrlәr.

���

Televiziya. “Xoş gördük” proqramı: “Tamaşaçıların tele­
fon zәnglәrini nәzәrә alaraq günün vacib xәbәrlәrini tәkrar
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etmәyi özümüzә rәva bilirik”.
Axı rәva bilmәyin bura nә dәxli? Sadәcә olaraq demәliydi

ki, “lazım bilirik”, “vacib bilirik”, “mәslәhәt bilirik”. Rәva bil ­
mәk, layiq bilmәk, şәninә, şәxsiyyәtinә yaraşdırmaq (vә ya
әksinә) demәkdir. Mәsәlәn, özünә rәva bilmәdiyini özgәsinә
rәva bilmә. “Bu işә baş qoşmağı özünә necә rәva bildin?” vә
sair.

���

Tez­tez kütlәvi informasiya vasitәlәrindә, xüsusәn radio­
nun “Sәhәr” proqramında yaşayış, güzәran mәnasında işlәnәn
“yaşantı” sözü yaxantı, tullantı sözlәrini yada salır. Çünki uy­
durma, qondarma sözdür.

���

Televiziya. Aparıcı: “Orta mәktәbin valideyni şikayәt
edir”. Uşağın valideyni olar, mәktәbin, institutun, akademiya­
nın valideyni olmaz. 

���

Bәdii әsәrdәn: “Kişi gözünün yanıyla arvadına baxdı”. Gö­
zünün ucuyla, yanakı, altdan­altdan qıyğacı, gözucu, yanpörtü
baxdı deyәrlәr, gözaltı baxdı deyәrlәr, “gözünün yanıyla”
demәzlәr.

���

Bir mәclisdә mәn müsahibimә dedim ki, “…filan mәhkәmә
gizli olacaq”. Düz demәdim. Mәhkәmә açıq olar vә qapalı olar.
Gizlidәn xәbәr tutulmaz. Qapalı mәhkәmәdәnsә hamının
xәbәri var (içindәn, gedişindәn xәbәri olmasa da).

QABİL

454



���

Bir oçerkdәn cümlә: “Mәn onun üz­gözündәn öpdüm”.
Dilimizdә üz­göz, sir­sifәt, ağız­burun, burun­qulaq, baş­

göz rişxәnd, ikrah bildirәn ifadәlәrdir.
Mәsәlәn, üz­gözündәn zәhrimar yağır, bunun bir sir­

sifәtinә bax vә sair. Üzündәn­gözündәn isә başqa söhbәtdir.
y

���

Televiziya. Aparıcı jurnalist: “Şәhid analarının nalәsinә
qulaq kәsildik”. Bu cümlәdә “qulaq kәsildik” yerinә düşmür.
Qulaq kәsilmәk – diqqәtli olmaq, yatmamaq, ayıq­sayıq
olmaq, fikri­zikri bir yerә cәmlәmәk, şübhәdәn çıxmaq üçün
ağız güdmәk, söz güdmәk demәkdir. Nalәyә, şivәnә, oxşa­
maya, ahı­zara qulaq kәsilmәkmi lazımdır?

���

Bir publisistin yazısından bir cümlә: “…dözüblәr bu yolun
ağrısına­acısına”. Yolun ağrısı­acısı demәzlәr. Yolun – lap
hәyat yolu olsa da, enişi­yoxuşu deyilәr. Hәyatın – ömrün isә
bәli, ağrısı­acısı olar.

���

Bәdii әsәrdәn: “Nizaminin qucaq dolduran Xәmsәsi”.
Kitab – özü dә Xәmsә kimi beş dahiyanә, müqәddәs kitab
hara... qucaqdolduran hara... camaat bilmir ki, qucaqdolduran
nә demәkdir, kim demәkdir.

���

Bir hekayәdә oxuyuram: “Bir dә sәbr… yenә dә sәbr!
Sәnin tәki kәmfürsәt olsaydım beş ildә beş qırmızı bayraq
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almazdım rayon üçün”. Kәmfürsәt – burada sәbirsiz mә na sın ­
da işlәdilir ki, tamamilә sәhvdir. Sәbirsiz adama kәmfürsәt de ­
mәzlәr. Mәqam güdәnә, qara niyyәtini hәyata keçirmәk üçün
fürsәt güdәnә – bir sözlә, namәrd adama kәmfürsәt deyirlәr:

Kәmfürsәt әlinә düşәndә fürsәt.
Sәrin meh istәsәn qış gәtirәr o.
Birinin börkünә etsәn işarәt
Börk ilә bәrabәr baş gәtirәr o.

���

3 oktyabr. Prezident seçkilәri günü seçki mәntәqәlәrinin
birindә verilәn müsahibәdәn: “Xalqımız әmin­amanlığa
düçar olacaq”. Adam dәrdә­bәlaya düçar olar, mübtәla olar,
yoxsa yaxşı şeyә, әmin­amanlığa?!

���

Bir nәfәr müsahibim nәylәsә әlaqәdar dedi: “Cavad Heyәt
Bakıya gәlәndә çox vaxt onu professor Nurәddin Rzayev do­
landırır”. “Dolandırır” deyәndә bu mәqamda tәbii ki,
gәzdirmәk, göstәrmәk, tanış etmәk, bәlәdçilik, müşayiәt
nәzәrdә tutulur. Axı, ancaq “dolandırmaq” sözünün konkret
yeri vә mәnası var: dolandırmaq – maddi yardım etmәk, xәrc
vermәk, cibinә pul qoymaq, saxlamaq, müntәzәm әl tutmaq
demәkdir. Mәsәlәn: camaat deyir: filankәsi, filan ailәni, yetimi,
qocanı, şikәsti, tәnhanı, kasıbı filankәs dolandırır.

���

Televiziyada müdrik xalq tövsiyәlәrindәn misallar gәtirәn
aparıcı dedi: “Gecә vaxtı südәmәr uşağı evdәn çölә çıxarmaz­
lar; işdir­şayәd çıxarmalı olsanız çağanın qundağına çörәk
parçası bağlayın!”. Xalq heç vaxt “çörәk parçası” demir vә

QABİL

456



demәz dә. Bir parça, bir tikә çörәk deyәrlәr. Kağız parçası, әski
parçası, saxsı parçası vә sairә başqa şeydir!

���

Guya ki, şeir misrası: “Min düşündüm, bir qandım”. Ay
 müәl lif, әgәr qanırsansa, atalar deyiblәr: “Yüz ölç, bir biç”. Vәs ­
sa lam. 

���

Yazıçılar birliyindә bir nәfәr acı­acı vә haqlı olaraq dedi:
“Natәvanın bürüncdәn döyәclәnmiş divar barelyef şәkil
lövhәsini tullantılar içindә görәndә tüklәrim ayağa qalxdı”.

“Tüklәrim biz­biz oldu” – deyәrlәr.

���

Televiziya. Belә bir cümlә: “aşağı yaşlarla aparılan tәr bi ­
yә vi­praktik işlәr...” “Az yaşlı” deyәrlәr. “Aşağı­yuxarı yaşlı”
demәzlәr.

���

Televiziya. Şәrhçi dedi: “İran prezidenti Әlәkbәr Rәfsәn ­
caninin Bakıya gәlişi çox güman ki, Azәrbaycandakı vә ziy ­
yәti hәll edәcәk”. Vәziyyәti aydınlaşdırarlar, tәhlil edәrlәr,
vә ziy yәtә son qoyarlar, vәziyyәt yaranar vә sairә. Vәziyyәti
hәll etmәzlәr, mәsәlәni hәll edәrlәr.

���

Qәzetdә nekroloq mәzmunlu yazı sәrlövhәsi: “Ehtiram
sözü”. Birinci dәfәdir ki, eşidirәm, ağlıma batmadı, uydurma­
dır, sünidir.
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���

Çox böyük vәzifә sahibi tez­tez öz çıxış, mәruzә vә söh bәt ­
lәrindә camaat, xalq, әhali, adamlar әvәzinә “insanlar” sözü
işlәdir: Mәsәlәn: “Havalar soyuyur, lap çadırlarda olsa da, insan­
lar әziyyәt çәkir. İnsanlar yurd­yuvasından didәrgin düşüb. İn­

y y py y p

sanları bu vәziyyәtdәn xilas etmәk lazımdır” vә sairә. İnsan,
yy y y

insanlar, axı çox ümumi, çox geniş, konkret ünvan, mәkan, şәrait
anlayışına sığmayan anlayışdır. Demәli, hәmin mühazirәlәrin
ifadәsindә, şәrhindә “insanlar” sözü yerinә düşmür.

���

Lap yaxın qohumlarımdan birinin qabağına xörәk, tutaq
ki, bozbaş qoyulanda adәtәn belә deyir: “Yeyәn deyilәm”.
Düzmü deyir? Xeyr! Әlbәttә ki, “yeyәn deyilәm” ifadәsi var.
Baxır haçan, harda işlәdәsәn. Mәsәlәn, adam var ki, ömründә
soğan, pendir, badımcan, toyuq әti vә sairә yemәyib, yemir.
Hә bax, hәmәn adamın qabağına belә yemәklәr qoyulanda
onun “yeyәn deyilәm” demәsi yerinә düşür. Bәs mәnim qohu­
mum nә demәlidir? O, demәlidir ki, yemirәm, toxam, indicә
yeyib gәlmişәm, iştahım yoxdur vә sairә.

���

Şeirdәn:
“Biri deyir ürәyindә infarkt başlayıb”.
Xәstәlik – ümumәn xәstәlik başlayar, ancaq, infarkt Allah

göstәrmәsin, ildırım kimi, elektrik cәrәyanı kimi vurar. Hәlә
bu misranın şeir kimi çox zәifliyi, nahәmvarlığı bir yana.

���

Şeirdәn:
“Biri deyir: Gicgahıma zәdә tuşlanıb”.
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Zәdә düşәr, zәdә dәyәr, güllә, ox tuşlanar. Bu ifadә şeir,
bәdii söz kimi dә zәifdir.

���
Şeirdәn:
“Bәxtәvәrәm ölüm mәndәn yaman xoşlanıb”.
Necә yәni ölüm mәndәn xoşlanıb. Bu nә dildir, nә ifadәdir?

Adam nәdәnsә xoşlana bilәr. Özü dә, xoşlanmaq – xoşu
gәlmәk, xoşuna gәlmәk demәk deyil. Xoşlanmaq, xoşhallan­
maq, nazlanmaq başqa şeydir.

���

Mәktәblә, tәhsillә bağlı bir televiziya verilişindә eşitdim:
“Sinfimizdә cavabdeh uşaqlar çoxdur”. Heç şübhәsiz ki, “ca­
vabdeh” deyәndә – dәrsini bilәn, hazırlıqlı, hazırcavab uşaqlar
nәzәrdә tutulur. Ancaq... “cavabdeh” başqa şeydir axı. Cavab­
deh mәsul, mәsuliyyәt daşıyan, zamin olan demәkdir. Cavab­
deh şәxs – mәsul şәxs!

���

Şeir sәrlövhәsi. “...Hoydu, Kәlbәcәr!” Kәlbәcәr – Vә tәn,
ana demәkdir. Vәtәnin bir guşәsi demәkdir. Adam da Vәtәnә,
anaya “hoydu” deyәr? Әksinә, Kәlbәcәr kәlbәcәrliyә; Vәtәn öz
övladlarına “hoydu” deyә bilәr. Ümumiyyәtlә mәşhur:

“Hoydu, dәlilәrim, hoydu!” ifadәsi nәdәnsә bugünkü ov­
qata, psixologiyaya yaraşmır, çox şitdir, әttökәndir.

���

Bir dostum öz dostunun mәclisә gecikmәyinin sәbәbini
belә göstәrdi: “Elxanın arvadı ağırdır, onu qaynanasıgildә
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qoyub gәldi”. Söhbәtin sonrasından mәlum oldu ki, Elxanın
arvadı hamilәdir. Hamilә qadına ağırayaq deyәrlәr. Ayağı ağır
isә başqa şeydir – yәni düşәr­düşmәzi olan adam – yәni bәd
ayaq, yәni tәlqin... O ki, qaldı ağır sözünә – yәni filankәs ağır­
dır – bu isә tamam başqa şeydir – yәni filankәs ağırdır, yәni
ölüm ayağındadır.

���

Bir dostum dedi: “Qabaqlar kişmişli keks kәrpic şәkilli
şirin çörәk satardılar. İndi dә satırlar ancaq kişmişsiz, görü­
nür kişmişә qәnaәt edirlәr”. Xeyr, dost, kişmişә qәnaәt
etmirlәr, kişmişi oğurlayırlar. Bәli, demәli, qәnaәt sözünü bu­
rada yersiz işlәdirlәr.

���

Prezident aparatında iş adamlarıyla, bank­maliyyә
işçilәriylә söhbәtdә, müşavirәdә dedilәr ki, “Çeçenistan әrazi ­
sin dәn Azәrbaycana gәlәn yüklәr mәsәlәn, şәkәr, yağ vaqon­
lardan silahla boşaldılır”. Burada “boşaldılır” sözü qarәt,
talan edilir sözü ilә әvәz edilmәliydi. Çünki, “boşaltmağın”,
“yüklәmәk” kimi әks anlayışı da var. Boşaltmaq vә soyğunçu­
luq başqa­başqa şeylәrdir.

���

Radio. Sәhәr görüşlәri. Aparıcı verilişin axırında dedi:
“...Әziz dinlәyicilәr, düz bir hәftә bundan sonra, sәhәrin elә
bu vaxtında efirdә görüşәnәdәk”.

Dilimizdә belә demәzlәr, deyәrlәr ki, sәhәr­sәhәr elә bu
vaxt.
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���

Mәn istәr yazılı, istәrsә dә şifahi nitqimizdә belә bir mü şa ­
hidә etmişәm. O da budur ki: “Maraqlı adam” vә “marağı olan
adam” sözlәrini, anlayışlarını qarışdırırlar. Mәsәlәn: “filankәs
filan müqavilәnin bağlanmasında maraqlıdır”. Düz deyil. De ­
mәk lazımdır ki, “marağı var”, “mәqsәdi var”, “mә na   fe yi
var”. Bir dә var ki, maraqlı adam, yәni seçilәn, fәrq lә nәn, diq ­
qәtәlayiq olan hansısa bir qeyri­adi keyfiyyәti, is te dadı, baca­
rığıyla başqalarından seçilәn, diqqәt mәrkәzindә olan adam.
Maraqlı adam.

���

Televiziya. İdman icmalçısı: “Hәmişә vә xüsusilә mü ha ri ­
bә şәraitindә bizә güclü bәdәnә malik olan cavanlar lazım­
dır”. Çox yaxşı! Ancaq, güclü bәdәn demәzlәr, “güclü bәdәnә
malik olan” heç demәzlәr. Tәbii, sadә vә aydın danışmaq la­
zımdır. “Sağlam” deyәndә insanın bütün vücudu, varlığı nә ­
zәr dә tutulur. Hәlә mәnәvi saflıq, ruhi sağlamlıq qalsın bir
yana...

���

Radio. Söhbәt ermәni әsarәtindәki әsirlәrimizdәn, girovla­
rımızdan gedir: “Onlar düşmәn әlindә ciddi iztirab ke çi rir ­
lәr”. Әcaba, qeyri­ciddi, zarafatyana, hırıltılı, tәbәssümlü iztirab
da olur?!

���

Televiziya. “Hünәr vaxtı” verilişindә belә bir söz, ifadә
eşit dim: “Vәtәnin gen günündә keyf çәkәnlәr Vәtәnin dar
günündә haradadır?” Dar gün, dar mәqam, dar ayaq, dara
düşmәk, darda qalmaq vә sairә deyәrlәr, amma bütün bunla­
rın әksi mәnasında – gen gün, gen mәqam, gen ayaq demәzlәr.
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���

Radioda şeir oxunurdu:
“Yağıların önündә әyilmәyib belimiz”.
Әvvәla, mәcazi mәnada deyәrlәr ki: belim büküldü, belim

sındı, belim qırıldı. İkincisi, yağıların önündә qәddimiz
әyilmәsin dә, qürurumuz, vüqarımız sınmasın da. Axı, belin,
qolun­qıçın әyilmәyinin hәrfi, fiziki, fizioloji mәnasından
başqa bir özgә mәnası yoxdur. “Belimiz”, “elimiz” sözünә
qafiyә xatirinә işlәnib.

���

Bir dostum dedi: “Deyәsәn xәstәlәnmişәm, dünәn hava
soyuq idi, mәn dә tәrs kimi az geyinmişdim”. Belә demәzlәr!
Deyәrlәr әynim nazik idi, yüngül geyinmişdim, nazik geyin­
mişdim. Bәli, “qalın geyinmişdim, nazik geyinmişdim”. “Az­
çox geyinmişdim” olmaz. Dil bunu götürmür.

���

Bir oğlan atasına dedi: “Qoy әlim qalxsın, aparıb maşını­
mızı tәmir elәtdirәk”. Oğlan demәk istәyirdi ki, qoy әlimә pul
gәlsin, qoy әlim gәtirsin. Ancaq, әlin qalxmağı başqa şeydir.
Mәsәlәn, camaat deyir: “Filankәsә әlin necә qalxdı”. Yәni hansı
ürәklә, hünәrlә, әxlaqla onu vurdun? Baxın görün sözdәn
sözә, ifadәdәn ifadәyә, deyimdәn­deyimә nә qәdәr fәrq var.

���

Şeir misraları:
“Vәtәnin qanı tökülüb
Hanı bu qanda çimmәli”.
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Vallah başa düşmәdim. Vәtәnin tökülәn qanında çimmәk
nә demәkdir? Adamın әti ürpәşir. Bu bir. İkinci, ana dilimizdә
“qanda çimmәk” ifadәsi yoxdur. Çünki “qan vә çimmәk” bir
idraka, bir tәsәvvürә sığan şey deyil. Qana boyanmaq, qana
bәlәnmәk, qana batmaq, qana susamaq, qan içmәk, qan almaq,
qan tutmaq, qan salmaq, qana bais olmaq, qan dәryası, qan
gölü vә sairә var, ancaq “qanda çimmәk”, özü dә Vәtәnin qa­
nında çimmәk heç yoxdur.

���

Şeir misraları:
“Allah özü sәvab deyib
O qanı biz tökәk gәrәk”.
Söhbәt düşmәndәn qisas almaqdan gedir vә әgәr gedirsә...

Burada sәvab qeyri­sәvab söhbәtinin yeri deyil. İkincisi, qan
tökmәk başqa şeydir, qana­qan, qisas, intiqam, әvәzә әvәz
başqa şeydir. Nәhayәt, ümumiyyәtlә, sәvab vә qan bir yerә
sığan deyil. Sәvabı әvәz edәn başqa söz var: düşmәnin qanı,
zalımın qanı halaldır. Mәrhum Tofiq Bayram deyәrdi: İndi dil­
siz (yәni dili bilmәyәn) şairlәr meydana gәlib.

���

Televiziya. Mәktәbdәn veriliş. Aparıcı qaçqın uşaqlara deyir:
“Siz ağır hәqiqәtlәrin şahidisiniz”.
“Ağır­yüngül” hәqiqәt deyilmәz. Yәni “hәqiqәt”, necә

hәqiqәt sözünün dә sifәtini, tәyinini sadalamaq lazımdır?

���

Dostum dedi: “Ay Qabil, o kitabı gәtirmәmişәm, yadım­
dan çıxıb, naqisәm”. Bunun, yәni bir şeyi unutmağın,
tәsadüfәn yaddan çıxarmağın naqislik kimi әqli, mәnәvi,
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әxlaqi vә demәk olar ki, islah edilmәyәn bir bәdbәxtliyin,
eybәcәrliyin unutqanlığa, lap yaddaşsızlığa nә dәxli?!

���

Bir nәfәr dedi: “Bәrk düyü”. Uzun düyü olar, yumru düyü
olar, çәltikli, qılçıqlı düyü olar, bişәndә artımlı, hәlimli düyü
olar, çiy düyü olar, “bәrk düyü” olmaz, yәni deyilmәz.

���

Bir nәfәr öz dostunu tәriflәyib dedi:
“Dünәn o mәclisdә piyalә qaldırıb çox ağır sözlәr dedi”.

Әlbәttә, o şәxs ağıllı, müdrik, hakimanә, şairanә, tәsirli söz
mәnasında “ağır söz” ifadәsini işlәtdi. Ağır söz axı başqa şey­
dir, tәhqirdir...

���

Televiziya. Torpağa, kәndә, mәhsula hәsr edilmiş verilişdә:
“Sualtı üzüm bağları”. Dünyanın yeddi möcüzәsindәn biri
olan Babilin asma bağları eşitmişdim, ancaq, sualtı bağ yox.

���

Şeir misrası:
“Kimlәrinsә hiylә gәzdi boyat qanımda”.
Misra absurddur, Cәfәr Cabbarlı demişkәn dәgahidir, bu

heç. Bәs, boyat qan?! Bu da tәzә çıxdı, siz Allah?! Belә dili
bilmәmәzlik olar?!

���

Bәdii әsәrdәn: “Ay uşaqlar, bir yaxşı kabab hazırlayın!”
“Hazırlayın” sözü burada süni sәslәnir. Kababı hazırlamazlar,
kababı çәkәrlәr.
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���

Televiziya” “Böyük Vәtәn müharibәsindә hәlak olan gü­
nahsız hәmyerlilәrimiz”. Yerinә düşmәyәn söz üçün
müsabiqә elan edilsә “günahsız” sözü birinci yer götürәr.
Döyüşçüyә dә günahsız vә ya günahlı deyәrlәr? Günahsız
qoca olar, uşaq olar, şikәst olar, yol keçәn olar vә sairә.

���

Şeirdәn misra:
“Qәtrә­qәtrә doğranmışıq”.
Adamı qәtrә­qәtrә yox, tikә­tikә, qiymә­qiymә, parça­

parça doğrayarlar. “Qәtrә­qәtrә” axan, daman, tökülәn şeyә
deyәrlәr.

���

Bir tanışım dedi:   “Filankәsin xaricdә müalicәsinә yekә
pul lazımdır”. “Böyük pul”, “çox pul”, “çoxlu pul”, “iri pul”,
“külli miqdarda pul” deyirlәr, ancaq “yekә pul” deyilmәz.

���

Yenә bir tanışımdan belә bir ifadә eşitdim:
“Әlaqәlәri bәrkitmәk lazımdır”.
Әlaqәni bәrkitmәzlәr, ge niş lәndirәrlәr, sıxlaşdırarlar, po­

zarlar, kәsәrlәr, ancaq, bәr kit mәz lәr.

���

Bәdii әsәrdәn:
“Qutanın sәsi kәdәrlәndi”.
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Kәdәrlәnmәk ümumi ruhi, psixoloji, mәnәvi anlayışdır.
Әlbәttә, o, üzdә dә, gözdә dә, hәrәkәtdә dә, rәftarda da, ov­
qatda da, sәsdә dә ifadә olunur, bilinir. Ancaq ayrıca “sәs
kәdәrlәndi”, “sәsi kәdәrlәndi” demәzlәr. Sәs qırılar, titrәyәr,
kövrәlәr, kәsilәr, batar, qәhәrlәnәr vә sairә.

���

Bәdii әsәrdәn: “Bir az sonra Mәhbubә naharı bitirdi”.
Süni ifadәdir. Hamı deyir ki, çörәyimi, xörәyimi yedim, nahar
elәdim vә sairә. Yoxsa ki, “bitirdim?”.

���

Bir publisist yazıdan: “Azadlıq eşqiylә yanan tarı daha gur
çal”. “Gur” sözü heç bir çalğının, xüsusәn dә tar çalmağın
tәşbehi, “necә”si deyil.

���

Qәzetdә sәrlövhә: “Dәrd dizi bәrk kişilәrdәn qorxar”. Bu
söz dә, bu ifadә dә tәzә çıxdı?! Necә yәni dizi bәrk? Gönüqalın,
gözüqıpıq vә sairә tәbii ifadәlәrdir, bu isә yox.

���

Qәzetdә sәrlövhә: “Günah torbası”. Sünidir, uydurmadır,
mәnasızdır.

���

Tez­tez belә bir ifadәyә rast gәlirәm: “Bayram süfrәsi ar­
xasında, süfrә arxasında”. Düz deyil. “За столом” sözünün
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hәrfi tәrcümәsidir. Ata­babamız deyib: “Süfrә başında, süf rә ­
dә, süfrә qırağında”, bәlkә yenә belә deyim tәrzi var, ancaq
mәnim bildiklәrim budur.

���

Şeirdәn misra:
“Sәrt әmәllәrin...”
Sәrt әmәl deyilmәz. “Sәrt” sözü yerindә deyil.“Әmәlin –

sifәti deyil.” Var: yaxşı әmәl, xoş әmәl, bәd әmәl vә sairә.

���

Yüksәk rütbәli polis zabiti dedi: “Camaat hökumәtin
qayda­qanununa rәiyyәt etmәlidir”. Rәiyyәt – әhali, camaat,
xü susәn kәnd әhli, әkin­biçin, tәsәrrüfatla mәşğul olan adamlar
demәkdir. Riayәt isә qayda­qanuna, göstәrişә, qәrara, әmrә
tabe olmaq, әmәl etmәk demәkdir. Polis zabiti – riayәt
demәliydi.

���

Şeirdәn misra:
“Kimi şәrik tutdum halalca dәrdә?”
Әvvәla “şәrik tutdum” demәzlәr. “Şәrikli ol”, “şәrik elә”,

“şәrik tap”, “şәrik çıxdı” vә sairә deyәrlәr. İkincisi vә әn qü­
surlusu: halalca mal, halalca arvad, halalca çörәk, halalca
qismәt deyәrlәr, ancaq halalca dәrd deyilmәz.

���

Yenә şeirdәn misra:
“Başa vurdum, dizә vurdum”.
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Sonrakı peşmançılığı bildirәn xalq ifadәsi var: “Başıma
vurdum, dizimә döydüm”. “Başa vurdum”, “dizә vurdum”
demәzlәr.

���

Televiziyadan mәlumat. 
“Ermәnilәr Goranboyda hücuma keçmәyә sәy gös tә r di ­

lәr”. “Sәy” sözünün arxasında yaxşı әmәllәr durur. “Hücum”
vә “sәy” sözlәri bir­birinә heç yaraşmır.

���

Bәdii әsәrdәn:
“İtlәr dәhşәtli ahәnglә hürürdülәr”.
“Ahәng” vә “dәhşәt” anlayışları bir tәsәvvürә sığmır, biri­

birinә uymur.

���

Hәmin bәdii әsәrdәn:
“Süfrәdә yel vurub yengәlәr oynayırdı”.
Әlbәttә, müәllif demәk istәyir ki, süfrә bom­boş idi,

yemәyә heç nә yox idi. Fәqәt obrazlı xalq ifadәsi, aforizmi olan
“yel vurub yengәlәr oynayırdı”nın süfrәyә dәxli yoxdur. Qapı­
pәncәrәsi olmayan, şüşәbәndi sınıb tökülmüş ev­eşiyә, dam­
daşa, mәnzilә deyәrlәr “yel vurub, yengәlәr oynayır”.

���

Radio. Sәhәr informasiyasından:
“Dәrdimizin doğmaları”.

QABİL

468



Söhbәt on yeddi mart hadisәlәrindәn gedir. “Dәrdә şәrik”,
“dәrd yarı”, “dәrd bilәn”, “dәrdmәnd”, vә sairә eşitmişәm,
“dәrdimizin doğmaları” yox.

���

Yenә orada: “Әl boyda qәbirlәr!”
Olmaz. Uşaq qәbirlәri nәzәrdә tutulursa, yenә dә olmaz.

���

Radio. İcmalçı: 
“Mәlum satqınlıqlar nәticәsindә Şuşanın, Laçın vә Kәl­

bә cәrin döyüşsüz, müqavimәtsiz ermәnilәrә verilmәsindә
mühüm addımlar atılmışdı”.

Yaxşılığa, xeyirxahlığa, tәşәbbüsә şamil edilәn “mühüm
addımlar” anlayışı, ifadәsi hara, satqınlıq, rәzalәt hara?

���

Radio. Bir müsahibәdәn ifadә:
“Qiymәtlәr elә sürәtlә inkişaf edir ki…”
“Qiymәtlәr artır, artırılır ki,” demәk lazımdır. “İnkişaf”sö­

zünün bu ifadә dә yeri deyil.

���

Radio. Müsahibә.
Kitab mağazasının müdiri deyir:
“Oğlum nәvәmә dedi:
– Papağını çıxart, başına hava gәlsin”.
Mәgәr papağı çıxaranda adamın başına hava gәlәr? Allah

elәmәsin hava gәlsin. “Hava dәysin” demәk lazım idi.
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���

Radio. Sarıtel verilişi. Aparıcı: “Aşıq Şakir mәclisdә cövlan
edirdi. Mağaranın yan yörәsi oğul­uşaqla dolu idi”. Mağara
ayrı şeydir, mağar ayrı şey.

���

Şeirdәn ifadә:
“Kişi tamı”.
Xörәyin, bütün yemәli­içmәli şeylәrin dadı­tamı var. Ada­

mın da tamı olar? Heç mәcazi mәnada da olmaz.

���

Bir yazıçı dedi:
“Filankәsin oğlunun arvadı”. Kim, kim, yәni yazıçı olan

bәndә bilmirmi ki, dilimizdә gül kimi “gәlin”, “gәlini”, “gә li ­
ni miz” kimi ifadәlәr var?!

���

Şeirdәn misra:
“Qürbәtdә sәhәrlәr ağır sökülür”.
Әvvәla, “sәhәr sökülür” demәzlәr. “Sәhәr açılır”, “dan sö­

külür” deyәrlәr. İkincisi isә gec, yavaş, asta­asta mәnasında iş ­
lә dilәn “ağır” sözü nә sәhәrin açılmasına, nә dan yerinin
sökülmәsinә uyğun, münasib deyil. 

���

Şeirdәn ifadә:
“Artıq düşmәn bıçağı dirәnibdir sümüyә”.
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Bıçağın sümüyә dirәnmәyi – sәbrin, dözümün son hәddә
gәlib çatması demәkdir, daha zülmә­zillәtә, mәhrumiyyәtә,
haqsızlığa tab gәtirә bilmәmәyin son hәddi demәkdir. Bәs elә
isә nә üçün düşmәn bıçağı? Әgәr sümüyә dirәnәn düşmәn bı­
çağıdırsa, onda belә çıxır ki, zәrәrçәkәn, haqsızlığa düçar olan
düşmәndir. Bütün mәnanı tәrsinә çevirәn yersiz işlәnәn...
düşmәn” sözü deyilmi, әcaba?!

���

Televiziya. Xanәndә oxuyur:
“Qәlәmqaş, qaragözlü, xoşbaxışlı yarım var”.
Әttökәn zövqsüzlüyә, dilin karikatura şәklinә salınmasına

bundan da ürәk ağrıdan nümunә ola bilәrmi?

���

Televiziya. “Yada düşәr xatirәlәr...” verilişi. Jurnalist dedi:
“Bu il xalqımız iki azman sәnәtkarını – Şövkәt xanım Әlәk­
bә rovanı vә Hacıbaba Hüseynovu itirdi”. “Azman” sözü bu­
rada yerinә düşmür. Müğәnni, xanәndә burada zәrif, incә,
ustad, qüdrәtli, yapışıqlı, diapazonlu, әlvan, geniş repertuarlı,
yanıqlı ola bilәr – ancaq azman yox! Azman әfsanәvi – fiziki
anlayışdır. Mәsәlәn: qәdim qorxunc mağaralarda yaşayan
qәdim, nәhәng, div kimi azman әcdadlarımız! Bәzәn böyük
iradә sahiblәrinә, dözümlü şәxsiyyәtlәrә dә – mәsәlәn – fransız
әdibi Onore de Balzaka da azman deyirlәr. Cәmi­cümlәtanı әlli
bir il ömür sürәn bu adam qara qәhvә vә yuxusuz gecәlәr he­
sabına (düha vә istedad öz yerindә) “Bәşәri komediya” adlı
romanlar silsilәsini insanlığa – dünya oxucusuna bәxş etmişdi.
Balzak nәzәrdә tutduğu romanların yalnız doxsan iki cildini
yaza bildi...
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���

Radio. Sәhәr proqramı. Aparıcı deyir: “İçimizdәn boy
verәn suallar”. Bu nә demәkdir? Bu nә dildir? Hansı yazılı­şi­
fahi abidәmizdәn götürülmüş nitq, ifadә nümunәsidir? Nә
üçün dilimiz belә özbaşınalıqla, nәzarәtsizliklә eybәcәr şәklә
düşür?!

���

Televiziya. Aparıcı: “Son günlәr döyüşçülәrimiz cәbhәdә
olmazın qәhrәmanlıqlar göstәrirlәr”. Olmazın işgәncә, zülm,
әzab­әziyyәt, mәşәqqәt, bәla, cәfa olar. Olmazın qәhrәmanlıq
yox! Yәni jurnalist “qәhrәmanlığın” “necә”sini, “nә cür”ünü
bilmir? Mәsәlәn: misilsiz qәhrәmanlıq vә sairә?!

���

“Dayım oğlu çox ağır xәstәymiş... Heç belә bilmәzdim...
Onu bu halda görüb әsәbilәşdim”. “Әsәbilәşdim” sözünün heç
bura dәxli var? Әsәbilәşmәk yandırıcı, qıcıqlandırıcı, hiddәt­
qәzәb mәqamlı әhvali­ruhiyyә, ovqat, psixoloji vәziyyәtdir. Mәn
gәrәk deyәydim ki, dayım oğlunu belә görәndә tutuldum,
pәrişan oldum, mәyus oldum, qәm dәryasına qәrq oldum,
qüssәdәn, fikirdәn lap gözümә qan sızdı. Yoxsa ki, әsәbilәşdim?

���

Televiziya. Xәbәrlәr: “Xalqımızın igid oğulları düşmәnlә
ölüm­dirim savaşına giriblәr”. Axı savaş xırda şeydir. Qonşu­
qonşuyla, uşaq­uşaqla vә sairә savaşa bilәr. Axı müharibә
böyük әhvalatdır – necә yәni savaş? Hәrçәnd türklәr müha ri ­
bәyә “savaş” deyir. Desin dә...
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���

Televiziya. “Bazar ertәsi” verilişindә: “Biz bu papağı necә
daşıyacağıq”. Әşşi, papağı da daşıyarlar, yoxsa ki, qoyarlar?

���

Televiziya. “Ana dili” verilişi. Dilçi alimlәr deyir: “Dil
mәsәlәlәri barәdә söhbәtimiz uzun çәkәcәk, problemlәri çox
çәkçevir edәcәyik”. “Nә uzun çәkmәk”, nә dә “çәkçevir” söz ­
lәri, ifadәlәri burda yerinә düşmәyib. Әvvәla, “uzun çәkmәk,
çox çәkmәk” ifadәlәrindә arzu edilmәzliyi, xoşagәl mәzliyi, da­
rıxdırıcılığı, әziyyәti xәyala gәtirәn bir vurğu, bir çalar var.
Mәsәlәn “istintaq, sorğu­sual, get­gәl vә sairә uzun çәkәcәk?”
Bunun da ki, dil söhbәtinә, elmi araşdırmağa dәxli yoxdur.
İkincisi, “çәkçevir” sözünün mәnasını, mә na sına görә yerini
әgәr dilçi alimlәr başa düşmüş olsaydılar; bi lәr dilәr ki,
“çәkçevir”  – uzatmaq, tәkrar elәyә­elәyә çü rüt mәk, zәhlә tök ­
mәk – çәkçevirә salmaq – incitmәk, sürün dür mәk demәkdir.
Çәk çevir elәmәk, qurdalamaq, ucundan tutub ucuzluğa get ­
mәk demәkdir. Demәk lazım idi ki, “hörmәtli tamaşaçılar, dil
problemlәrinin, dil mәsәlәlәrinin üstünә hәlә çox qayıdacaq,
bu barәdә sizinlә çox söhbәtlәrimiz olacaq”.

���

Şeirdәn misralar:
“Sanki qeyb olurlar, itib batırlar.
Düşürlәr xatirә girdablarına”.
Xatirәnin dә girdabı olar, bataqlığı, çamırlığı olar? Yoxsa

kövrәkliyi, göz yaşardan, könül titrәdәn anları, mәqamları, sa­
rılı­yaşıllı yarpaqları olar? Xatirә hara, girdab hara?!
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���

Yenә hәmin şeirdәn:
“Dәllalların kabusları ucadır”.
Әvvәla, demәliydi ki, dәllalların qurdu ulayır – bu xalq

ifadәsidir, yәni meydan, mәqam, fürsәt, gәlhagәl onlarındır –
kabus anlayışının çox real peşә, mәşğuliyyәt sahiblәrinә nә
dәxli? Bir dә axı kabus ucalmaz, kabus dolaşar, gözә görünәr
vә sairә.

���

Yenә orada:
“Necә qocalırlar, yaşlılaşırlar”.
Dilimizdә “yaşlılaşmaq” “yaşlılaşırlar” sözü yoxdur. Var

yaşlanmaq, yaşa dolmaq, yaşı ötmәk vә sairә.

���

Bir hekayәdәn belә bir cümlә: “Sınıq­sökük evlәrin qa­
pısı...” “Sınıq­sökük ev” demәzlәr, “sınıq­salxaq ev” demәzlәr.
Sökülüb­uçulmuş, uçulub­dağılmış, uçulub­tökülmüş ev
deyәrlәr, sökülüb tökülmüş ev dә deyәrlәr, sınıq ev yox.

���

Günün günorta çağı xalça­palaz çırpan qadını qonşusu
mәzәmmәt edir. “İndi xalça­palaz çırpışdırarlar?”

ğ p p q
Nә qәdәr

böyük mәna fәrqi – çırpmaq hara, çırpışdırmaq, yәni oğurluq,
oğurlamaq hara?!

���

Şeirdәn misra:
“Qalx ayağa quş kimi...yatdığın bәsdir daha”.
Quş da ayağa qalxar?



���

Yenә orada:
“Tәpәdәn­dırnağacan külә dönәn yurda bax!”
Tәpәdәn­dırnağacan silahlanarlar; külә dönmәzlәr.

���

Azәrbaycan Müdafiә Nazirliyinin mәlumatında deyilir:
“Son günlәr döyüşәn ordumuzun düşmәnә vurduğu
zәrbәlәr daha dözümsüz, daha qәtiyyәtlidir”. “Dözümsüz”
sözü yerinә düşmür. Әlbәttә, mәn fikri tuta bildim, yәni bizim
vurduğumuz zәrbәlәrә düşmәn dözә bilmir. Bu başqa şey,
başqa söhbәt. Yoxsa “dözümsüz?”

���

Dayım oğlunun hüzr yerindә ailәyә aid bir mәsәlәylә bağlı
mәn dedim:

“Bu işi Çingizin doğma arvadı yoluna qoya bilәr”.
Düz dedim? Yox! Gәrәk deyәydim: “Halalca arvadı”.

Çünki, nәinki dil­deyim tәrzinә görә, lap mәna vә mahiyyәtә
görә dә arvadın ögey­doğması olmur...

���

Televiziya. “Vәtәn çağırır” verilişi: “Son aylar döyüş çü lә ­
ri miz tez­tez qәlәbә әldә edirlәr”. Belә deyilmәz. Dilimizin
bәdii axarı bunu rәdd edir. Qәlәbә çalarlar, qәlәbә qazanarlar,
qalib gәlәrlәr. Nailiyyәti isә әldә edәrlәr, “qazanarlar” demәk
olar.

Burada söhbәt dilin incәliyindәn, nitqin, ifadәnin dürüst ­
lü yündәn gedir.
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���

“Azәrbaycandan gәlәn sәslәr”dәn: “Sovetlәr İttifaqının
sükutundan sonra”. Bu, sükut yox – süqut olmalıdır. Sükut –
sükutdur. Süqut isә – bir quruluşun, formasiyanın, haki miy ­
yәtin, sülalәnin, imperiyanın, әmirliyin, şahlığın, partiyanın,
ideologiyanın dağılması, mәhv olub, yoxa çıxıb getmәsi de ­
mәk dir. Görürsünüzmü bir hәrfin bir sözdә (“k”, “q”) nә qәdәr
rolu, mәna fәrqi var.

���

Pyes adı: “Unutmağa kimsә yox”. Başa düşmәdim. Adam
deyәr: evdә, küçәdә, bazarda kimsә yox, söhbәt elәmәyә kimsә
yox vә sairә. Kimsә yaddan çıxdı, kimsә itdi, kimsә tapıldı
demәk olar, “unutmağa kimsә yox” demәk olmaz.

���

Bir nәfәr mәnә bir әhvalatı – bir mal şәrikinin nanәcibliyini
nәql edәrәk dedi: “O, mәni yuxuya verib tәlәm­tәlәsik quru
çay bağlamalarını yaşıl maşına mindirdi”. Maşına ancaq
adamı, dәqiq bilmirәm bәlkә dә qoyun­quzunu, mal­qaranı,
dәmir qәfәslәrdә şiri­pәlәngi mindirәrlәr. Malı vә sairә cansız
әşyanı yüklәyәrlәr.

���

Radio. Söhbәt respublikada ali tәhsilin vәziyyәtindәn
gedir: “Ali tәhsildәki kafedraların işi, tәşkili sahәsindәki
nöqsanlarla kifayәtlәnmәk olmaz”. Necә yәni? Belә çıxır ki,
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nöqsanlarımız azdır, kifayәt qәdәr deyil?! Bu da tәhsildәn da­
nışanın dili!

���

Radio. Sәhәr proqramında söhbәt kimsәsiz, ehtiyac içindә
olan tәnha anadan gedir. Aparıcı camaata – xüsusәn imkanlı
adamlara müraciәt edib deyir: “Kim bu soyuq baxışları
isitmәk istәyirsә...” Böyük sәhvdir, mәna sәhvi. Soyuq baxış
– laqeydlik, amansızlıq, soyuqqanlılıq, münasibәtsizlik, hissiy­
yatsızlıq vә sairә demәkdir. Eşqә, mәhәbbәtә, sәdaqәtә biganә
qalmaq demәkdir. Soyuq baxışlı hakim, şah, nazir, cәllad,
müdir, biznesmen vә sairә vә ilaxır.

���

Televiziya. Söhbәt böyük әdib Cәlil Mәmmәdquluzadәdәn
gedir vә bu söhbәtdә ifadәlәr işlәdilir: “bol­bol göz yaşı”,
“çeşid­çeşid dәrd”.

Bol, bolluq anlayışı hara, göz yaşı hara? Çox tökülәn göz
yaşına – sel kimi göz yaşı, göz yaşları demәk olar, ancaq bol
göz yaşı demәk olmaz. O ki qaldı “çeşid­çeşid dәrd”ә, әşşi,
çeşid, çeşidlәmә, növ, növbәnöv anlayışları maddi şeylәrә aid­
dir: çeşid­çeşid, növbәnöv qab­qacaq, pal­paltar, qәnnadı, içki
vә sairә, vә ilaxır. Yoxsa ki, çeşid­çeşid dәrd? Heç çeşid­çeşid
sevinc dә demәk olmaz.

���

Şeirdәn misra:
“Köntöy ağıllara baş yonduracaq”
Mәzmun – mәna heç. Axı köntöy ağıl deyilmәz. Köntöy

söz olar, köntöy hәrәkәt, rәftar, iş vә sairә olar. Dәrin ağıl
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deyilәr, dayaz ağıl deyilәr. Başı isә yonmazlar, qırxarlar,
kәsәrlәr, yararlar, mәcazi mәnada – qızışdırmaq, havalandır­
maq mәnasında başı doldurarlar. Mәslәhәt vermәk, doğru yola
yönәltmәk mәnasında isә başa ağıl qoyarlar.

���

Bәdii әsәrdәn: “...yenә dostunun dili batmasaydı...” Dil
batar, yoxsa tutular.?! Sәs batar, dil, nitq tutular. Tutulmaq sәsә
dә şamildir.

���

Yenә orada: “Pәnah xan da şirin­şirin yanan buxarının qa­
bağında oturmuşdu”. Bu da tәzә söz, tәzә bәnzәtmә, tәzә
tәşbehdir yoxsa, yanmağın da şirin­şirini olurmuş?!

���

Televiziya. “Yeni, indiyәdәk üzә çıxmamış arxiv sәnәdlәri”
verilişindәn: “Ermәnilәr hәr vәchlә Üzeyir Hacıbәyovu ara­

y

dan çıxarmağa sәy edirlәr”.
“Aradan çıxarmaq” – hifz etmәk, qorumaq, tәhlükәdәn,

ölümdәn xilas etmәk, hәtta nәyisә, ört­basdır etmәk demәkdir.
Ermәnilәr Üzeyir bәyi aradan çıxarmaq yox, götürmәk – yәni
mәhv etmәk, başını batırmaq istәyirdilәr. Sözün yerini bil mә ­
mәk, onu yerindә işlәtmәmәk görün nә böyük mәna fәrqinә
gәtirib çıxarır.

���

Radio. İnformasiya proqramı. “Şәhid Zaur Allahver di ye vә
rәhmәt dilәyirik”. Yәni jurnalist başa düşmür ki, dilәmәk – arzu
elәmәkdir? Ölüyә dә arzu edәrlәr, rәhmәti dә arzu edәrlәr?
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���

Yenә orada: “Xudu Mәmmәdov Qarabağ hadisәlәrindә
güdaza getdi”. Güdaz – güdaza getmәk – fitva, satqınlıq, yer­
siz­lüzumsuz, ağılsız hәrәkәt nәticәsindә – hәdәr yerә hәbs,
sürgün edilmәk, ölmәk, mәhv olmaq demәkdir. Bәli, bu fa ciә ­
lә rә, musibәtlәrә tab etmәyәn Xudu müәllim vә onlarca, yüz ­
lәrlә tanımadığımız adamlar öldü, dözmәdi, ürәklәri partladı.
Lakin söhbәt sözün yerindә işlәdilmәsindәn gedir. Burada
güdaz sözü mәna tutumuna görә qәti surәtdә yerindә deyil.

���

Bәdii әsәrdәn: “Dünyada atdan çox sevdiyi bәlkә dә heç
nә yoxdur. Qonşu xanlar da xanın şakәrini bildiyindәn ona
gözәl atlar peşkәş verirdilәr”. Kimisә, nәyisә sevmәk, kimәsә,
nәyәsә meyl salmaq başqa şeydir, şakәr, vәrdiş, adәt başqa şey.
Özü dә ki, şakәr anlayışında pis bir yozum, mәnfi bir çalar da
var. Mәsәlәn, deyilir: “Mәclisә qan­qaralıq salmaq onun
şakәridir” vә ya “әşşi, bu nә şakәrdi sәndә” vә sairә.

���

Bәdii әsәrdәn: “Qız, başında bir teşt çörәk göründü”. Çörәyi
tabaqda apararlar. Aparmağa qalsa çörәyi hәr şeydә apararlar.
Amma xalq deyib: “Bir tabaq çörәk, bir teşt halva, mürәbbә”.

Yenә orada: “Gecәnin bu oğlan çağında”. “Oğlan çağı” –
ancaq qışa aiddir. Qışın oğlan çağı! Deyәrlәr: Gecәnin bir
alәmi, “bu alәmi” deyәrlәr.

���

Qәzetdә sәrlövhә: “Halal xoşbәxtlik”. Uydurmadır.
Xoşbәxtlik dә, bәdbәxtlik dә qismәtdir – halalsız, haramsız.
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���

Qәzetdә şәhid haqqında yazıdan: “Amma qәsbkarın
amansız güllәsi bu igidә tuş gәlmiş...”. Әvvәla, dilimizdә
“amansız güllә” sözü yoxdur. Var qәfil güllә, çovuyan güllә,
odlu güllә, namәrd güllәsi vә sairә. İkincisi, güllә tuş gәlmәz,
güllәyә tuş gәlәrlәr.

���

Bir şair başqa bir şairin yaradıcılığına öz tәnqidi müna si ­
bәtini bildirib dedi: “Filankәsin şeirlәrindә bir dәnә ürәyә
dәyәn misra yoxdur”. Ürәyә dәyәn söz, misra yoxdursa, bu
çox yaxşıdır. Ürәyә dәymәk – ürәyә toxunmaq, könül sındır­
maq, qәlb yaralamaq demәkdir. Şairin isә fikri belәydi ki:
“Filankәsin bir dәnә dә olsun ürәyә yatan, könül titrәdәn, qәlb
oxşayan misrası yoxdur”. Bәli, ürәyә dәymәk bir şeydir, ürәyә
yatmaq başqa şeydir. Hәr sözün öz yeri, öz mәnası var ki, kim,
başa düşmәsә dә, şair başa düşmәlidir.

���

Bәdii әsәrdәn: “Sağlam meyvәnin dә içinә qurd dü şә cәk ­
di”. “Sağlam meyvә” demәzlәr, saf meyvә deyәrlәr, çürük mey ­
vә deyәrlәr, qurdlu, qurd salmış, qurd düşmüş meyvә deyәrlәr.

���

Mahnı sözlәri:
“Nә tez döndü xatirәyә
Xatirәli anam mәnim”.
Әvvәla, ana kimi ülvi, ilahi, müqәddәs bir mәfhum anlayış

hara, nә qәdәr kövrәk, gül yarpağı kimi zәrif xatirә hara?
Xatirә ömrün, sevginin, hәyatın xoş vә mәyus anlarının әksidir
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– ana isә hәyatın, ömrün özüdür, mәğzidir, mәnasıdır. İkincisi,
xatirәli ana olmaz, mәnasız, süni, uydurma sözdür. Xatirәli
günlәr olar, vәssalam!

���

Xörәk yeyirdik. Uşaqların anası düşbәrәyә sirkә gәzdirib dedi:
“Möhkәm sirkәdir”.
Möhkәm sirkә demәzlәr. Tünd sirkә deyәrlәr. Mәşhur

mәsәl dә var: Sirkә tünd olar, öz qabını çatdadar.

���

“– Ayaqqabın mübarәkdir.
– Sağ ol, ancaq, ayağımı yaman sıxır, qәlibә dә saldırmı­

şam, açılmır.
– Daşdöyәndir dә”.

Burada “daşdöyәn” sözü yerindә deyil. Daşdöyәn – da­
vamlı, gec yırtılan demәkdir – keyfiyyәt mәsәlәsidir. Bunun
ayaqqabının ayağı sıxıb­sıxmamağına, ayağın ölçüsünә düz
gәlib­gәlmәmәyinә dәxli yoxdur.

���

Radioda eşitdim: Bir nәfәr dedi ki: “Mәn respublikada
tәnha filan sәnәtkaram”. Tәnha yox, yeganә. Tәnha ayrı
söhbәtdir. Tәnha kimsәsizlik, yalqızlıqdır.

���

Tez­tez radio vә televiziyada eşidirәm: Müdafiә Nazirliyi­
nin mәlumatından: “Ermәnilәrin xüsusi cәza dәstәlәri dö yüş ­
dәn qaçıb geri çәkilәnlәri arxadan tәyin edib gül  lәlәyirlәr”.
“Tәyin” yox tәqib – izlәmәk, güdmәk deyilmәlidir.
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���

Radio. Azәrbaycandan gәlәn sәsәlәr: “Azәrbaycan altıillik
müharibә dövründә bir milyondan yuxarı qaçqına nail ol­
muşdur”. Әcәb nailiyyәtdir. Müsibәti, fәlakәti nailiyyәt kimi
qәlәmә verәn jurnalistә bәrәkallah!

���

Bir nәfәr dostum mәnә dedi: “Bir milyard pulum olsaydı
da rüşvәt vermәk canımdan çıxmazdı”. “Canımdan çıxmazdı”
başqa şeydir – xәsislikdir, özünә vә özgәsinә qıymamaqdır. O
şәxs gәrәk deyәydi ki: bir milyard pulum olsaydı da rüşvәt
vermәyi şәxsiyyәtimә, mәnliyimә, qüruruma sığışdırmazdım.

���

Bәdii әsәrdәn: “Sona xalça­palazı әdәb­әrkanla yığış­
dırdı”. Burada әdәb­әrkan yox, sәliqә­sәhman deyilmәliydi.
Әdәb­әrkan әxlaq, davranış, abır­hәya meyarıdır.

���

Bir dәfn mәrasimindә, bir yoldaş Kamal Talıbzadәyә işarә
edib astadan dedi: “Kamal müәllim böyüyә­böyüyә lap atası
Abdulla Şaiqә oxşayır”. Bu sözü uşağa, yeniyetmәyә demәk
olar ki, böyüyә­böyüyә maşallah kişilәşir, atasına oxşayır vә
sairә. Yaşı yetmişi ötәn adama isә demәk lazımdır ki: filankәs
qocala­qocala... kimәsә oxşayır.

���

Şair dostum dedi:
“– Mirzә, İlyas Әfәndiyevә hәsr etdiyin “Fәdai” şeirin bir

az böyükdür”.
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Dostum gәrәk deyәydi ki, bir az uzundur. Böyüklük bәdii
әsәrin hәcmi yox, keyfiyyәtidir, qiymәtidir.

���

Radio. Sәhәr informasiya proqramı. Jurnalist qız deyir:
“Mәn sәni Vәtәnә halal edirәm”. Möhtәrәm oxucu belә ifadә,
cümlә eşitmişdin?

���

Radio. Sәhәr informasiya proqramı müsahibә (kriminogen
vәziyyәtdәn) verәn şәxs deyir: “İnsan biri­biriylә kobud
ünsiyyәtdә olduqda kobudlaşır”. Әgәr bir münasibәtin, bir ya­
xınlığın mәnәvi tәyini, adı ünsiyyәtdirsә, o necә kobudlaşa bilәr?
Ünsiyyәt münislik әrәb sözü olub yaxınlıq, dostluq, hәmdәm vә
sairә demәkdir. Böyük Füzulinin “Әnisül qәlb” (Könül ürәk
dostu, hәmdәmi, qәlbә yaxın vә sairә) әsәri yadıma düşür. Heç
kәs mәnasını bilmәdiyi, yerinә görә çalarını, ifadәsini bilmәdiyi
sözü qәlәmә almasın, dilinә gәtirmәsin, öyrәnsin, öyrәnsin!

���

Bir mәclisdә söhbәt sәrhәdlәrdәn düşdü. Zabit dedi: “Zas­
tavalara, yoxlama­keçid mәntәqәlәrinә gedәn yollarımız
gәrәk saf olsun”. Saf meyvә olar, saf hava olar, saf su olar, saf
adam olar. Yol saf olmaz – yәni dilimizdә belә deyilmәz. Na­
rahat, rahat, abad, bәrbad vә sairә yol olar, yәni belә deyilәr.

���

Bir dәfn mәrasiminә yaxşı barәdәn, yaxşı qiymәt vermәk
mәqsәdilә bir nәfәr dedi: “Rәh mәt li yin dәfni çox yaxşı tezba­
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zar oldu”. Tezbazar pis sözdür. Yәni sözün mәnası, ifadә etdiyi
fikir mәnfidir. Tezbazar – başdansovdu, başdan elәmәk, tәlәm­
tәlәsik – hәr necә gәldi... demәkdir.

���

Bir dәfә mәrhum professor Әkrәm Cәfәri xatırlayıb dedim
ki, “böyük zәka vә iradә sahibi olan bu nadir adam on il sür ­
gün dә yatıb”. Xeyr! Sürgündә yatmazlar, yaşayarlar, çürü yәr lәr,
ömür sürәrlәr. Hәbsxanada isә kamerada yatarlar. Yәni ma hiy ­
yәtcә eyni olsa da, söhbәt dildәn, ifadә dәqiqliyindәn gedir.

���

Bir yoldaş nәynәnsә әlaqәdar dedi: “Haram tük”. Düz
deyil, belә demәzlәr. Deyәrlәr: “Murdar tük”.

���

Dilimizdә qohumluq dәrәcәlәrini bildirәn konkret sözlәr
var: xala oğlu, әmi oğlu, bibi oğlu vә sairә. Ancaq bacanaqoğlu
yoxdur. Bir nәfәr belә deyәndә dedim belә şey yoxdur. Dedi:
“Bәs necә deyәrlәr?”. Dedim ki, deyәrlәr baldız oğlu.

���

Bir hüzr mәclisindә Molla buyurdu: “Әrәb dili dövlәtli
dildir”. “Dövlәtli dil” demәzlәr, deyәrlәr: zәngin dil.

���

Televiziya xәbәrlәri: “Fransızlar bir güllә dә sәrf etmәdәn
Ruandaya daxil oldular”. Güllәni sәrf ermәzlәr, enerjini, vaxtı,
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qüvvәni sәrf edәrlәr. Güllәni atarlar, çaxarlar, boşaldarlar, vu­
rarlar.

���

“İki nәfәr bir­biriylә söhbәt edirdi:
– Haradan gәlirsәn?
– Bir şәhid evindәn. Böyük yas verirdilәr”.
Yası vermәzlәr, yası saxlarlar, tutarlar, yasxananı qurarlar.

Ehsanı isә verәrlәr. Mәsәlәn: filan rәhmәtlik üçün böyük,
sәxavәtli, dәmdәstgahlı ehsan verdilәr.

���

İş yerindә su qaynadıb çay dәmlәmәk istәdik. Şkafın aça­
rının yerini soruşdum ki, açıb çaydanı götürüm. Hәmkarım
dedi: “Bu yeşikdә ikiüzlü açar var – şkafın açarıdır”.

İkiüzlü parça olar – kostyumluq, paltoluq vә sairә parça,
ikiüzlü adam olar. Açarın isә dillәri olar. Bir, iki, üç lap xüsusi
dörd dilli seyf açarları. 

Mәsәlәn deyirlәr: “Açarın dili sınıb qalıb qıfılın içindә, aça­
rın dili yeyilib” vә sairә. Söhbәt dildәn gedәndәsә açarın dili
lap yerinә, öz “qıfılına düşür”.

���

Televiziyanın hәrbi vәtәnpәrvәrlik redaksiyasının veriliş ­
lә rin dә belә ifadәlәr eşidirәm: “Çoxsaylı şәhidlәrimiz”, “çox­
saylı yaralılarımız”. Pisdir! Çoxsaylı ayrı tәsәvvür yaradan bir
sözdür. İzah edә bilmirәm, ancaq Allah haqqı yersiz sözdür,
müqәddәsliyin, faciәnin elә bil sayğaca çәkilmәsidir, rәqәmә,
kәmiyyәtә döndәrilmәsidir. Әlbәttә, “çox şәhid vermişik”,
“çox qurban, hәtta qurbanlar vermişik”, “çoxlu yaralılarımız
var” ifadәlәri daha tәbii, daha münasibdir.
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���

Radio. İcmalçı dedi: “Bizim baş düşmәnimiz”, yәni ermә ­
ni lәr.  Ancaq Azәrbaycan dilindә “baş düşmәn” sözü yoxdur.

���

Mağazada alıcının gözü satıcının şikәst әlinә sataşdı vә o,
tәәssüflә, pıçıltıyla yanındakı adama dedi: “Yazıq әliәyriymiş
ki...” Nә qәdәr böyük sәhv vә qәbahәt!!! Sözü mәnasına görә
yerindә işlәdә bilmәmәyin bariz acınacaqlı misalı?! Әliәyri –
oğru demәkdir dә.

���

Trolleybusda bir qadın hәmsöhbәtinә dedi: “Ay qız, saçı
dәstә­dәstә tökülür”. “Dәstә­dәstә” demәzlәr, çәngә­çәngә
deyәrlәr. Saç çәngә­çәngә tökülәr, çәngә­çәngә yolunar.

���

Qәzetdә sәrlövhә: “Üç kitab, üç düşüncә”. Üç kitab
deyilәr, üç, beş, on düşüncә deyilmәz!

���

Şeirdәn misra:
“Dedi: әhdi­peyman kәsәk”
Әhdi­peyman kәsilmәz. Әhdi­peyman bağlanar.

���

Mahnı mәtnindәn:
“Ürәklәrin tacı olar
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Bizә qardaş­bacı olar.
Ağ xalatlı hәkimlәr”.
Qafiyәyә mәna, mәzmun bax belәcә qurban verilir. Başın

tacı olar da! Ürәyin tacı olmaz ki...

���

Bir mәclisdә bir nәfәr kiminsә barәsindә dedi ki, “filan kә ­
sin başına da gәlmәzdi ki, vәziyyәt belә dәyişәcәk”. Burada
“başına da gәlmәzdi ki” yox, “ağlına da gәlmәzdi ki” deyil ­
mә liydi. “Başına gәlmәk” başqa şeydir. “Başına gәlәn baş­
maqçı olar” mәsәlini yada salaq. 

���

Söhbәt düşdü ki, bәzi adamlar tanınmaz­bilinmәz, çağırıl­
mamış­filan, elә yol keçәn yerdә toy mәclisinә girir, lap sağlıq
deyir, lap qol qaldırıb oynayır, asudә yeyib­içir, axırda da ha­
mıyla birgә çıxıb gedir. Mәn dedim ki, pah atonnan adamda
ürәk olsun gәrәk belә hәrәkәt elәmәyә. Dostum dedi: – Yox,
ürәk yox, ürәk risq ilә, cәsarәtlә, hünәrlә, ölüb­öldürmәklә
bağlı sözdür. Adamda üz olsun gәrәk, belә hәrәkәt etmәyә.
Adamda mәnlik, abır­hәya olsun gәrәk, adamda üz olsun
gәrәk ki, tüpürәndә silә bilәsәn. Söz vә mәna!

���

Radio. Sәhәr proqramı. Aparıcı deyir: “Başımıza epide­
miya bәlası düçar olub”. “Başımıza bәla gәlib” deyәrlәr,
“bәlaya düçar olmuşuq” deyәrlәr. Kim, kim bilmәsә dә, jurna­
list belә şeylәri mәcburi bilmәlidir.
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���

Televiziya. “Xәbәrlәr”in sәhәr buraxılışı. Diktor: “Düşmәn
bizdәn çox hiylәgәrdir”. Demәli, belә çıxır ki, biz dә hiy lә ­
gәrik, ancaq bir o qәdәr dә yox. Sözü yerindә işlәtmәyәndә
belә olur. Keyfinә bax!

���

Radio. Sәhәr informasiya proqramından: “Toxum torpağa
vaxtında sәpilsә, fayda götürmәk olar”. Faydalanarlar, fayda
verәrlәr, faydalı­faydasız deyәrlәr, ancaq fayda götürmәzlәr.

���

Şeirdәn misra:
“Qısır qadınların ahından”
İnsana qısır demәzlәr. Mәsәlәn: qısır inәk. Sonsuz qadın,

övladları olub, ölübsә – övladsız qadın.

���

Şeirdәn misra:
“Kәfәnә bağla mәni”
Olmaz, deyilmәz. Kәfәnә tutarlar, kәfәnә bükәrlәr. Mәcazi

mәnada kәfәn geyәrlәr. Yәni üsyan, etiraz edәrlәr.

���

Televiziya. “7 gün” verilişindә icmalçı dedi: “Biz haray çı­
xarırıq ki...” Haray salarlar, haray qopararlar, haray çәkәrlәr,
haray tәbili çalarlar. Haray çıxarmazlar.
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���

Avtobusda mәnimlә bir oturacaqda yanaşı әylәşәn müsa­
firim dedi: 

“Aramızdakı bağlamanı götür, qoy yerimiz bol olsun”.
“Yerimiz bol olsun” demәzlәr. Deyәrlәr: yerimiz gen­bol olsun
vә ya sadәcә olaraq gen olsun.

���

Uzaq sәfәrdәyik. Yemәkxanada dostum dedi:
“Asta, boşqabı yıxıdarsan”. Boşqabı salarlar, salıb sındı­

rarlar. Ağacı, adamı mәcazi mәnada evi yıxarlar.

���

Dili çox yaxşı bilәn bir şair uzaq sәfәrdәykәn tәsadüfi, me­
xaniki olsa da dedi:

“– Bir loxma çay içib gedәk”.
Mәlum mәsәlәdir ki, bir loxma çörәk, bir qurtum da çay

olar.

���

Yenә sәfәrdә yemәk vaxtı bir müsafir mәnә dedi:
“İştahın artıq olsun”. “Nuş olsun” deyәrlәr vәssalam.

���

Yenә uzaq yolda biri dedi: “Burada yoxuş lap güclüdür”.
Yoxuş dik olar, sәrt olar.
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���

Yenә sәfәrdә eşitdim:
“Yanacaq burada möhkәm ucuzdur”. Yәni buna da izahat

lazımdır. Yanacaq “lap ucuzdur”, “çox ucuzdur” deyәrlәr. 

���

Uzaq Kәrbәla ziyarәtindәn Vәtәnә qayıdarkәn, maşınlara
minәndә bir müsafir dedi:

“– Son mәnzilә gedirik”.
Dedim ay filankәs, allah elәmәsin, bәs sәn başa düşmürsәn

ki, son mәnzil nә demәkdir? Özün dә alimsәn, tarixçisәn.

���

Yenә uzaq sәfәrdә, Tәbrizdәn Әrdәbilә gedәn yolda bir
nәfәr müsafir­yazıçı dedi:

“Yol boyu Savalan bizi müşayiәt edir”. “Müşayiәt” sözü
ye rin dә deyil. Müşayiәt – bәrabәr getmәk, hәrәkәt etmәk, iz lә­
mәk demәkdir. Dağ mәcazi mәnada yola sala bilәr, ötürә bilәr.

���

Radio: “Tәzә çörәk zavodunda filan qәdәr çörәk istehsal
edilәcәk”. Çörәyi bişirәrlәr, yaparlar.

���

Bir әdәbi mәclisdә belә bir ifadә eşitdim: “Şirin­şәkәr
hekayәlәr”. Şirin hekayәlәr, duzlu hekayәlәr deyәrlәr, şirin­
şәkәr hekayәlәr demәzlәr. Şirin­şәkәr balalar deyәrlәr. Ra­
dioda bu adda bir uşaq verilişi dә var.
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���

Bir nәfәr dedi ki, “bizdә böyük qış olmur”. Böyük qış,
kiçik qış demәzlәr. Sәrt qış, bәrk qış, uzun qış, gödәk qış, mü­
layim qış deyәrlәr.

���

Televiziya. Xәbәrlәr:
“Sәfir Abşeronu çox bәyәndiyini açıq büruzә verdi”.
Xıltı, quruluğu, paxıllığı, kin­küdurәti, nifrәti, düşmәnçiliyi

gizlәdә bilmәyib açıq büruzә verәrlәr. Yoxsa ki, bәyәnmәyin
nә “büruzә”si?!

���

Televiziya. İcmalçı:
“Ukraynanın Azәrbaycanla hәrtәrәfli әlaqәyә kәskin eh­

tiyacı var”.
“Kәskin ehtiyac” demәzlәr. Böyük ehtiyac deyәrlәr. Kәskin

etiraz, kәskin danışıq vә sairә olar.

���

Şair dostum dedi:
“– Bu saat balaca oğlum gәlsin, gedәk.
Soruşdum:
– Balaca oğlunun neçә yaşı var?
– 38”.
Әcәb balacadır, әcәb yerinә düşmәyәn sözdür, – 38­ci mü­

qa bilindә bu “balaca” sözü. Balaca – uşağa, hәddi­buluğa çat­
mayana deyәrlәr.
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���

Azadlıq radiosu.
Bir cümlә: “İmkansızlığı aradan qaldırmaq”.
Demәk lazım idi: “İmkan yaratmaq, imkan vermәk, şәrait

yaratmaq”. Yәni sözü, fikri tәbii axarda demәk lazımdır.

���

Yenә orada: 
“İranın cәnubunda güclü leysan nәticәsindә әhәmiyyәtli

dağıntılar baş verib”. Dağıntının da әhәmiyyәtlisi, әhәmiy ­
yәtsizi olar? Bu ifadә rus dilindәki “значителный ушерб” sö­
zünün hәrfi tәrcümәsidir.

���

Yazıçı qonşum dedi:
“Әşşi, belә dә şey olar? Daxili işlәr şöbәsinin burnunun

әtrafında sürücülәr özbaşınalıq edir”. “Burnunun әtrafında”
demәzlәr, belә ifadә yoxdur. “Burnunun ucunda” deyәrlәr.

���

Mahnı mәtnindәn:
“Bulud kimi qәlbim dolar”.
“Qәlbim dolar” deyilmәz. “Gözüm dolar” deyilәr. “Ürә ­

yim doludur” isә başqa şeydir. “Bulud kimi dolmuşam” da
deyilir. Yәni yaman, çox, lap... kövrәlmişәm.

���

Dostumun әlindә açıq cib bıçağı vardı. Dedim:
“– Bıçağı ört!”
Sәhvdir. Bıçağı – özü dә qatlama bıçağı örtmәzlәr, qatlarlar.
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���

Qohum uşaqlarımızın birindәn soruşdum ki, “anan nә iş
görür?” Dedi: “Düyü tәmizlәyir”.

Tәmizlәmәk hәm hәrfi, hәm mәcazi mәnada çox geniş an­
layışdır. Düyünü arıdarlar. Xüsusәn dә plov bişirmәyә hazır­
laşanda.

���

Tez­tez belә söz, ifadә eşidirәm:
“Qarabağ döyüşlәrindә iştirak edәn, edәnlәr” vә sairә. 
Tamaşada. Yığıncaqda, yarışda, mәclisdә, tәdbirdә iştirak

edәrlәr. Döyüşdә iştirak etmәzlәr, vuruşarlar, öldürәrlәr,
ölәrlәr.

���

Radio. Tәsәrrüfat rәhbәri deyir:
“Kәndimizdә camaatın vәziyyәti taxıl sarıdan bir o qәdәr

dә yaxşıdır”.
“Bir o qәdәr dә” “yaxşı deyil” sözünә münasibdir. Yoxsa

necә yәni, “bir o qәdәr dә yaxşıdır?!”

���

Radio. Qaçqınlarla söhbәtdә aparıcı:
“Xalqımızın başına gәlәn acı hәqiqәtlәr”.
Başa hadisә, әhvalat vә sairә gәlәr. Hәqiqәt görünәr, aşkar

olar vә sairә.

���

Pirşağıda gәnc dostuma dedim: “Bu arada çörәk bişirirlәr,
burnuma çörәk әtri gәldi. Dostum dedi:
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– Burnum işlәmir”.
Adam iy bilmәz, adamın burnu tutular. Yoxsa ki, “Burnum

işlәmir?”

���

Radio. Söhbәt şanlı şәhidlәrdәn gedir. Aparıcı deyir:
“Nurәddin Fәtullayev kimi ölüm yiyәlәrini Vәtәn heç

vaxt unutmaz”. “Ölü yiyәsi” – tәkrar edirәm “yiyәsi”
deyirlәr. Ancaq “ölüm yiyәsi” demirlәr, deyilmәz dә. Tәk bircә
hәrf görün sözü, mәnanı necә tәbiilikdәn çıxarır.

���

Bir nәfәr Yazıçılar Birliyinә gәlib soruşdu:
“ – Fikrәt Sadıq harda yerlәşir?”
“Yerlәşmәk”, “yerlәşdirmәk” başqa şeydir. Gәrәk o şәxs

soruşaydı:
– Fikrәt Sadıq harda әylәşir?

���

Bir nәfәr yüksәk hәrbi rütbәli şәxs dedi:
“– Birinci oğlum polis akademiyasında oxuyur”.
“Birinci, ikinci”... oğlum demәzlәr. Deyәrlәr: “Böyük, or­

tancıl, kiçik, sonbeşik oğlum, qızım” vә sairә.

���

Radio. Aparıcı:
“Әmәkdaşımız filәnkәsin bir yaşlı qız övladının ad gü­

nünü tәbrik edirik”. Dilimizdә “övlad” sözü var. “Qız öv­
ladı”, “oğlan övladı” sözü yoxdur!
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���

Tez­tez güc nazirliklәrinin, hüquq­mühafizә, polis
әmәkdaşlarının dilindәn belә bir ifadә eşidirik:

“Tәrәfimizdәn tәdbir görüldü, cinayәtkar tәrәfimizdәn
saxlanıldı, filankәslәr barәdә tәrәfimizdәn inzibati ölçü gö­
türüldü vә sairә”.

Çox süni, uydurma bir şey. Demәk lazımdır: hәbs etdik,
ölçü götürdük, tutub saxladıq vә sairә.

���

Qәzetlәrin birindә oxuyuruq:
“İsmayıl Şıxlı xalq tәrәfindәn çox sevilirdi”. Hәmin sü­

nilik. Demәk, sadәcә olaraq demәk lazımdır: “İsmayıl Şıxlını
xalq sevirdi”. Vәssalam!

���

Yağış yağır... Ana dilini yaxşı bilmәyәn ana hәyәtdә oyna­
yan uşağını sәslәyir:

“Evә gәl, yaş olarsan”.
Yaş olmaq başqa şeydir: paltar yaşdır, mәlәfә yaşdır,

döşәmә yaşdır, körpәnin yeri yaşdır, mәcazi mәnada  –
filankәsin işi yaşdır. Canında su qalan, nәm qalan şey yaş olar.
İslanmaq isә suyun altında, içindә qalmaq, suya düşmәk, ba­

y q q y y

şına şırhaşırla yağış vә başqa su axarı tökülmәk demәkdir.
Gәrәk ana uşağı belә çağıraydı:
– Evә gәl, islanarsan.

���

Televiziya. “Torpaq” verilişi.
Müsahibә verәn adam dedi:
“Üzüm yığımında vәziyyәt yaxşı haldadır”.
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Vәziyyәt özü hal demәkdir. Halın da özü vәziyyәt. Yәni
“vәziyyәt” sözünün yanındakı “hal” artıqdır.

���

Bәdii әsәrdәn (tele­tamaşa):
“Külәk elә möhkәmdir ki... evin içindә şamlar sönürdü”.
“Möhkәm külәk” demәzlәr. Külәyin sifәtlәrini sayımmı?

Buna ehtiyac varmı?

���

Evdә Mahirin anası bir mәnzәrә filminә baxıb dedi:
“Qalaq­qalaq mәnzәrәlәr”.
“Qalaq­qalaq” pul, xәzәl, kağız, zibil vә sair olar, ancaq

“qalaq­qalaq” mәnzәrә olmaz. Әlvan­әlvan, rәngarәng vә sairә
mәnzәrә olar.

���

Respublika sarayında gәlib yanımızda әylәşmәk istәyәn
xanım soruşdu:

“Bu yerlәr mәşğuldur?”
Yer ya tutular, ya da boş olar. “Mәşğul” – “zanyat” sözü­

nün hәrfi, mexaniki tәrcümәsidir.

���

Mahnı mәtnindәn:
“Sevgidә uduzan tuş olar mәnә”
Әvvәla, sevgi vә uduzmaq söhbәti bir­birinә yaraşmır.

İkincisi, adam – kimsә bәlaya tuş gәlәr. “Tuş olar” yox, “tuş
gәlәr”. Üçüncüsü, “tuş olar mәnә” demәzlәr. Mәtn müәllifi
“tuş” – hәdәf sözünün mәnasını başa düşmәyib.
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���

Bir nәfәr dedi:
“Filankәsin qılıncının iki üzü dә kәsir”.
Düz deyil. Xalq deyir: “Filankәsin qılıncının dalı da kәsir,

qabağı da”.

���

Bir lövhәdә oxudum:
“16 nömrәli uşaq yaslisi”. 
Böyüyün dә, gәncin dә, mәktәblinin dә yaslisi olar?

���

Bir yazıçı digәr yazıçıdan hal­әhval tutandan sonra so­
ruşdu:

“Yaradıcılığın yaxşıdır?”
“Kefin yaxşıdır?” soruşmaq tәbiisә, “yaradıcılığın yaxşı­

dır” soruşmaq gülmәlidir.

���

Televiziya. Haqqında söhbәt gedәn adam aparıcıya dedi:
“İsti sözlәrinizә görә çox sağ olun”.
Dilimizdә “isti söz”, “isti sözlәr” ifadәsi yoxdur. Xoş söz,

şirin söz, sәmimi söz vә sairә var. Bu isә rus dilindәki “теплые
слова” sözünün hәrfi tәrcümәsidir.

���

Televiziya. Söhbәt şahmatdan gedir:
“Hәrçәnd yarışda iştirak edәn uşağın yaşı aşağıydı”.

Necә yәni “aşağıydı?” Uşağın yaşı azdı – vәssalam!
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���

Evimizdә süfrә başında qonaqlarıma dedim:
“Çörәyimiz kәm­köhnәdir”.
Böyük sәhv. Çörәk quru olar, boyat olar. Kut getmiş olar,

tәzә olar, isti olar vә sairә. Ümumiyyәtlә, yemәli­içmәli şeyә
“kәm­köhnә” demәzlәr. Kәm­köhnә nimdaş paltar olar.

���

Radio: “...ali qonaq şәhidlәrimizin mәzarlarını yad edib”.
Mәzarı yad etmәzlәr. Mәzarı ziyarәt edәrlәr. Adamı, ada­

mın xatirәsini, ötәn günlәri yad edәrlәr.

���

Radio. Aparıcı: “Bir sürü ermәni naziri Aşqabada gәlib”.
Qәddar düşmәni şit­şit lağa qoymazlar. Onu amansızca mәhv
edәrlәr, ifşa edәrlәr. Necә yәni “bir sürü nazir?” Söhbәt dildәn,
ifadәdәn gedir. Hәtta söyüşün dә, qarğışın da tәbii xalq deyimi
var.

���

Televiziya. “Hәftәaşırı” verilişi. Söhbәt müsahibә verәn qa­
dından gedir:

“Evlidir, iki uşağı var”.
Qadına “evlidir” demәzlәr. Deyәrlәr ailәlidir, әrdәdir, dul­

dur, evdardır (işlәmirsә) vә sairә.
Kişi xeylağına deyәrlәr: evlidir, subaydır, duldur.

���

Şeirdәn misra:
“Möhtәşәm xәyallar, şirin arzular”.
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Şirin arzular – bu düz! Ancaq, kövrәk, zәrif, mücәrrәd bir
şey necә ehtişamlı, möhtәşәm ola bilәr?

Möhtәşәm saray, qala, abidә vә sairә olar.

���

Evdә süfrәyә ağ üzüm gәldi. Arvad dedi:
“Mәn ağ rәngli üzümü o qәdәr dә xoşlamıram.
Üzüm rәngbәrәng olur: ağ üzüm, qara üzüm, sarı üzüm,

ala üzüm, qırmızı üzüm vә sairә. Ancaq dilimizdә “rәngli
üzüm” sözü yoxdur. Çünki ağ, sarı vә sairә elә rәng demәkdir:
Göy mәcsid, çәhrayı zal, yaşıl mürәkkәb, firuzeyi gümbәz vә
sairә.

���

Mәrkәzi seçki komissiyasının iclasında bir nәfәr dedi:
“Belә nöqsanlara göz bağlamaq olmaz”. Rus dilindәn

hәrfi tәrcümә: “Нельзя закрывать глаза”. Biz isә deyirik:
“Göz yummaq olmaz”.

���

Televiziya. Hәkim mәslәhәti:
“Yayda tәbii olaraq hamı tәzә meyvә qәbul edir”.
“Qәbul” nәdir axı? Yayda hamı tәzә meyvә yeyir.

Vәssalam!

���

Şeirdәn misra:
“Arzusu­istәyi qucaq­qucaqdı”.
“Qucaq­qucaq arzu­istәk” olmaz. Pambıq olar, sünbül, ot

vә sairә.
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���

Radio. Sәhәr proqramı. Jurnalist deyir:
“Sәlyan xeyriyyәçilәri tez­tez şәhid mәzarlarına baş

çәkirlәr”. Xәstәyә, qocaya, yaralıya, qohum­әqrabaya vә sairә
baş çәkәrlәr. Mәzarı isә ancaq vә ancaq ziyarәt edәrlәr.

���

Dilimizin adının müzakirәsindә bir nәfәr dedi:
“Mәnim bir tәklifimi o zaman süngü ucunda qarşıladı­

lar”. Bu ifadә “взяли на штыки” sözünün hәrfi tәrcümәsidir.
Biz deyirik, xalq deyir: “top­tüfәnglә” qarşıladılar.

���

Radio. Mәdәniyyәt xәbәrlәri. Sahil qәsәbәsindәki kitabxa­
nanın müdiri şikayәtlәnir:

“Heç kәs kitabxanamızın qapısını döymür.
“Qapısını açmır” desәydi daha düz olardı. “Qapı döy mәk”

başqa şeydir. Onun çox yozumu, çox mәna çaları var. “Döymә
qapımı, döyәrәm qapını” – Xәbәrdarlıq, hәdә­qorxu. Hacı Zey­
nalabdin Tağıyevin qapısını daha kimlәr döymürdü – imdad,
kömәk istәmәk vә sairә.

���

Metroda baş vermiş dәhşәtli, görünmәmiş faciә, fәlakәtlә
әlaqәdar söhbәtlәrdә, mәlumatlarda, kütlәvi informasiya
vasitәlәrindә eşidirik: “faciә iştirakçıları”.

Әşşi, mәgәr bu hadisә sәhnә әsәrindә, teatrda baş verir?
Mәgәr söhbәt aktyor oyunundan gedir? Xalq diri­diri yanıb,
kül olub, boğulub ölüb. Biz dә deyirik ki, “Faciә iştirakçıları”.
Yox, әgәr söhbәt bu dәhşәti gözüylә görüb sağ qalanlardan
gedirsә, onda demәk lazımdır: “Bu faciәnin şahidlәri!”
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���

Televiziya. “Sәhәr” proqramı. Aparıcı: “İshaq Rabinin öl ­
dürül mәsinә dırnaqarası baxmaq olmaz”.

Dırnaqarası yox! Barmaqarası. Xalq belә deyir. Barmaq­
arası – sәhlәnkarlıq, mәsuliyyәtsizlik, әhәmiyyәt vermәmәk,
başdan­sovdu demәkdir.

���

Radio televiziyanın bayram verilişindә aparıcı:
“Televiziyanın bütün qara işçilәrini tәbrik edirәm”. 
Necә yәni “qara işçilәr?” “qara fәhlә” (чернорабочий)

sözü var. Yәqin “qara” deyәndә adi, sıravi sözü nәzәrdә tutu­
lur ki, elә belә dә demәk lazım idi.

���

Mәn müәyyәn bir mәsәlә ilә bağlı söhbәtdә dedim:
“Filankәs filankәsin ağzını araladı”. İrad tutub dedilәr ki:

“araladı” demәzlәr, “aradı” deyәrlәr. Düz iraddır.

���

Konstitusiya layihәsinin müzakirәsindә bir nәfәr dedi:
“Yaddaşı qısa olanların yadına salmaq istәyirәm ki...”
Yaddaş zәif olar, pozulmuş, korlanmış olar; qısa vә uzun olmaz.

���

Eşitdiyim bir cümlә:
“Mәn onunla neçә dәfә bir süfrә kәnarında çörәk kәs mi ­

şәm”. Demәk lazım idi, bir süfrә başında, bir süfrәdә. “Süf rә ­
nin kәnarı” olmaz vә deyilmәz.
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���

Radio. Sәhәr proqramı. Aparıcı xoş niyyәtlә deyir:
“Körpәlәrә qayğısız şıltaqlıq, gәnclәrә coşğunluq, qoca­

lara axirәt arzulayırıq”.
Aparıcı “axirәt” sözünün ölüm, o dünya demәk olduğunu

anlasaydı, dirigözlü adama ölüm dilәmәzdi. Qocaya rahat,
dinc, asudә hәyat arzulayardı.

���

Televiziya. “Yurd” verilişi. Aparıcı deyir:
“Çadırlarda yaşayan qaçqınlar kifayәt qәdәr әziyyәt

çәkirlәr”.
Bu cümlәdә heç “kifayәt” sözünün yeridir? Kifayәt – razı

qalmaq, doymaq, tәmin olunmaq, ehtiyacın hәm maddi, hәm
mәnәvi ödәnmәsi...vә sairә demәkdir.

���

Televiziya. “Sәhәr” musiqili informasiya proqramı. Aparıcı
deyir:

“Bu gün qonaq sarıdan deyәsәn bollamışıq”.
Ümumiyyәtlә, dilimizdә “bollamaq” sözü yoxdur – o ki

qaldı “qonaq sarıdan bollamaq” olsun. “Bol”, “bolluq” başqa
mәsәlә.

���

Dostum dedi:
“Bu gün dәrzixanaya gedәcәm”.
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“Dәrzixana” demәzlәr. “Dәrzi dükanı” deyәrlәr. “Kabab
dükanı” demәzlәr. “Kababxana” deyәrlәr.

���

Kәnd tәsәrrüfatından. Bu sahәdәki vәziyyәtdәn danışan
telejurnalist deyir:

“Әkinçi ilin üç fәslini işlәyir, qışda boxçasından yeyir”.
Boxçada, dür­düyünçәdә әrzaq saxlamazlar. El içindә

mәşhur “hamam boxçası” sözü var. Atalar mәsәlindә isә de­
yilir: “Vaxtsız qonaq öz kisәsindәn yeyәr”.

���

Bir nәfәr dedi:
“Filankәsin uşağı yaşından qat­qat artıq bilir”.
Düz deyil. Demәk lazımdır. “Yaşından çox bilir”. “Qat­

qat” “üstün” sözünә yaraşır. Mәsәlәn: qat­qat üstün.

���

Radio: “Zaqatalalılar qışa yaxşı hazırlaşdıqları üçün dörd
divar arasında qalmayacaqlar”.

“Dörd divar arasında” sözünün bu cümlәyә dәxli yoxdur.
“Dörd divar arası” – kimsәsizlik, tәnhalıq, yalqızlıq demәkdir.

���

Mahnı mәtnindәn:
“Mәhәbbәtin yoxuşuna çıxırıq”.
Bәrәkallah!..
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���

Mahnı mәtnindәn:
“Zәhmәtinin bәhrәsini bilir hamı”.
Bәhrәni bilmәzlәr, bәhrәni görәrlәr!

���

Tez­tez idman xәbәrlәrindә eşidirik:
“Qәlәbә qazanıb”.
Qәlәbә çalarlar, qalib gәlәrlәr, qalib çıxarlar. “Qәlәbә qa­

zanmazlar”. Yәni ana dilimizdә belә ifadә yoxdur.

���

Mahnı mәtnindәn:
“Çatılır qaşları doluxur gözü”.
Әvvәla, dilimizdә “doluxur” söz yoxdur. Var: “doluxsu­

nur”. Әgәr yazılsaydı ki, “doluxsunur gözü” yenә düz ol­
mazdı. Biz deyirik: uşaq doluxsundu vә uşağın gözlәri doldu.

İkincisi, “qaşı çatılmaq” qәzәb, hirs, hiddәt, müqәddәs
qisas, dәrin düşüncә mәqamı, çox kәskin sarsıntı, hiss­hәyәcan
demәkdir. Bu vәziyyәtdә adamın gözlәri dolmaz.

���

Televiziya. Söhbәt telefilmlәrdәn gedir. Aparıcı bir opera­
toru tәriflәyib deyir:

“Siz olmasaydınız filmlәrimiz çox әziyyәt çәkәrdi”.
Әziyyәt ancaq vә ancaq insana aiddir. Nәinki kinolentә,

insandan başqa heç bir canlıya aid deyil, әziyyәt şüurla bağlı
söhbәtdir.
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���

Şeirdәn misra:
“Qürbәtdә sәhәrlәr ağır sökülür”.
Sәhәr sökülmәz. Sәhәr açılar. Dan yeri sökülәr.

���

Şeirdәn ifadә:
“O sakit inәklәr”.
Dәli inәk deyilir. Mәsәlәn, dәli inәk balasını ayaqlar. Ancaq

“sakit inәk” eşitmәmişәm.

���

Hüzr yerindә molla dedi:
“Meyidi bu saat mәsciddә çimizdirib gәtiriblәr”.
Ay sәni molla kәssin, meyidi dә çimizdirәrlәr? Ölünü yu­

yarlar.
���

Şair dostum dedi:
“Oğlum mәndәn cavandır”.
Mәn dә dedim. Mәn ölüm? Doğrudan?

���

Televiziyada yeni il müsahibәsi verәn bir mәdәniyyәt xa­
dimi dedi:

“Allahdan bir xahişim var”.
Hәr halda xalq, camaat belә demir, heç kәs belә yazmır.
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���

Televiziya. İcmalçı dedi:
“Sülh yolunda fәaliyyәt aparılır”
Fәaliyyәt aparılmaz, fәaliyyәt göstәrilәr.

���

Bir yerli­yersiz işlәnәn “qarşı” sözü var. Bu sәtirlәrin
müәllifi hәmsöhbәtinә dedi:

“Bu işә qarşı münasibәtin necәdir?”
“Әşşi, bu işә münasibәtin necәdir?” de dә... vәssalam.

���

Televiziya. Söhbәt saatın irәli­geri çәkilmәsindәn – vaxt
mәqamından gedir.

Mütәxәssis deyir:
“Saatlar noyabrın 26­da geri qaytarıldı”.
Saatı, daha doğrusu saatın әqrәblәrini irәli­geri çәkmәk

başqa anlayışdır, saatı geri qaytarmaq başqa. Mağazadan, ba­
zardan, әldәn hәr hansı bir malı alıb geri qaytaran kimi, saatı
da müxtәlif sәbәbdәn aparıb geri qaytarmaq olar.

���

Televiziya. “Sәhәr” proqramı. Aparıcı:
“Hörmәtli tamaşaçılar, gün әrzindә sizә normal әhvali­

ruhiyyә arzulayıram”.
“Normal” niyә? Canlı danışıq dilindә “xoş әhvali­ruhiyyә”

deyilir.
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���

Televiziya. Aparıcı:
“Fransua Mitteran cәmi on dörd il prezidentlik edib”.
Bu cümlәdә “cәmi” sözü yersizdir. On dörd saat, on dörd

gün, on dörd hәftә, on dörd ay olsaydı “cәmi” sözü yerinә
düşәrdi. Yoxsa, on dörd ilә nә “cәmi”?!

���

Televiziya. “Sәhәr” informasiya proqramı:
“İsrail vә Fәlәstin münasibәtlәrinә aid diplomatik sә nәd ­

lәr pozğunluqlarıyla zәngindir”. Pozğunluq hara, zәn ginlik
hara?! Gәrәk yazılaydı: Qanun pozğunluqlarıyla doludur.

���

Tez­tez oxuyarlar:
“Dilin can incidәndir”.
Sünidir, uydurmadır. Dilimizdә belә ifadә yoxdur. Var: can

alan, can verәn, can çәkәn.

���

Şair dostum dedi:
“Ölüm xәbәri mәnә toxundu”.
Ölüm xәbәri adamı kövrәldәr, mükәddәr edәr, yandırar

vә sairә. Acı söz, köntöy söz adama dәyәr, adama toxunar.

���

Radio:
“Şәhidlәrin xatirәsinә kәnddә bulaq tәşkil edildi”.
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Bulağı da tәşkil edәrlәr? Bulağı çәkәrlәr, bulağın üstünü,
yan­yörәsini tikәrlәr, sәliqә­sәhmana salarlar.

���

Efirdә belә bir ifadә:
“İctimai qoyun­quzu”.
İzahına söz tapa bilmәdim.

���

Qәzetdә sәrlövhә:
“Oğrular әlә düşdü”.
Fürsәt, mәqam, tapıntı, әntiqә bir şey әlә düşәr. Oğru isә

әlә keçәr. 

���

Bәzәn mollalar deyir:
“Mәrhumun ruhu haqqında bir salavat”. Ruhuna – mәr ­

hu mun ruhuna – demәk lazımdır.

���

Orduya, әsgәrә, hәrbiçiyә qayğıdan söhbәt gedәndә bir
nәfәr dedi: “Ağlamayan uşağa süd vermәzlәr”.

Bu misal – çox ciddi dövlәt hökumәt qayğısı borcu tәlәb
edәn vicdan, namus, qeyrәt tәlәb edәn bir mәsәlәyә uyuşmadı.
Yersiz oldu.

���

Radio. “Sәhәr” proqramı:
“Tәzә ailә quran gәnclәr ağır iqtisadi sınağa mәruz qalır”.
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Sınağa çәkilәrlәr, sınanarlar, sınaqdan çıxarlar, çıxmazlar.
Çıxılmaz vәziyyәtә, dәrdә, bәlaya mәruz qalarlar vә sairә.

���

Mәn: “Bir çox qәzetlәri oxumaq olmur şriftlәri çox dardır,
oxumaq olmur”.

Şrift dar, gen olmaz. Şrift xırda olar, iri olar.

���

Şarjlardan misralar:
“Şeirindәn, sözündәn çox kam almışam”.
Şeirdәn zövq alarlar, düşmәndәn kam.

���

Yenә orada:
“Bәlkә batan torpağımız­daşımız,
Әqlimizlә, elimizlә üzümüzә açılsın”.
Daş­torpaq heç bir mәnada batmaz vә heç bir mәnada da

üzә, üzümüzә açılmaz. Әlbәttә, dilimizdә mәhv olmaq, zay
olmaq, heç­puç olmaq mәnasında batmaq da var, baxtın­tale­
yin açılmağı da var.

���

Yenә orada:
“Qәdim tәrәzilәr qanadlarında.
Yığsan bir gözünә söz sәnәtini
Yer göyә qaldırar qanadların da.”
Bu sәtirlәr, sözlәr irad, qüsur dairәsindәn, anlayışından

kәnarda qaldığı üçün üstündәn keçirәm.
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���

Yenә orada:
“İstedadla şeir yarıdır, qağa!”
Şeir özü elә istedaddır vә ya onun ifadәsidir. “İstedad vә

zәhmәt yarıbayarıdır” deyilir.

���

Bir nәfәr dedi:
“Filankәsin keyfi yuxarıdır, göyün başıynan gedir”.

“Göyün başı” demәzlәr. Deyәrlәr, filankәs göynәn gedir.

���

Radio. “Sәhәr” informasiya proqramı:
“Bu yaxınlarda telefonla danışmağın qiymәtlәri yüksә ­

lә cәk”.
Qiymәt ucuzlaşar, aşağı düşәr, artar, bahalaşar; ancaq

yüksәlmәz.

���

Radio. “Sәhәr” informasiya proqramı. Söhbәt Xocalı faciә ­
sin dәn gedir:

“Әziz xocalılılar, heç kәs sizin dәrdinizi әlinizdәn ala bilmәz”.
Başa düşmәdim. Dәrd haqq­hüquqdurmu, imtiyazdırmı,

tәltif­mükafatdırmı, hәqiqәtdirmi ki, onu әldәn almaq vә ya al­
mamaq olsun?! Olmaz ki, deyilәydi: dәrdinizә hamı şә rik dir?!

���

Dostum dedi:
“Sәhhәtimi yoxlatdırmaq üçün hәkimә getdim. Qanımı

aldılar”.
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“Qanımı aldılar” başqa söhbәtdir, dәhşәtdir, cinayәtdir.
“Sağlamlığımı yoxlamaq üçün laboratoriyada barmağımdan
qan götürdülәr” isә başqa söhbәt...

���

Şeirdәn misra:
“Südün burnumun ucunda”.
Burunun ucunda burun suyu olar, tәr damlası olar. Ana­

dan әmdiyin süd burnundan gәlәr vә s. Yoxsa ki, “Südün bur­
numun ucunda”?!

���

Televiziya. Bir qәzet redaktoru ilә müsahibәdәn:
“Hamı mәtbuatdan umu­küsü gözlәyir”.
Umu­küsünü dә gözlәyәrlәr?

���

Şeirdәn misra:
“Sәrçәlәr şirin­şirin ötәydi”.
Sәrçә ciggildәr, bülbül ötәr, ay “şair”.

���

Bir yazıdan:
“Bәnövşә gülü...”
Deyilmәz. Bәnövşә, vәssalam!

���

Yenә orada:
“Çiçәklәri dәstә­dәstә açılmışdır”.
Deyilmәz. Lәçәk­lәçәk, qönçә­qönçә deyilәr.
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���

Yenә orada:
“Meşәlәr, al meşәlәr”.
Sıx meşә, qalın meşә, seyrәk meşә olar. “Al meşә” olmaz!

���

Yenә orada: Söhbәt güldәn gedir. “Bu otağa yolum düşsә”.
(“Otağa yolum düşsә” demәzlәr).

“Onu (gülü) abad görüm”. Gül vә abadlıq. Bu da dildә
bәrbadlıq.

���

Şeirdәn misra:
“Yoxsa ürәk dağılar”.
Ürәk dayanar, partlayar, yanar, susar, düşәr, әsәr, titrәr,

ancaq heç cür dağılmaz, yәni belә demәk olmaz.

���

Şeirdәn misra:
“Dәrd­qabım Şuşam”.
Suyun, gülün vә çox şeyin qabı var. Dәrd qabı yoxdur.

���

Şeirdәn misra:
“Bu yolların sifәtinә...”
Yolun uzunu­qısası, daş kәsәklisi, ağırı vә sairә olar,

“sifәti” olmaz, yәni belә deyilmәz.
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���

Bir nәfәr televiziya işçisi nitq mәdәniyyәtindәn, sözü düz­
gün vә yerindә işlәtmәkdәn danışdı, ancaq özü dә sәhvә yol
verdi. O dedi:

“Xüsusilә çıxışçı öz danışığına fikir vermәliydi”.
“çı”, “çü” şәkilçilәri peşә, sәnәt növünü tәyin edir. Gәmiçi,

hamamçı, soyğunçu, yazıçı vә sairә. Çıxışçı – sәnәt, peşә deyil
axı! Yetmiş il ömür etmiş adam ola bilsin ki, ömründә bir, üç,
lap yeddi dәfә çıxış etsin. Bu, sәnәt, peşә oldu?! Diktor, aparıcı
nәzәrdә tutulursa, bu, işdir, müntәzәm peşәdir, sәnәtdir.
“Çıxış edәn, çıxış elәyәn” demәk lazımdır. Yәni әslindә heç kәs
dil qüsurundan yaxa qurtara bilmir. Ancaq dәrәcәsi var.

���

Televiziya. “Sәhәr” proqramı.
Verilişә yekun vuran aparıcı qız deyir:
“Әziz tamaşaçılar, bu Ramazan – Orucluq bayramının

axşam günündә xoşbәxt olmağınız üçün siz dәridәn­qabıq­
dan çıxmalısınız”.

Әvvәla, xoşbәxtlik – bәdbәxtlik alın yazısıdır. O, xüsusi sәy ­
dәn, tәşәbbüsdәn – xüsusәn dә dәridәn­qabıqdan çıxmaqdan
asılı deyil. Dәridәn­qabıqdan çıxmaq tәşәbbüs gös tәr mәyin, can
atmağın, sәyin, әllәşib­vuruşmağın şiddәtlәndirici tәşbehidir.
Dәridәn­qabıqdan çıxmaq yerinә görә hәm pis, hәm dә yaxşı
mәna daşıyır. Aparıcının cümlәsindә isә bu ifadә heç bir barәdәn
yerinә düşmür, buna deyәrlәr sözü bilmәyә­bilmәyә demәk.

���

Mahnı mәtnindәn:
“Od yaxıb sinәmә, qәlbimi gözlәdin”.
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Ürәyimә, sinәmә od qoyub, od vurub, “dәdәmә od
vurub”, “canıma od salıb” deyәrlәr. Od yaxıb demәzlәr. Yan­
dırıb­yaxıb deyәrlәr. O ki, qaldı “qәlbimi gözlәdin”ә bu lap
süni, lap qondarma, qafiyә xәtrinә deyilәn eybәcәr sözdür.

���

Şeirdәn misra:
“Allah götürәrmi bu intiqamı?!”
Yox, götürmәz. İntiqamı götürmәzlәr, zülmü götürәrlәr, in­

tiqamı, qisası alarlar.

���

Şeirdәn misra.
“Tikәlәndi dilim”.
Hә, belә “dil” tikәlәnsә, yaxşıdır.
Әşşi, dil yanar, susar, quruyar, kәsilәr, qısılar, tutular, yasaq

edilәr, qadağan edilәr, lap tutaq ki, parçalanar da. Ancaq
tikәlәnmәz.

���

Şeirdәn ifadә:
“Bu nankor dünyada…”
Deyilmәz! Dünyanın ki, min cür sifәti, tәşbehi var: namәrd,

vәfasız, beşgünlük, ağlı­qaralı, gәlimli­gedimli dünya.

���

Yenә orada:
“Yenilmәz qaya…”
Yenilmәz ordu olar, xalq olar, sal, lal, qranit, heybәtli,

çopur­çopur qaya olar.
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���

Şeirdәn misralar:
“Hay tuta bilmirәm neynim?
Boy tuta bilmirәm neynim?”
Hay tutmazlar, boy tutmazlar. Hay verәrlәr, hay salarlar,

boy verәrlәr, boy göstәrәrlәr, boy ölçәrlәr vә sairә.

���

Mәşhur mahnı mәtnindәn:
“İntizar çәkir gözlәrim”.
Olmaz! Göz yol çәkәr, dolar, tutular, bulanar, qan çәkәr.

Adam intizar qalar (intizarda da yox). Ancaq intizar gözlәr,
gözlәrim demәk olar.

Rәsul Rza:
“İntizar gözlәrim yol çәkir yenә”.

���

“Sәhәr” proqramının aparıcısı deyir:
“İnsan tәrәfindәn qәbul edilәn etiqad”.
Demәk lazımdır insanın etiqadı, әqidәsi, qәrarı vә sairә. 

���

Şeirdәn misra:
“Mәn Müşfiqdәn nakamlığı öyrәnmişәm”.
Nakamlığı da öyrәnәrlәr?..Taledir, alın yazısıdır. Nakamlıq

peşәdir, sәnәtdir, sirdir nәdir?!
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���

Milli Mәclisdәn:
“Millәt vәkillәrinin suallarına maliyyә naziri cavabkar­

lıq etdi”.
Bu da tәzә çıxdı: “Cavabkarlıq”.

���

Bir qәzetdә bir yazıdan:
“Fikir elәmә oğlum, buranın baxarı da, havası da yaxşı­

dır”. Mәnzәrә, görünüş, ürәk açan mәnasında işlәdilәn
“baxar” sözü havadan asılı qalıb, dilimizdә ayrıca “baxar”
yoxdur: “axar­baxar” var. Özü dә bu sözlәr mәnim adımdan,
mәnim dilimdәn yazılıb. Mәn belә şey demәrәm.

���

Şeirdәn misra:
“Yaraları yağlanıb”.
Ay!...Yaranı bağlayarlar, yağlamazlar. Sarıyarlar, yuyarlar

vә sairә.

���

Yenә orada (yara):
“Yağlanıb, sığallanıb”.
Bu da “yağlanıb”ın tayı.

���

Jurnaldan gedәn bir müsahibәdәn bir ifadә:
“Yaradıcılıq әylәncә mәnbәyi deyil”.
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Әylәncә mәnbәyi deyilmәz. Gәlir mәnbәyi deyilәr.
“Әylәncә” anlayışının öz “bәr­bәzәyi” var.

���

Mahnı mәtnindәn:
“Hicranında gözümü ağlatma bülbül kimi”.
Misra özü “dәgahi”dir. Bu heç. Axı bülbül ağlamır, fәqan

edir, cәh­cәh vurur. Şair dә deyir:
Şeyda bülbül, fәqan etmә, qәm yemә, – 
Bu gün­sabah gül açılar, yaz olar.

���

Mahnı mәtnindәn:
“Bizi bir yerdә görәndә
Min bir söhbәt qurular”.
Söhbәti qurmazlar. Salarlar, açarlar, qurtararlar, kәsәrlәr,

uzadarlar vә sairә.

���

Bu gün sәhәr corablarıma baxıb dedim:
“Gör haçandı geyirәm heç yırtılmır, bәrәkәtli corabdır...”

Burada deyiblәr: “öz gözündә tiri...” “Bәrәkәt” ancaq çörәyin,
ümumi mәnada isә ruzunun, süfrәnin tәşbehidir, sifәtidir,
tәyinidir. Corabın naziyi, qalını, yunu, ipliyi, ipәyi, uzunu, qı­
sası, burnu deşiyi, dabanı yırtığı, sapı qaçmışı vә sairә olar.
Yoxsa, bәrәkәtlisi?!

���

Televiziya. İdman xәbәrlәri:
“Oyuna güclü hazırlaşmışdılar”.
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Demәzlәr. Oyuna yaxşı, pis, hәvәslә, çoxdan, çox az vә
sairә hazırlaşmaq olar vә belә dә demәk lazımdır.

���

Yenә orada:
“Azәrbaycan köksü yırtıq”.
Bәrәkallah!

���

Bәdii әsәrdәn:
“Meyidi yuyub, kәfәnә tutub cәnazәyә qoydular”.
Cәnazә – meyid, cәsәd, insanın ölüsü – ölü cism, canı çıxmış

bәdәn demәkdir. Bir dә var mafә. Cәnazә mafәnin içindәkidir.

���

Şeirdәn misra:
“Bir yazıq heç nәdәn kötәyә düşür”.
Kötәyә düşmәzlәr. Tәlәyә, kәlәyә, işә, bәlaya, xәtaya

düşәrlәr. Kötәk yeyәrlәr, kötәklәnәrlәr, yәni döyülәrlәr.

���

Bir ziyalı dedi:
“Polyakların mәdәniyyәti güclüdür”.
Mәdәniyyәt yüksәk olar. Güclü yox.

���

Uşaqların anası dәsmala bükülmüş çörәyi әlinә götürüb
dedi: “Bu çörәk belә tezliknәn nә yaman bәrkiyib”.

Çörәk quruyar!
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���

Yenә guya ki, satirik şeirdәn misra:
“Dünyamızı qarışdırıb şәr qaşıq”.
Şәr iş, әmәl olar, şәr adam olar. Şәr çömçә­qaşıq olmaz.

���

Televiziya. İndoneziyaya hәsr edilmiş verilişdәn:
“İndoneziyada irili­xırdalı dillәr var”.
“İrili­xırdalı dil” deyilmәz. Müxtәlif dillәr, müxtәlif dil qu­

rumu vә sairә deyәrlәr.

���

Televiziya. “Sәhәr” proqramı. Aparıcı:
“Әli Kәrim haqqında o qәdәr böyük danışmaq olar ki...”
Dilimizdә “böyük danışmaq” ifadәsi yoxdur. Gәrәk de yi ­

lә ydi: “Әli Kәrim haqqında çox, geniş, әtraflı, müfәssәl vә sairә
danışmaq olar”.

���

İdarәdә dostum mәnimçin çay süzdü – çay açıq idi. İstәdim
deyәm ki, “çox açıqdır, bir az tünd elә” – dedim “çox durudur”
– necә yәni çay durudur?.. 

Mexaniki sәhvdir, ancaq sәhvdir.

���

Televiziya. Çәrşәnbә – Novruz verilişindәn:
“Novruz çirkinlәri gözәl edir”.
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“Çirkin” – zahiri görünüş – surәt deyil. Batini keyfiyyәtdir,
çirkinlik xasiyyәtdir. Bunu heç bir Novruz­filan dәyişә bilmәz.
Bir dә var “kifir” – yәni göyçәk olmayan adam. Bәli elәsini
Novruz mәcazi mәnada – әhvali­ruhiyyә, ovqat mәnasında
gözәllәşdirә bilir.

���

Televiziya. “Sәhәr” proqramı. Aparıcı:
“Yaqub Zürüfçünün dünәnnәn әvvәlki gün konserti

oldu”.
Necә yәni “dünәnnәn әvvәlki gün?” Dilimizdә gül kimi

söz var: Srağa gün, tasrağa gün, sonra gәlir bir neçә gün.

���

Bәzәn “xoş söz” әvәzinә “isti söz” dә deyirlәr. Olar!

���

Qonağım bayram xonçasından bir ovuc qovurğa götürüb
ağzına atdı vә dedi:

“Qovurğa bәrkiyib”.
Qovurğa bәrkimәz – sirinsәr.

���

Televiziya. Novruz verilişindәn:
“Zurnanın sümük sındıran sәsi”.
“Sümüyә düşәn” eşitmişәm. Ancaq “sümük sındıran”

ifadәsi xoşuma gәldi. Әyani, mәcazi mәnası var, yaxşıdır.
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���

Televiziya. “Sәhәr” proqramı. Aparıcı:
“Novruz bayramında – Qoç bürcü altında adamlar bir­

birinә hәdiyyә edirlәr”.
Hәdiyyәni verәrlәr, tәqdim edәrlәr.
Rus dilindәn hәrfәn tәrcümә. (Делают подарки). 

���

Radio. “Sәhәr” informasiya proqramı. Aparıcı:
“Novruz gәldi, baharın oğlan çağıdır.
Düz deyil. Qışın oğlan çağı deyirlәr. Kiçik çillәdә qış tuğ­

yana gәlir. Bahar isә başdan­başa oğlandır, qızdır, zәriflikdir,
bahar gül fәslidir.

���

Kütlәvi informasiya vasitәlәri tez­tez yazır:
“Filankәsin Fәxri xiyabanda uyuyan mәzarı”.
Mәzar da uyuyar?

���

Şeirdәn misralar:
“Sәn qarşımda şirin Vәtәn torpağı.
Sәnә nәğmә әkә­әkә oxşayım”.
Әvvәla, Vәtәn torpağına müqәddәs, doğma, әziz vә sairә

deyәrlәr, “şirin” demәzlәr. İkincisi, nәğmәni dә әkәrlәr? Dilin
p ğ q ğ

başında turp әkәn kimi.

���

Şeirdәn misra:
“Bir gözәlә hәsrәtim var”.
Deyilmәz – hörmәtim, nifrәtim, rәğbәtim var deyilәr.
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���

Qonaq getmişdim. Ev sahibi xörәkdәn bir qaşıq alıb ağzına
apardı, arvadına dedi:

“Bir az şordu, gәrәk yoxlayaydın”.
Xörәyi yoxlamazlar, dadına baxarlar, şitini­şorunu bilәrlәr.

���

Qәzetdә sәrlövhә: “Kişi ağlayışı”.
Belә söz yoxdur. Müsabiqә elan elәsәn... yenә tapılmaz.

1994­1996
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